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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

21 JULI 2016. — Wet tot bekrachtiging van het koninklijk besluit
van 18 september 2015 tot bepaling van de nadere regels voor de
berekening van de ombudsbijdrage tot financiering van de ombuds-
dienst voor energie, voor het begrotingsjaar 2016 en volgende,
bl. 47337.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 FEBRUARI 2014. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 4 maart 2013, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
van de textielnijverheid en het breiwerk, tot verlenging van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2011 betreffende de
toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde bedienden die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn, bl. 47337.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collect ieve arbeidsovereenkomst
van 30 september 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren,
betreffende de maatregelen ten behoeve van de risicogroepen,
bl. 47339.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de groothandelaars-verdelers in
geneesmiddelen, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag vanaf 60 jaar, bl. 47341.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

21 JUILLET 2016. — Loi portant confirmation de l’arrêté royal
du 18 septembre 2015 fixant, pour l’année budgétaire 2016 et suivantes,
les modalités particulières pour le calcul de la redevance de médiation
pour le financement du service de médiation de l’énergie, p. 47337.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 FEVRIER 2014. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 mars 2013, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie,
prolongeant la convention collective de travail du 27 juin 2011 relative
à l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains
employés qui au moment de la fin du contrat sont âgés de 60 ans ou
plus, p. 47337.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 septembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant des
travaux ou services de proximité, relative aux mesures en faveur des
groupes à risque, p. 47339.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 juin 2015, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments, relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de 60 ans,
p. 47341.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag,
bl. 47342.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collect ieve arbeidsovereenkomst
van 15 september 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid, betreffende de betaling van een aanvullende
vergoeding na beëindiging van de arbeidsovereenkomst door medische
overmacht, bl. 47344.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en
beleggingsdiensten, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag (60 jaar), bl. 47345.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juni 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvesting-
sinrichtingen en -diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, tot instelling van een regeling
van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar, bl. 47347.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor
werknemers tewerkgesteld in de ondernemingen van het goederenver-
voer ten lande voor rekening van derden en van de goederenbehande-
ling voor rekening van derden, bl. 47350.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de instelling van een stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere werk-
nemers met een lange loopbaan, bl. 47355.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhandel,
betreffende het recht op uitkeringen voor landingsbanen,
bl. 47357.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor toeristische attracties, betreffende
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, bl. 47358.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collect ieve arbeidsovereenkomst
van 25 september 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
bedrijf der hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen
kalksteen in de provincie Henegouwen, betreffende de tewerkstelling
van personen behorend tot de risicogroepen, bl. 47360.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 juin 2015, conclue au sein de la Commission
paritaire des pompes funèbres, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise, p. 47342.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 septembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative au paiement
d’une indemnité complémentaire en cas de fin de contrat pour cause de
force majeure médicale, p. 47344.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2015, conclue au sein de la Commission
paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et d’investissement,
relative au régime de chômage avec complément d’entreprise (60 ans),
p. 47345.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 juin 2015, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et
de la Communauté germanophone, instaurant un régime de chômage
avec complément d’entreprise à 58 ans, p. 47347.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 23 juin 2015, conclue au sein de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, relative au régime du chômage
avec complément d’entreprise pour les travailleurs occupés dans les
entreprises du transport de choses par voie terrestre pour compte de
tiers et de la manutention de choses pour compte de tiers, p. 47350.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2015, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur francophone et germanophone de l’aide sociale
et des soins de santé, relative à l’institution d’un régime de chômage
avec complément d’entreprise pour certains travailleurs âgés ayant une
longue carrière, p. 47355.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2015, conclue au sein de la Commission
paritaire du commerce de détail indépendant, relative au droit aux
allocations pour un emploi de fin de carrière, p. 47357.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2015, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les attractions touristiques, relative au régime de
chômage avec complément d’entreprise, p. 47358.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 septembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à l’emploi de
personnes appartenant aux groupes à risque, p. 47360.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

30 JUNI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst en de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk besluit
van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, bl. 47363.

Ministerie van Landsverdediging

3 JULI 2016. — Koninklijk besluit houdende uitvoering van artikel 21
van de wet van 30 november 1998 houdende regeling van de
inlichtingen- en veiligheidsdienst, bl. 47370.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

22 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot toekenning van een toelage
aan de v.z.w. “Farmaka” voor het jaar 2016, bl. 47371.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

26 JULI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot toekenning van
onderbrekingsuitkeringen voor zorgkrediet, bl. 47373.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

14 JULI 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 31 januari 2013 tot aanwijzing van
de gewone en plaatsvervangende leden van de « Conseil wallon de
l’économie sociale » (Waalse raad voor sociale économie),
bl. 47387.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

14. JULI 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
31. Januar 2013 zur Bezeichnung der ordentlichen und stellvertretenden Mitglieder des Wallonischen Rates der
Sozialwirtschaft (″Conseil wallon de l’Economie sociale″), S. 47387.

Waalse Overheidsdienst

14 JULI 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van
de voorzitter, de ondervoorzitster en de leden van de Advies- en
erkenningscommissie van de sociale economiebedrijven,
bl. 47391.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

14. JULI 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ernennung des Vorsitzenden, der stellvertretenden
Vorsitzenden und der Mitglieder des Beratungs- und Zulassungsausschusses der Sozialwirtschaftsunternehmen
(″Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie sociale″), S. 47389.

Service public fédéral Sécurité sociale

30 JUIN 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste et les listes
nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal
du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs, p. 47363.

Ministère de la Défense

3 JUILLET 2016. — Arrêté royal portant exécution de l’article 21 de la
loi du 30 novembre 1998 organique des services de renseignement et de
sécurité, p. 47370.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

22 JUIN 2016. — Arrêté royal octroyant un subside à
l’a.s.b.l. « Farmaka » pour l’année 2016, p. 47371.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

26 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant octroi
d’allocations d’interruption pour crédit-soins, p. 47380.

Région wallonne

Service public de Wallonie

14 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 31 janvier 2013 portant désigna-
tion de membres effectifs et suppléants du Conseil wallon de l’Econo-
mie sociale, p. 47386.

Service public de Wallonie

14 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
nomination du président, de la vice-présidente et des membres de la
Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie
sociale, p. 47388.
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Waalse Overheidsdienst

21 JULI 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot sluiting van de
gewone zitting 2015-2016 van het Waals Parlement, bl. 47393.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

21. JULI 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Schließung der ordentlichen Sitzung 2015-2016 des
Wallonischen Parlaments, S. 47392.

Waalse Overheidsdienst

21 JULI 2016. — Besluit van de Waalse Regering waarbij de
overvloedige regens en de overstromingen van 30 en 31 mei 2016 als
een algemene ramp beschouwd worden en waarbij de geografische
uitgestrektheid van deze ramp afgebakend wordt, bl. 47394.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

21. JULI 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den die starken Niederschläge und Überschwemmungen
vom 30. und 31. Mai 2016 als allgemeine Naturkatastrophe betrachtet werden, und zur Abgrenzung der räumlichen
Ausdehnung dieser Naturkatastrophe, S. 47393.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

7 JULI 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 15 december 2011 betreffende de erkenning van de
bodemverontreinigingsdeskundigen en de registratie van de
bodemsaneringsaannemers, bl. 47395.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 47398.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

27 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 25 april 2014 tot benoeming van de externe leden van de
Wetenschappelijke Raad van het Wetenschappelijk Instituut
Volksgezondheid, bl. 47399.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 47399.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden, bl. 47402.

Service public de Wallonie

21 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant clôture
de la session ordinaire 2015-2016 du Parlement wallon, p. 47392.

Service public de Wallonie

21 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon considérant
comme une calamité publique les pluies abondantes et les inondations
des 30 et 31 mai 2016 et délimitant son étendue géographique, p. 47393.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

7 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 15 décembre 2011 relatif à l’agrément des experts
en pollution du sol et à l’enregistrement des entrepreneurs en
assainissement du sol, p. 47395.

Autres arrêtés

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 47398.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

27 JUIN 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 avril 2014
portant la nomination des membres externes du Conseil scientifique de
l’Institut scientifique de Santé publique, p. 47399.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 47399.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Ordres nationaux, p. 47402.

47334 BELGISCH STAATSBLAD — 03.08.2016 — MONITEUR BELGE



Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Bevorderingen, bl. 47403.

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 47404.

Officiële berichten

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Neerlegging van col lect ieve arbeidsovereenkomsten,
bl. 47404.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum,
bl. 47412.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 47412.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 47413.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 47413.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Promotions, p. 47403.

Service public régional de Bruxelles

Agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur, p. 47404.

Avis officiels

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Dépôt de conventions collectives de travail, p. 47404.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum, p. 47412.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 47412.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 47413.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 47413.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 47413.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
entzogen wurde, S. 47413.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1,
1e alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 47414.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 Absatz 1 § 1 4° des
Wirtschaftsgesetzbuches annulliert wurde, S. 47414.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 47415 tot 47438.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 47413.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique, p. 47414.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 47415
à 47438.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11333]
21 JULI 2016. — Wet tot bekrachtiging van het koninklijk besluit van

18 september 2015 tot bepaling van de nadere regels voor de
berekening van de ombudsbijdrage tot financiering van de ombuds-
dienst voor energie, voor het begrotingsjaar 2016 en volgende (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 18 september 2015 tot bepaling
van de nadere regels voor de berekening van de ombudsbijdrage tot
financiering van de ombudsdienst voor energie, voor het begrotingsjaar
2016 en volgende, wordt bekrachtigd met ingang van 9 oktober 2015.

Art. 3. Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ‘s lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 21 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De minister van Energie,
M.C. MARGHEM

Met ‘s Lands Zegel gezegeld :

De minister van Justitie,
K. GEENS

Nota

Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken : 54 1948 (2015/2016)
Integraal Verslag : 14 juli 2016.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/207075]

14 FEBRUARI 2014. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 maart 2013, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van
de textielnijverheid en het breiwerk, tot verlenging van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2011 betreffende de
toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van
sommige bejaarde bedienden die op het ogenblik van de beëindi-
ging van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden van
de textielnijverheid en het breiwerk;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11333]
21 JUILLET 2016. — Loi portant confirmation de l’arrêté royal du

18 septembre 2015 fixant, pour l’année budgétaire 2016 et suivantes,
les modalités particulières pour le calcul de la redevance de
médiation pour le financement du service de médiation de
l’énergie (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit:

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. L’arrêté royal du 18 septembre 2015 fixant, pour l’année
budgétaire 2016 et suivantes, les modalités particulières pour le calcul
de la redevance de médiation pour le financement du service de
médiation de l’énergie est confirmé avec effet au 9 octobre 2015.

Art. 3. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du Sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur Belge.

Donné à Bruxelles, le 21 juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La ministre de l’Energie,
M.C. MARGHEM

Scellé du Sceau de l’Etat :

Le ministre de la Justice,
K. GEENS

Note

Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents : 54 1948 (2015/2016)
Compte rendu intégral : 14 juillet 2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/207075]

14 FEVRIER 2014. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 mars 2013, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie textile et de
la bonneterie, prolongeant la convention collective de travail
du 27 juin 2011 relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire
en faveur de certains employés qui au moment de la fin du contrat
sont âgés de 60 ans ou plus (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie textile et de la bonneterie;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 maart 2013,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijver-
heid en het breiwerk, tot verlenging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 27 juni 2011 betreffende de toekenning van een aanvullende
vergoeding ten gunste van sommige bejaarde bedienden die op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of
ouder zijn.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 februari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor de bedienden van de textielnijverheid en het breiwerk

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 maart 2013

Verlenging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2011
betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding ten
gunste van sommige bejaarde bedienden die op het ogenblik van de
beëindiging van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn
(Overeenkomst geregistreerd op 28 maart 2013 onder het num-
mer 114313/CO/214)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle textiel- en breigoedondernemingen die onder de bevoegdheid
vallen van het Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijver-
heid en het breiwerk en op de bedienden die zij tewerkstellen.

Art. 2. De collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2011 betref-
fende de toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van
sommige bejaarde bedienden die op het ogenblik van de beëindiging
van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn, wordt verlengd voor
de periode van 1 juli 2013 tot en met 31 december 2013.

Art. 3. In artikel 2, § 1 van de voornoemde collectieve arbeidsover-
eenkomst van 27 juni 2011 worden de woorden ″1 juli 2011 tot en met
30 juni 2013″ vervangen door de woorden ″1 juli 2013 tot en met
31 december 2013″.

Art. 4. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 5. Deze overeenkomst is van toepassing vanaf 1 juli 2013 tot en
met 31 december 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 februari 2014.

De Minister van Werk,
Mme M. DE CONINCK

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 4 mars 2013, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie,
prolongeant la convention collective de travail du 27 juin 2011 relative
à l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains
employés qui au moment de la fin du contrat sont âgés de 60 ans
ou plus.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 février 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie

Convention collective de travail du 4 mars 2013

Prolongation de la convention collective de travail du 27 juin 2011
relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de
certains employés qui au moment de la fin du contrat sont âgés
de 60 ans ou plus (Convention enregistrée le 28 mars 2013 sous le
numéro 114313/CO/214)

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble à toutes les entreprises du secteur textile et de la bonneterie relevant
de la compétence de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie textile et de la bonneterie et aux employé(e)s qu’elles
occupent.

Art. 2. La convention collective de travail du 27 juin 2011 concernant
l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains employés
qui au moment de la fin du contrat sont âgés de 60 ans ou plus est
prolongée pour la période du 1er juillet 2013 au 31 décembre 2013.

Art. 3. Dans l’article 2, § 1er de la convention collective de travail
précitée du 27 juin 2011, les mots ″1er juillet 2011 jusqu’au 30 juin 2013
inclus″ sont remplacés par les mots ″1er juillet 2013 au 31 décembre 2013
inclus″.

Art. 4. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 5. La présente convention est en vigueur du 1er juillet 2013
au 31 décembre 2013 inclus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 février 2014.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201894]

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 sep-
tember 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende
de maatregelen ten behoeve van de risicogroepen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen die
buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de maatregelen ten
behoeve van de risicogroepen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2015

Maatregelen ten behoeve van de risicogroepen
(Overeenkomst geregistreerd op 21 oktober 2015

onder het nummer 129873/CO/322.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
toepassing van titel XIII, hoofdstuk VIII, afdeling 1 van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) (Belgisch Staatsblad
van 28 december 2006) en het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot
uitvoering van artikel 189, 4de lid van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen (I) (Belgisch Staatsblad van 8 april 2013),
zoals gewijzigd door het koninklijk besluit van 19 april 2014 (Belgisch
Staatsblad van 6 mei 2014).

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen die
buurtwerken of -diensten leveren.

Art. 2. De in artikel 1 bedoelde werkgevers betalen voor de jaren
2015 en 2016 een bijdrage van 0,10 pct., berekend op grond van het aan
de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid aangegeven loon van de
werknemers, zoals bedoeld bij artikel 23 van de wet van 29 juni 1981
houdende de algemene beginselen van de sociale zekerheid voor
werknemers.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201894]

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 septembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant
des travaux ou services de proximité, relative aux mesures en
faveur des groupes à risque (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 septembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant des
travaux ou services de proximité, relative aux mesures en faveur des
groupes à risque.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées
fournissant des travaux ou services de proximité

Convention collective de travail du 30 septembre 2015

Mesures en faveur des groupes à risque
(Convention enregistrée le 21 octobre 2015

sous le numéro 129873/CO/322.01)

Article 1er. Cette convention collective de travail est conclue en
application du titre XIII, chapitre VIII, section 1ère de la loi du
27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) (Moniteur belge
du 28 décembre 2006) et de l’arrêté royal du 19 février 2013 d’exécution
de l’article 189, alinéa 4 de la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses (I) (Moniteur belge du 8 avril 2013), tel que modifié
par l’arrêté royal du 19 avril 2014 (Moniteur belge du 6 mai 2014).

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux travailleurs des entreprises qui ressortissent à la Sous-
commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant des
travaux ou services de proximité.

Art. 2. Les employeurs visés à l’article 1er versent pour les années 2015
et 2016 une cotisation de 0,10 p.c., calculée sur la base du salaire déclaré
à l’Office national de sécurité sociale des travailleurs, comme prévu à
l’article 23 de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de
la sécurité sociale des travailleurs salariés.
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Art. 3. De opbrengst van de inning van de bijdrage is bestemd voor
de financiering van tewerkstellingsinitiatieven van personen die beho-
ren tot de risicogroepen.

Deze initiatieven kunnen hetzij collectief, hetzij individueel of hetzij
voor een groep van ondernemingen georganiseerd worden.

De projectontwikkeling, de coördinatie, de kostenverrekening en de
verslaggeving wordt toevertrouwd aan het ″Fonds voor bestaanszeker-
heid voor de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten
leveren″.

Bij de aanwerving van een werknemer behorende tot een risicogroep
zoals voorzien in artikel 4 wordt een tewerkstellingspremie voor de
werkgevers voorzien van 250 EUR.

Art. 4. In het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
moeten als risicogroepen beschouwd worden :

- De werknemers ouder dan 50 jaar

De werkzoekende die op het ogenblik van zijn indienstneming ouder
is dan 50 jaar;

- Allochtonen

De persoon die niet de nationaliteit bezit van een Staat die deel
uitmaakt van de Europese Unie, of de persoon waarvan ten minste één
van de ouders deze nationaliteit niet bezit of niet bezat op het ogenblik
van het overlijden of de persoon waarvan ten minste twee van de
grootouders niet deze nationaliteit bezitten of bezaten op het ogenblik
van hun overlijden;

- Leefloners

Werkzoekenden die op het ogenblik van hun indienstneming sinds
minstens 3 jaar zonder onderbreking een leefloon ontvangen;

- Gehandicapten

De persoon die erkend is door het ″Vlaams Agentschap voor
Personen met een Handicap″ of door de ″Brusselse Dienst voor
personen met een handicap″ of het ″Agence wallonne pour l’intégration
des personnes handicapées″ of de ″Dienststelle für Personen mit
Behinderung″;

- De jongeren

De niet-werkende jongeren en de jongeren die sinds minder dan een
jaar werkten en niet-werkend waren op het ogenblik van hun
indiensttreding. Met ″jongeren″ wordt bedoeld : degenen die nog geen
26 jaar oud zijn.

Onder ″niet-werkenden″ wordt begrepen :

- de langdurig werkzoekenden, zijnde de personen in het bezit van
een werkkaart, bedoeld in artikel 13 van het koninklijk besluit van
19 december 2001 tot bevordering van de tewerkstelling van langdurig
werkzoekenden;

- de uitkeringsgerechtigde werklozen;

- de werkzoekenden die laaggeschoold of erg-laaggeschoold zijn in
de zin van artikel 24 van de wet van 24 december 1999 ter bevordering
van de tewerkstelling;

- de herintreders, zijnde de personen die zich na een onderbreking
van minstens één jaar terug op de arbeidsmarkt begeven;

- de werknemers die in het bezit zijn van een verminderingskaart
herstructureringen in de zin van het koninklijk besluit van 9 maart 2006
betreffende het activerend beleid bij herstructureringen.

Art. 5. Deze bijdrage wordt geïnd door het ″Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten
leveren″. De geïnde fondsen zullen paritair beheerd worden.

Art. 6. De bijdrage van 0,10 pct. zoals voorzien in artikel 2 wordt
aangewend voor alle risicogroepen voorzien in artikel 4 van onderha-
vige collectieve arbeidsovereenkomst.

De raad van beheer van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de
erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren″ kan
met inachtneming van het hierna volgende lid, nog bijkomende
risicogroepen definiëren.

Van die bijdrage van 0,10 pct. zal 0,05 pct. worden voorbehouden
voor de jongeren voorzien in artikel 4, laatste lid van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 7. Jaarlijks zal, in de schoot van het paritair subcomité, een
evaluatie worden gemaakt van de bestaande opleidingsinitiatieven en
bestedingen, zoals voorzien in artikel 3 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst.

Art. 3. Le produit de la perception de la cotisation est destiné au
financement d’initiatives en faveur de l’emploi des personnes apparte-
nant aux groupes à risque.

Ces initiatives peuvent être organisées soit collectivement, soit
individuellement ou encore pour un groupe d’entreprises.

Le développement du projet, la coordination, le décompte des coûts
et le rapportage sont confiés au ″Fonds de sécurité d’existence pour les
entreprises agréées fournissant des travaux ou services de proximité″.

À l’occasion de l’engagement d’un travailleur appartenant à un des
groupes à risque tel que défini à l’article 4 une prime de mise à l’emploi
de 250 EUR est prévue pour l’employeur.

Art. 4. Doivent être considérés comme groupes à risque dans le
cadre de la présente convention collective de travail :

- Les travailleurs âgés de 50 ans et plus

Les demandeurs d’emplois qui, au moment de leur engagement, sont
âgés de 50 ans ou plus;

- Les allochtones

Les personnes qui ne possèdent pas la nationalité d’un Etat membre
de l’Union européenne ou dont au moins l’un des parents ne possède
pas cette nationalité ou ne la possédait pas au moment de son décès ou
dont au moins deux des grands-parents ne possèdent pas cette
nationalité ou ne la possédaient pas au moment de leur décès;

- Les allocataires sociaux

Les demandeurs d’emploi qui, au moment de leur engagement,
bénéficient depuis au moins 3 ans sans interruption du revenu
d’intégration sociale;

- Les personnes handicapées

Les personnes agréées par l’″Agence wallonne pour l’intégration des
personnes handicapées″ ou le ″Service bruxellois francophone des
personnes handicapées″ ou le ″Dienststelle für Personen mit Behinde-
rung″ ou la ″Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap″;

- Les jeunes

Les jeunes inoccupés et les jeunes qui travaillent depuis moins d’un
an et qui étaient inoccupés au moment de leur entrée en service. Par
″jeunes″, l’on entend : ceux qui n’ont pas encore atteint l’âge de 26 ans;

Par ″inoccupés″, on entend :

- les demandeurs d’emploi de longue durée, à savoir les personnes en
possession d’une carte de travail visée à l’article 13 de l’arrêté royal du
19 décembre 2001 de promotion de la mise à l’emploi des demandeurs
d’emploi de longue durée;

- les chômeurs indemnisés;

- les demandeurs d’emploi qui sont peu qualifiés ou très peu qualifiés
au sens de l’article 24 de la loi du 24 décembre 1999 de promotion de la
mise à l’emploi;

- les personnes qui, après une interruption d’au moins une année,
réintègrent le marché du travail;

- les travailleurs qui sont en possession d’une carte de réductions
restructurations au sens de l’arrêté royal du 9 mars 2006 relatif à la
d’activation en cas de restructurations.

Art. 5. Cette cotisation est perçue par le ″Fonds de sécurité d’exis-
tence pour les entreprises agréées fournissant des travaux ou services
de proximité″. Les fonds perçus seront gérés paritairement.

Art. 6. La cotisation de 0,10 p.c. comme prévue à l’article 2 est
allouée pour tous les groupes à risque énumérés à l’article 4 de la
présente convention collective de travail.

Le conseil d’administration du ″Fonds de sécurité d’existence pour
les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de proxi-
mité″ peut en tenant compte du paragraphe ci-après définir des
groupes à risque complémentaires.

De cette cotisation de 0,10 p.c., 0,05 p.c. seront alloués aux jeunes
visés à l’article 4, dernier alinéa de la présente convention collective de
travail.

Art. 7. Une évaluation sera effectuée chaque année, au sein de la
sous-commission paritaire à propos des initiatives de formation
existantes et des affectations, comme prévues à l’article 3 de la présente
convention collective de travail.
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Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst gesloten op 10 september 2014 in het
Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen die buurtwerken
of -diensten leveren, betreffende de maatregelen ten behoeve van de
risicogroepen, geregistreerd op de Griffie van de Administratie van
Collectieve Arbeidsbetrekkingen onder het nummer 123596/CO/322.01.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Zij kan, mits een opzeggingstermijn van 3 maanden wordt in acht
genomen, door elk van de ondertekenende partijen worden opgezegd
met een aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter van het
Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen die buurtwerken
of -diensten leveren.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201892]
1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de groothandelaars-verdelers
in geneesmiddelen, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag vanaf 60 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de groothandelaars-
verdelers in geneesmiddelen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de groothandelaars-verdelers in
geneesmiddelen, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag vanaf 60 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de groothandelaars-verdelers
in geneesmiddelen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2015

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf 60 jaar
(Overeenkomst geregistreerd op 13 augustus 2015

onder het nummer 128626/CO/321)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die vallen
onder het toepassingsgebied van het Paritair Comité voor de
groothandelaars-verdelers in geneesmiddelen.

Art. 8. Cette convention collective de travail remplace la convention
collective de travail conclue le 10 septembre 2014 à la Sous-commission
paritaire pour les entreprises agréées fournissant des travaux ou
services de proximité, concernant les mesures en faveur des groupes à
risque, enregistrée au Greffe de l’Administration des Relations collec-
tives de travail sous le numéro 123596/CO/322.01.

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties signataires moyen-
nant un préavis de 3 mois, notifié par lettre recommandée au président
de la Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées fournis-
sant des travaux ou services de proximité.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201892]
1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 29 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médica-
ments, relative au régime de chômage avec complément d’entre-
prise à partir de 60 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les grossistes-
répartiteurs de médicaments;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 29 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments, relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de 60 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs
de médicaments

Convention collective de travail du 29 juin 2015

Régime de chômage avec complément d’entreprise chômage
avec complément d’entreprise à partir de 60 ans

(Convention enregistrée le 13 août 2015 sous le numéro 128626/CO/321)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments.
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HOOFDSTUK II. — Werkloosheid met bedrijfstoeslag

Art. 2. In uitvoering van artikel 16, § 2, 2o van het koninklijk besluit
van 30 december 2014 tot wijziging van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, regelt deze collectieve arbeidsovereenkomst de werk-
loosheid met bedrijfstoeslag voor werknemers vanaf 60 jaar.

Art. 3. § 1. Voor de toepassing van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van 19 december 1974 van de Nationale Arbeidsraad, tot
invoering van een regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van
sommige bejaarde werknemers indien zij worden ontslagen, wordt de
leeftijd van 62 jaar verlaagd tot 60 jaar binnen de voorwaarden van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag.

De leeftijdsvoorwaarde van 60 jaar moet vervuld zijn in de periode
tussen 1 januari 2015 en 31 december 2017 en bovendien op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst.

§ 2. De mannelijke werknemers moeten zich kunnen beroepen op een
beroepsloopbaan van 40 jaar als loontrekkende.

De vrouwelijke werknemers moeten zich kunnen beroepen op een
beroepsloopbaan van 31 jaar in 2015, een beroepsloopbaan van 32 jaar
in 2016 en een beroepsloopbaan van 33 jaar in 2017.

De loopbaanvoorwaarde moet vervuld zijn op het ogenblik van de
beëindiging van de arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK III. — Overgang tijdskrediet - werkloosheid
met bedrijfstoeslag

Art. 4. Voor de werknemers die genieten van een vermindering van
de arbeidsprestaties tot een 4/5de of tot een halftijdse betrekking en die
overstappen in het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, wordt
de aanvullende vergoeding berekend op basis van het bruto maand-
loon dat de werknemer zou verdienen indien hij zijn arbeidsprestaties
niet zou verminderd hebben en de werkloosheidsuitkeringen overeen-
stemmend met het arbeidsregime in voege vóór de aanvang van het
tijdskrediet.

HOOFDSTUK IV. — Werkhervatting

Art. 5. Bij werkhervatting van de werkloze met bedrijfstoeslag
binnen de voorwaarden van artikelen 114 en 115 van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen, namelijk als werkne-
mer in loondienst bij een andere werkgever dan de schuldenaar van de
werkloosheid met bedrijfstoeslag of voor rekening van een werkgever
die niet behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkge-
ver die hem heeft ontslagen, of als zelfstandige in hoofdberoep, voor
zover deze activiteit niet wordt uitgeoefend bij de werkgever die de
werknemer heeft ontslagen of voor rekening van een werkgever die
behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die
hem heeft ontslagen, zal de aanvullende vergoeding worden verder
betaald.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201891]

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de begrafenis-
ondernemingen;

CHAPITRE II. — Chômage avec complément d’entreprise

Art. 2. En exécution de l’article 16, § 2, 2o de l’arrêté royal du
30 décembre 2014 modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime
de chômage avec complément d’entreprise, la présente convention
collective de travail règle le chômage avec complément d’entreprise à
partir de 60 ans.

Art. 3. § 1er. Pour l’application de la convention collective de travail
no 17 du 19 décembre 1974 du Conseil national du travail, instituant un
régime d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés en
cas de licenciement, l’âge de 62 ans est abaissé à 60 ans dans les
conditions de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage
avec complément d’entreprise.

La condition d’âge de 60 ans doit être remplie au cours de la période
allant du 1er janvier 2015 au 31 janvier 2017 ainsi qu’au moment de la
fin du contrat de travail.

§ 2. Les travailleurs de sexe masculin doivent pouvoir se prévaloir
d’un passé professionnel en tant que salarié de 40 ans.

Les travailleurs de sexe féminin doivent pouvoir se prévaloir d’un
passé professionnel de 31 ans en 2015, 32 ans en 2016 et 33 ans en 2017.

La condition de carrière professionnelle doit être remplie au moment
de la fin du contrat de travail.

CHAPITRE III.— Passage crédit-temps - chômage
avec complément d’entreprise

Art. 4. Pour les travailleurs bénéficiant d’une réduction des presta-
tions de travail à 4/5èmes temps ou à mi-temps et qui entrent dans le
régime de chômage avec complément d’entreprise, l’indemnité com-
plémentaire est calculée sur la base du salaire mensuel brut que le
travailleur aurait gagné s’il n’avait pas réduit ses prestations de travail
et des allocations de chômage correspondant au régime de travail avant
la prise du crédit-temps.

CHAPITRE IV. — Reprise du travail

Art. 5. En cas de reprise du travail par le chômeur avec complément
d’entreprise dans les conditions des articles 114 et 115 de la loi du
27 décembre 2006 portant des dispositions diverses, notamment comme
salarié auprès d’un autre employeur que le débiteur du chômage avec
complément d’entreprise ou auprès d’un employeur n’appartenant pas
à la même unité technique d’exploitation que l’employeur qui l’a
licencié ou en qualité de travailleur indépendant à titre principal, à
condition qu’il n’exerce pas son activité pour le compte de l’employeur
qui l’a licencié ou pour le compte d’un employeur appartenant à la
même unité technique d’exploitation que l’employeur qui l’a licencié,
l’indemnité complémentaire continuera à être payée.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse d’être d’application le 31 décembre 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201891]

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire des pompes funèbres, relative au régime de
chômage avec complément d’entreprise (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des pompes funèbres;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen, betref-
fende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 juni 2015

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
(Overeenkomst geregistreerd op 13 augustus 2015

onder het nummer 128625/CO/320)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en werknemers van de ondernemingen die tot
de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de begrafenis-
ondernemingen (PC 320) behoren.

§ 2. Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrou-
welijke arbeiders en bedienden.

HOOFDSTUK II. — Toepasselijke wetgeving

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in toepas-
sing van artikel 16, § 2, 2o van het koninklijk besluit van 30 decem-
ber 2014 tot wijziging van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot
regeling van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

HOOFDSTUK III. — Ontslag

Art. 3. De aanvullende vergoeding, ingesteld in het raam van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974, wordt
toegekend aan de werknemers die worden ontslagen om een andere
reden dan om dringende reden en die voldoen aan de hier verder
vermelde voorwaarden.

Bij de overgang van 1/5de tijdskrediet of halftijds tijdskrediet naar
een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zal de aanvullende
vergoeding in het kader van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag berekend worden op basis van de arbeidsprestaties die
de werknemer leverde vóór de opname van zijn tijdskrediet.

HOOFDSTUK IV. — Leeftijds- en loopbaanvoorwaarden

Art. 4. De leeftijdsvoorwaarde van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van 19 december 1974, gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015, wordt
verlaagd tot 60 jaar voor zover de betrokkene voldoet aan de wettelijke
loopbaanvoorwaarden, met name :

Voor mannelijke werknemers :

- 40 jaar beroepsverleden als loontrekkende.

Voor vrouwelijke werknemers :

- 31 jaar beroepsverleden als loontrekkende in 2015;

- 32 jaar beroepsverleden als loontrekkende in 2016;

- 33 jaar beroepsverleden als loontrekkende in 2017.

De vermelde leeftijdsvoorwaarde van 60 jaar moet vervuld zijn
uiterlijk op 31 december 2017 en bovendien op het ogenblik van het
einde van de arbeidsovereenkomst.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des pompes funèbres, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des pompes funèbres

Convention collective de travail du 30 juin 2015

Régime de chômage avec complément d’entreprise
(Convention enregistrée le 13 août 2015

sous le numéro 128625/CO/320)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et travailleurs des entreprises relevant de la
compétence de la Commission paritaire des pompes funèbres (CP 320).

§ 2. On entend par ″travailleurs″ : les ouvriers et employés masculins
et féminins.

CHAPITRE II. — Législation applicable

Art. 2. La présente convention collective du travail est conclue en
application de l’article 16, § 2, 2o de l’arrêté royal du 30 décembre 2014
modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise.

CHAPITRE III. — Licenciement

Art. 3. L’indemnité complémentaire, instaurée dans le cadre de la
convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974, est octroyée
aux travailleurs qui sont licenciés pour des raisons autres que le motif
grave et qui satisfont aux conditions citées ci-après.

En cas de passage du régime crédit-temps 1/5ème ou du régime
crédit-temps mi-temps au régime de chômage avec complément
d’entreprise, l’indemnité complémentaire est calculée sur la base du
régime de travail qui était celui du travailleur au moment de l’accès à
une de ces réductions de temps de travail.

CHAPITRE IV. — Conditions d’âge et d’ancienneté

Art. 4. La condition d’âge de la convention collective de travail no 17
du 19 décembre 1974, modifiée par la convention collective de travail
no 17tricies sexies du 27 avril 2015, est abaissée à 60 ans pour autant que
la personne concernée remplisse les conditions légales de carrière, à
savoir :

Pour des travailleurs masculins :

- 40 ans de carrière en tant que salarié.

Pour des travailleurs féminins :

- 31 ans de carrière en tant que salarié en 2015;

- 32 ans de carrière en tant que salarié en 2016;

- 33 ans de carrière en tant que salarié en 2017.

La condition d’âge de 60 ans susmentionnée doit être remplie au plus
tard au 31 décembre 2017 et, de plus, au moment de la fin du contrat de
travail.
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HOOFDSTUK V. — Toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
van 19 december 1974 van de Nationale Arbeidsraad

Art. 5. Voor al wat niet uitdrukkelijk is bepaald in deze collectieve
arbeidsovereenkomst, zijn de bepalingen van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17 van 19 december 1974 van de Nationale Arbeids-
raad van toepassing, waaronder artikel 4bis dat voorziet in het behoud
van de aanvullende vergoeding ten gunste van de werknemer in het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag die het werk als loontrek-
kende of als zelfstandige in hoofdberoep hervat bij een andere
werkgever.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheidsduur

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari 2015 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201889]

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 sep-
tember 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid, betreffende de betaling van een aanvullende vergoeding
na beëindiging van de arbeidsovereenkomst door medische over-
macht (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 september 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, betreffende
de betaling van een aanvullende vergoeding na beëindiging van de
arbeidsovereenkomst door medische overmacht.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE V. — Application de la convention collective de travail no 17
du 19 décembre 1974 du Conseil national du travail

Art. 5. Tout ce qui n’est pas explicitement prévu dans la présente
convention collective de travail est régi par les dispositions de la
convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974 du Conseil
national du travail, et notamment l’article 4bis qui prévoit le maintien
de l’indemnité complémentaire au profit du travailleur dans le régime
de chômage avec complément d’entreprise qui reprend le travail en tant
que salarié ou en tant qu’indépendant à titre principal chez un autre
employeur.

CHAPITRE VI. — Durée de validité

Art. 6. La présente convention collective de travail est conclue pour
une période déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2015 et cesse
d’être en vigueur le 31 décembre 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201889]

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 septembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative au paie-
ment d’une indemnité complémentaire en cas de fin de contrat
pour cause de force majeure médicale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 septembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative au paiement
d’une indemnité complémentaire en cas de fin de contrat pour cause de
force majeure médicale.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 september 2015

Betaling van een aanvullende vergoeding na beëindiging van de
arbeidsovereenkomst door medische overmacht (Overeenkomst gere-
gistreerd op 8 december 2015 onder het nummer 130436/CO/118)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en de arbeiders van de voedingsnijverheid, met
uitzondering van de bakkerijen, de banketbakkerijen die ″verse″
producten vervaardigen voor onmiddellijke consumptie met zeer
beperkte houdbaarheid en de verbruikszalen bij een banketbakkerij.

§ 2. Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Aanvullende vergoeding
bovenop de arbeidsongeschiktheids- of werkloosheidsuitkering

Art. 2. Na beëindiging van de arbeidsovereenkomst wegens medi-
sche overmacht, ontvangen de arbeiders, bovenop de werkloosheids-
uitkeringen of de arbeidsongeschiktheidsuitkeringen waarop zij recht
hebben, een aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever.

Art. 3. De aanvullende vergoeding bedraagt 10,46 EUR per dag
gedekt door een werkloosheidsuitkering of een arbeidsongeschiktheids-
uitkering.

Art. 4. Deze aanvullende vergoeding is verschuldigd voor de dagen
van werkloosheid of arbeidsongeschiktheid na het einde van de
arbeidsovereenkomst tijdens een periode gelijk aan één week per
volledig jaar anciënniteit.

HOOFDSTUK III. — Looptijd van de overeenkomst

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016. Zij vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 december 2013 betreffende de betaling van een aanvullende
vergoeding na beëindiging van de arbeidsovereenkomst door medische
overmacht, geregistreerd onder nummer 119873/CO/118 en algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 8 juli 2014 (Belgisch
Staatsblad van 13 november 2014).

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor onbe-
paalde duur. Zij kan door elk der ondertekenende partijen worden
opgezegd mits een opzegging van zes maanden, gericht per aangete-
kende brief aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid en aan de erin vertegenwoordigde organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201883]
1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en
beleggingsdiensten, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag (60 jaar) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bemiddeling in
bank- en beleggingsdiensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en beleggings-
diensten, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
(60 jaar).

Annexe

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Convention collective de travail du 15 septembre 2015

Paiement d’une indemnité complémentaire en cas de fin de contrat
pour cause de force majeure médicale (Convention enregistrée le
8 décembre 2015 sous le numéro 130436/CO/118)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux ouvriers de l’industrie alimentaire, à
l’exception des boulangeries, des pâtisseries qui fabriquent des pro-
duits ″frais″ de consommation immédiate à très court délai de
conservation et des salons de consommation annexés à une pâtisserie.

§ 2. Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Indemnité complémentaire aux indemnités d’incapacité
de travail ou à l’allocation de chômage

Art. 2. Après la fin du contrat de travail pour cause de force majeure
médicale, les ouvriers reçoivent, en plus des allocations de chômage ou
des indemnités d’incapacité de travail auxquelles ils ont droit, une
indemnité complémentaire à charge de l’employeur.

Art. 3. L’indemnité complémentaire s’élève à 10,46 EUR par jour
couvert par une allocation de chômage ou une indemnité d’incapacité
de travail.

Art. 4. Cette indemnité complémentaire est due pour les jours
d’incapacité de travail après la fin du contrat de travail durant une
période égale à une semaine par année complète d’ancienneté.

CHAPITRE III. — Durée de la convention

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2016. Elle remplace la convention collective de travail du
18 décembre 2013 relative au paiement d’une indemnité complémen-
taire en cas de fin de contrat pour cause de force majeure médicale,
enregistrée sous le numéro 119873/CO/118 et rendue obligatoire par
arrêté royal du 8 juillet 2014 (Moniteur belge du 13 novembre 2014).

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée indéterminée. Elle peut être dénoncée par chacune des parties
signataires moyennant un préavis de six mois, adressé par lettre
recommandée au président de la Commission paritaire de l’industrie
alimentaire et aux organisations y représentées.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201883]
1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 26 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires
et d’investissement, relative au régime de chômage avec complé-
ment d’entreprise (60 ans) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour l’intermédiation en
services bancaires et d’investissement;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et d’investisse-
ment, relative au régime de chômage avec complément d’entreprise
(60 ans).
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (60 jaar)
(Overeenkomst geregistreerd op 6 augustus 2015

onder het nummer 128511/CO/341)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied en draagwijdte van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en werknemers van de ondernemingen die onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en
beleggingsdiensten vallen.

Ze heeft tot doel de toegang tot het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag mogelijk te maken voor de personeelsleden van de
ondernemingen die beantwoorden aan de reglementering betreffende
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, alsook aan de
bijzondere bepalingen genoemd in artikel 3 van deze overeenkomst.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van :

1o de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 19 december 1974, tot invoering van een
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen;

2o het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals laatst gewijzigd door het
koninklijk besluit van 30 december 2014.

HOOFDSTUK II. — Principe en leeftijdsvoorwaarde

Art. 3. De regeling van dit conventioneel stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag geldt voor de werknemers van 60 jaar en ouder en
die rekening houdend met de in de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad voorziene overlegprocedure
worden ontslagen, behalve bij ontslag om dringende redenen.

De leeftijdsvoorwaarde moet worden voldaan tijdens de periode
lopende van 1 januari 2015 tot 31 december 2017, maar ook op het einde
van de arbeidsovereenkomst.

De loopbaanvoorwaarde wordt als volgt bepaald :

1o 40 jaar voor de mannelijke werknemers;

2o 31 jaar voor de vrouwelijke werknemers.

De loopbaanvoorwaarde vermeld in vorige alinea wordt voor de
vrouwelijke werknemers gebracht op 32 jaar vanaf 1 januari 2016 en op
33 jaar vanaf 1 januari 2017.

Deze loopbaanvoorwaarde moet bereikt worden ten laatste op het
einde van de arbeidsovereenkomst.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
pour l’intermédiation en services bancaires et d’investissement

Convention collective de travail du 26 juin 2015

Régime de chômage avec complément d’entreprise (60 ans)
(Convention enregistrée le 6 août 2015

sous le numéro 128511/CO/341)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application et portée de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises relevant de la
compétence de la Commission paritaire pour l’intermédiation en
services bancaires et d’investissement.

Elle a pour but de permettre l’accès au régime de chômage avec
complément d’entreprise aux membres du personnel de ces entreprises
qui répondent à la réglementation en vigueur relative au régime de
chômage avec complément d’entreprise ainsi qu’aux dispositions
particulières énumérées à l’article 3 de la présente convention.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de :

1o la convention collective de travail no 17 du Conseil national du
travail, conclue le 19 décembre 1974, instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement;

2o l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise, tel que modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 30 décembre 2014.

CHAPITRE II. — Principe et condition d’âge

Art. 3. Les règles de ce régime conventionnel de chômage avec
complément d’entreprise s’appliquent aux travailleurs de 60 ans et plus
et qui sont licenciés suivant la procédure de concertation prévue dans
la convention collective de travail no 17 du Conseil national du travail,
sauf en cas de licenciement pour motif grave.

La condition d’âge susmentionnée doit être remplie non seulement
dans la période du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2017 mais aussi au
moment de la fin du contrat de travail.

La condition de carrière est déterminée de la manière suivante :

1o 40 ans pour les employés hommes;

2o 31 ans pour les employées femmes.

La carrière professionnelle visée à l’alinéa précédent est portée, pour
les travailleurs femmes, à 32 ans à partir du 1er janvier 2016 et à 33 ans
à partir du 1er janvier 2017.

La condition de carrière susmentionnée doit être remplie au plus tard
au moment de la fin du contrat de travail.
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HOOFDSTUK III. — Toepassingsmodaliteiten

Art. 4. De algemene toepassingsmodaliteiten van dit stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag zijn die welke bepaald zijn door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten voor onbepaalde duur
op 19 december 1974 in de Nationale Arbeidsraad.

Art. 5. De werkgever zal verplicht zijn om de bedrijfstoeslag te
betalen slechts voor zover de werknemer de opzeggingstermijn (of de
verbrekingsvergoeding) heeft aanvaard die door de werkgever werd
betekend en waarvan de duur werd berekend overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 26 december 2013 betreffende de invoering
van een eenheidsstatuut tussen arbeiders en bedienden inzake de
opzeggingstermijnen en de carenzdag en begeleidende maatregelen.

HOOFDSTUK IV. — Bedrag van de bedrijfstoeslag

Art. 6. Het bedrag van de aanvullende vergoeding brugpensioen
waarin wordt voorzien door artikel 5 van de bovengenoemde collec-
tieve overeenkomst nr. 17 wordt op 85 pct. van het verschil tussen het
netto referteloon en de werkloosheidsuitkering gebracht.

Art. 7. Voor werknemers die een vermindering van de arbeids-
prestaties (halftijds of 4/5) genieten sinds maximum 5 jaar en
overstappen naar het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
onmiddellijk na die vermindering van arbeidsprestaties, wordt het
netto referteloon berekend op basis van het bruto maandloon dat de
werknemer zou hebben verdiend als hij zijn arbeidsprestaties niet had
verminderd, dat overeenstemt met het arbeidsstelsel vóór het tijds-
krediet, waarbij met het in collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
vastgestelde loonplafond rekening wordt gehouden.

Het resultaat van deze berekening mag er niet toe leiden dat het
bruto-inkomen van de werkloze met bedrijfstoeslag (werkloosheids-
uitkering en de bedrijfstoeslag samen) meer bedraagt dan de bruto-
inkomsten (loon en onderbrekingsuitkering) tijdens de periode in
tijdskrediet of loopbaanvermindering.

Er wordt geen afbreuk gedaan aan andersluidende bepalingen die
zijn vastgesteld of nog zullen worden vastgesteld op niveau van de
ondernemingen.

Art. 8. Voor alles wat niet uitdrukkelijk in deze collectieve arbeids-
overeenkomst is voorzien, gelden de bepalingen van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten op 19 december 1974 in de
Nationale Arbeidsraad, evenals alle wettelijke en reglementaire bepa-
lingen die hierop van toepassing zijn.

HOOFDSTUK V. — Geldigheidsduur

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
een bepaalde duur, heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015 en
treedt buiten werking op 31 december 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201882]

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juni 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huis-
vestingsinrichtingen en -diensten van de Franse Gemeenschap, het
Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, tot instelling van
een regeling van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Franse Gemeenschap,
het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap;

CHAPITRE III. — Modalités d’application

Art. 4. Les modalités générales d’application de ce régime de
chômage avec complément d’entreprise sont celles prévues par la
convention collective de travail no 17 conclue pour une durée
indéterminée le 19 décembre 1974 au sein du Conseil national du
travail.

Art. 5. L’employeur ne sera tenu au paiement du complément
d’entreprise que pour autant que le travailleur ait accepté le préavis
notifié par l’employeur (ou l’indemnité de rupture) dont la durée a été
calculée conformément aux dispositions de la loi du 26 décembre 2013
concernant l’introduction d’un statut unique entre ouvriers et employés
en ce qui concerne les délais de préavis et le jour de carence ainsi que
de mesures d’accompagnement.

CHAPITRE IV. — Montant du complément d’entreprise

Art. 6. Le montant de l’indemnité complémentaire de prépension
prévu à l’article 5 de la convention collective no 17 précitée est porté à
85 p.c. de la différence entre la rémunération nette de référence et
l’allocation de chômage.

Art. 7. Pour les travailleurs qui bénéficient d’une réduction des
prestations (à mi-temps ou 4/5) depuis au maximum 5 ans et qui
entrent dans le régime de chômage avec complément d’entreprise à la
suite immédiate de cette période de réduction des prestations, la
rémunération nette de référence est calculée sur la base du salaire
mensuel brut que le travailleur aurait perçu s’il n’avait pas réduit ses
prestations de travail, qui correspond au régime de travail avant la
prise du crédit-temps, en tenant compte du plafond salarial prévu dans
la convention collective de travail no 17.

A l’issue de ce calcul, le revenu brut du chômeur avec complément
d’entreprise (allocation de chômage et complément d’entreprise) ne
peut être supérieur aux revenus bruts (rémunération et allocation
d’interruption) durant la période de crédit-temps ou de diminution de
carrière.

Ceci, sans préjudice d’autres dispositions qui sont fixées ou seront
encore fixées au niveau des entreprises.

Art. 8. Pour tout ce qui n’est pas expressément prévu par la présente
convention collective de travail, on applique les dispositions de la
convention collective de travail no 17, conclue le 19 décembre 1974 au
sein du Conseil national du travail ainsi que toutes les dispositions
légales et réglementaires applicables en la matière.

CHAPITRE V. — Durée de validité

Art. 9. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle produit ses effets le 1er janvier 2015 et cesse
d’être en vigueur le 31 décembre 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201882]

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éduca-
tion et d’hébergement de la Communauté française, de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone, instaurant un
régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté française, de
la Région wallonne et de la Communauté germanophone;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsin-
richtingen en -diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, tot instelling van een regeling
van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juni 2015

Instelling van een regeling van werkloosheid met bedrijfstoeslag
op 58 jaar (Overeenkomst geregistreerd op 13 augustus 2015 onder
het nummer 128622/CO/319.02)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werknemers en de werkgevers van de inrichtingen en diensten
die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten die erkend en/of gesubsidieerd
worden door de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap of de Franse Gemeenschapscommissie van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, alsook voor de inrichtingen en
diensten van het Waals Gewest die dezelfde activiteiten uitoefenen en
die noch erkend noch gesubsidieerd worden.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van :

1o de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 111 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 27 april 2015, tot vaststelling, voor 2015 en
2016, van de voorwaarden voor de toekenning van een bedrijfstoeslag
in het kader van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor
sommige oudere werknemers die worden ontslagen en die 20 jaar
hebben gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in
een zwaar beroep of die hebben gewerkt in het bouwbedrijf en
arbeidsongeschikt zijn;

2o de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 112 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 27 april 2015, tot vaststelling op interprofes-
sioneel niveau, voor 2015 en 2016, van de leeftijd vanaf welke een
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag kan worden toegekend
aan sommige oudere werknemers die worden ontslagen en die 20 jaar
hebben gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in
een zwaar beroep of die hebben gewerkt in het bouwbedrijf en
arbeidsongeschikt zijn;

3o de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 19 december 1974, tot invoering van een
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen;

4o het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals laatst gewijzigd door het
koninklijk besluit van 30 december 2014;

5o het koninklijk besluit van 7 december 1992 betreffende de
toekenning van werkloosheidsuitkeringen in geval van conventioneel
brugpensioen.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et
de la Communauté germanophone, instaurant un régime de chômage
avec complément d’entreprise à 58 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation
et d’hébergement de la Communauté française, de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 18 juin 2015

Instauration d’un régime de chômage avec complément d’entreprise
à 58 ans (Convention enregistrée le 13 août 2015 sous le nu-
méro 128622/CO/319.02)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux travailleurs et aux employeurs des établissements et services qui
ressortissent à la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement agréés et/ou subventionnés par
la Communauté française, la Région wallonne et la Communauté
germanophone ou la Commission communautaire française de la
Région de Bruxelles-Capitale, ainsi que pour les établissements et
services de la Région wallonne exerçant les mêmes activités et qui ne
sont ni agréés ni subventionnés et dont l’activité principale se situe en
Région wallonne.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de :

1o la convention collective de travail no 111 du Conseil national du
travail, conclue le 27 avril 2015, fixant, pour 2015 et 2016, les conditions
d’octroi d’un complément d’entreprise dans le cadre du régime de
chômage avec complément d’entreprise pour certains travailleurs âgés
licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui
ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd ou qui ont été occupés
dans le secteur de la construction et sont en incapacité de travail;

2o la convention collective de travail no 112 du Conseil national du
travail, conclue le 27 avril 2015, fixant, à titre interprofessionnel, pour
2015 et 2016, l’âge à partir duquel un régime de chômage avec
complément d’entreprise peut être octroyé à certains travailleurs âgés
licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui
ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd ou qui ont été occupés
dans le secteur de la construction et sont en incapacité de travail;

3o la convention collective de travail no 17 du Conseil national du
travail, conclue le 19 décembre 1974, instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement;

4o l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise, tel que modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 30 décembre 2014;

5o l’arrêté royal du 7 décembre 1992 relatif à l’octroi d’allocations de
chômage en cas de prépension conventionnelle.
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Art. 3. Het in deze overeenkomst bedoeld stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag is van toepassing op de werknemers die :

1o op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
58 jaar of ouder zijn.

Deze leeftijdsvoorwaarde moet worden voldaan tijdens de periode
van 1 januari 2015 tot 31 december 2016 en;

2o een beroepsloopbaan van minstens 33 jaar hebben, mits :

- ofwel zij op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsover-
eenkomst minimaal 20 jaar hebben gewerkt in een arbeidsregeling zoals
bedoeld in artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van
23 maart 1990 betreffende de begeleidingsmaatregelen voor ploegenar-
beid met nachtprestaties alsook voor andere vormen van arbeid met
nachtprestaties, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten
nr. 46sexies van 9 januari 1995 en nr. 46septies van 25 april 1995, te weten,
gewoonlijk tewerkgesteld zijn geweest in een arbeidsregeling met
prestaties tussen 20 uur en 6 uur, met uitsluiting van de prestaties die
zich uitsluitend situeren tussen 6 uur en 24 uur en de prestaties die
gewoonlijk beginnen vanaf 5 uur;

- ofwel zij hebben gewerkt in een zwaar beroep :

1o hetzij gedurende minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum,
in de loop van de laatste 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum, vóór het einde van de arbeidsovereenkomst;

2o hetzij gedurende minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum,
in de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum, vóór het einde van de arbeidsovereenkomst.

Voor de toepassing van het vorige lid moet het begrip van zwaar
beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 worden begrepen, te weten :

a) het werk in wisselende ploegen, meer bepaald de ploegenarbeid in
minstens twee ploegen van minstens twee werknemers, die hetzelfde
werk doen, zowel qua inhoud als qua omvang en die elkaar in de loop
van de dag opvolgen zonder dat er een onderbreking is tussen de
opeenvolgende ploegen en zonder dat de overlapping meer bedraagt
dan één vierde van hun dagtaak, op voorwaarde dat de werknemer van
ploegen alterneert;

b) het werk in onderbroken diensten waarbij de werknemer perma-
nent werkt in dagprestaties waarvan de begintijd en de eindtijd
minimum 11 uur uit elkaar liggen met een onderbreking van minstens
3 uur en minimumprestaties van 7 uur. Onder ″permanent″ verstaat
men : dat de onderbroken dienst de gewone arbeidsregeling van de
werknemer vormt en dat hij niet occasioneel in een dergelijke dienst
wordt tewerkgesteld;

c) het werk in een arbeidsregime zoals bedoeld in artikel 1 van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46, gesloten op 23 maart 1990 en
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 10 mei 1990.

Deze loopbaanvoorwaarden moeten bereikt worden ten laatste op
het einde van de arbeidsovereenkomst en;

3o die niet worden ontslagen om een dringende reden in de zin van
de wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomst en;

4o waarvan het ontslag plaatsgreep tijdens de geldigheidsduur van
deze overeenkomst.

De opzegtermijnen zijn deze bepaald door de wet op de arbeidsover-
eenkomsten van 3 juli 1978.

Art. 4. De in artikel 3 bedoelde werknemers kunnen aanspraak
maken op een aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever op
voorwaarde dat zij het bewijs leveren dat zij recht hebben op
werkloosheidsuitkeringen. De aanvullende vergoeding zal door de
werkgever niet meer betaald worden vanaf het ogenblik dat de
betrokken werknemer zijn recht op de werkloosheidsuitkeringen
verliest.

In geen geval zal de werkgever de verandering of de afschaffing van
de werkloosheidsuitkeringen compenseren met een hogere vergoeding.

Art. 5. De aanvullende vergoeding wordt berekend zoals bepaald in
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974. In
geval van overgang van het stelsel ″halftijds tijdskrediet″ of van het
stelsel ″4/5de tijdskrediet″ naar het ″SWT″, zal de aanvullende
vergoeding worden berekend op basis van het arbeidsstelsel van de
werknemer op het ogenblik van de toetreding tot één van deze
arbeidstijdverminderingen.

Art. 6. De vervangingsverplichting wordt door het hoofdstuk V van
het koninklijk besluit van 3 mei 2007 vastgesteld.

Art. 3. Le régime de chômage avec complément d’entreprise visé
par la présente convention s’applique aux travailleurs qui :

1o au moment de la fin de leur contrat de travail, sont âgés de 58 ans
ou plus.

La condition d’âge susmentionnée doit être remplie au cours de la
période du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2016 et;

2o ont au moins une carrière professionnelle de 33 ans à condition :

- soit qu’au moment de la fin du contrat, ils aient travaillé au moins
20 ans dans un régime de travail de nuit tel que visé par l’article 1er de
la convention collective de travail no 46 du 23 mars 1990 relative aux
mesures d’encadrement du travail en équipes comportant des presta-
tions de nuit ainsi que d’autres formes de travail comportant des
prestations de nuit, modifié par les conventions collectives de travail
no 46sexies du 9 janvier 1995 et no 46septies du 25 avril 1995, à savoir,
avoir été occupés habituellement dans un régime de travail comportant
des prestations entre 20 heures et 6 heures à l’exclusion des prestations
se situant exclusivement entre 6 heures et 24 heures et des prestations
débutant habituellement à partir de 5 heures;

- soit qu’ils aient été occupés dans le cadre d’un métier lourd :

1o soit pendant au moins 5 ans, calculés de date à date, durant les
10 dernières années calendrier, calculées de date à date, avant la fin du
contrat;

2o soit pendant au moins 7 ans, calculés de date à date, durant les
15 dernières années calendrier, calculées de date à date, avant la fin du
contrat de travail.

Pour l’application de l’alinéa précédent, la notion de métier lourd
doit être entendue au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007, à savoir :

a) le travail en équipes successives, plus précisément le travail en
équipes en au moins deux équipes comprenant deux travailleurs au
moins, lesquelles font le même travail tant en ce qui concerne son objet
qu’en ce qui concerne son ampleur et qui se succèdent dans le courant
de la journée sans qu’il n’y ait d’interruption entre les équipes
successives et sans que le chevauchement excède un quart de leurs
tâches journalières, à condition que le travailleur change alternative-
ment d’équipes;

b) le travail en services interrompus dans lequel le travailleur est en
permanence occupé en prestations de jour où au moins 11 heures
séparent le début et la fin du temps de travail avec une interruption
d’au moins 3 heures et un nombre minimum de prestations de 7 heures.
Par ″permanent″ il faut entendre : que le service interrompu soit le
régime habituel du travailleur et qu’il ne soit pas occasionnellement
occupé dans un tel régime;

c) le travail dans un régime tel que visé dans l’article 1er de la
convention collective de travail no 46, conclue le 23 mars 1990 et rendue
obligatoire par l’arrêté royal du 10 mai 1990.

Les conditions de carrière susmentionnées doivent être remplies au
plus tard au moment de la fin du contrat de travail et;

3o qui sont licenciés sans motif grave au sens de la législation sur les
contrats de travail et;

4o dont le licenciement est intervenu pendant la durée de validité de
la présente convention.

Les délais de préavis sont ceux déterminés conformément à la loi du
3 juillet 1978 sur les contrats de travail.

Art. 4. Les travailleurs visés à l’article 3 peuvent prétendre à une
indemnité complémentaire à charge de l’employeur à condition qu’ils
apportent la preuve de leur droit aux allocations de chômage.
L’indemnité complémentaire ne sera plus payée par l’employeur dès le
moment où le travailleur concerné aura perdu son droit aux allocations
de chômage.

En aucun cas, l’employeur ne compensera la modification ou la
suppression des allocations de chômage par une indemnité plus élevée.

Art. 5. L’indemnité complémentaire est calculée comme prévu par
la convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974. En cas de
passage du régime ″crédit-temps mi-temps″ ou du régime ″crédit-
temps 4/5″ au ″régime de RCC″, l’indemnité complémentaire sera
calculée sur la base du régime de travail qui était celui du travailleur au
moment de l’accès à une de ces réductions de temps de travail.

Art. 6. L’obligation de remplacement est réglée par le chapitre V de
l’arrêté royal du 3 mai 2007 précité.
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Art. 7. Voor alles wat niet uitdrukkelijk in deze collectieve arbeids-
overeenkomst is voorzien, gelden de bepalingen van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten op 19 december 1974 in de
Nationale Arbeidsraad, de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 111,
gesloten op 27 april 2015 in de Nationale Arbeidsraad, evenals alle
wettelijke en reglementaire bepalingen die hierop van toepassing zijn.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur.

Zij treedt in werking op 1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn
op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201881]

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor
werknemers tewerkgesteld in de ondernemingen van het goede-
renvervoer ten lande voor rekening van derden en van de
goederenbehandeling voor rekening van derden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, betreffende
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor werknemers
tewerkgesteld in de ondernemingen van het goederenvervoer ten lande
voor rekening van derden en van de goederenbehandeling voor
rekening van derden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 7. Pour tout ce qui n’est pas expressément prévu par la présente
convention collective de travail, on applique les dispositions de la
convention collective de travail no 17, conclue le 19 décembre 1974 au
sein du Conseil national du travail et de la convention collective no 111,
conclue le 27 avril 2015 au sein du Conseil national du travail ainsi que
toutes les dispositions légales et réglementaires applicables en la
matière.

Art. 8. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée.

Elle entre en vigueur le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201881]

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 23 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative au
régime du chômage avec complément d’entreprise pour les tra-
vailleurs occupés dans les entreprises du transport de choses par
voie terrestre pour compte de tiers et de la manutention de choses
pour compte de tiers (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 23 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, relative au régime du chômage
avec complément d’entreprise pour les travailleurs occupés dans les
entreprises du transport de choses par voie terrestre pour compte de
tiers et de la manutention de choses pour compte de tiers.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2015

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor werknemers tewerk-
gesteld in de ondernemingen van het goederenvervoer ten lande
voor rekening van derden en van de goederenbehandeling voor
rekening van derden (Overeenkomst geregistreerd op 30 juli 2015
onder het nummer 128381/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers ressorterend onder het Paritair Comité voor het
vervoer en de logistiek en behorend tot de subsector voor het
goederenvervoer ten lande voor rekening van derden en/of tot de
subsector voor goederenbehandeling voor rekening van derden alsook
op hun werknemers, conform het koninklijk besluit van 7 mei 2007 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 13 maart 1973 tot oprichting en
tot vaststelling van de benaming en de bevoegdheid van het Paritair
Comité voor het vervoer en van het koninklijk besluit van 6 april 1995
tot oprichting en tot vaststelling van de benaming en de bevoegdheid
van het Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel,
het vervoer en de aanverwante bedrijfstakken (verschenen in het
Belgisch Staatsblad van 31 mei 2007).

§ 2. Onder ″subsector voor het goederenvervoer ten lande voor
rekening van derden″ wordt bedoeld : de werkgevers die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek en die zich
inlaten met :

1o Het goederenvervoer over de weg voor rekening van derden door
middel van een voertuig met of zonder motor voor hetwelk een
vervoervergunning vereist is welke door de bevoegde overheid
afgeleverd werd;

2o Het goederenvervoer over de weg voor rekening van derden door
middel van een voertuig met of zonder motor voor hetwelk geen
vervoervergunning vereist is;

3o Het verhuren met chauffeur van voertuigen met of zonder motor
bestemd voor het goederenvervoer ten lande, voertuigen voor dewelke
een vervoervergunning vereist is welke door de bevoegde overheid
afgeleverd werd;

4o Het verhuren met chauffeur van voertuigen met of zonder motor
bestemd voor het goederenvervoer ten lande, voertuigen voor dewelke
geen vervoervergunning vereist is.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wor-
den de taxibestelwagens, met name de voertuigen waarvan het
laadvermogen gelijk is aan of kleiner is dan 500 kilogram en uitgerust
met een taximeter, beschouwd als voertuigen voor dewelke geen
vervoervergunning vereist is.

§ 3. Onder ″subsector voor goederenbehandeling voor rekening van
derden″ wordt bedoeld : de werkgevers die ressorteren onder het
Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek en die, buiten de
havenzones, zich inlaten met :

1o alle behandeling van goederen voor rekening van derden ter
voorbereiding van het vervoer en/of ter afwerking van het vervoer,
ongeacht het gebruikte vervoermiddel;

2o en/of alle logistieke diensten ter voorbereiding van het vervoer
van goederen voor rekening van derden en/of ter afwerking van dit
vervoer, ongeacht het gebruikte vervoermiddel.

Onder ″logistieke activiteiten″ wordt verstaan : ontvangst, opslag,
weging, verpakking, etikettering, voorbereiding van bestellingen, beheer
van voorraden of verzending van grondstoffen, goederen of producten
in de verschillende stadia van hun economische cyclus, zonder dat er
nieuwe halfafgewerkte of afgewerkte producten worden voortgebracht.

Onder ″voor rekening van derden″ wordt verstaan : het uitvoeren
van logistieke activiteiten voor andere natuurlijke of rechtspersonen en
onder voorwaarde dat de ondernemingen die voor rekening van
derden logistieke activiteiten uitoefenen op geen enkel ogenblik
eigenaar van de betrokken grondstoffen, goederen of producten
worden.

Met ondernemingen die voor rekening van derden logistieke activi-
teiten uitoefenen worden gelijkgesteld de ondernemingen die bij
verbonden vennootschappen van de groep grondstoffen, goederen of
producten aankopen en deze grondstoffen, goederen of producten
verkopen aan verbonden vennootschappen van de groep en in zoverre
deze grondstoffen, goederen of producten tevens het voorwerp zijn van
logistieke activiteiten.

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 23 juin 2015

Régime du chômage avec complément d’entreprise pour les tra-
vailleurs occupés dans les entreprises du transport de choses par voie
terrestre pour compte de tiers et de la manutention de choses pour
compte de tiers (Convention enregistrée le 30 juillet 2015 sous le
numéro 128381/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs ressortissant à la Commission paritaire du
transport et de la logistique et appartenant au sous-secteur du transport
de choses par voie terrestre pour compte de tiers et/ou au sous-secteur
de la manutention de choses pour compte de tiers ainsi qu’à leurs
travailleurs, conformément à l’arrêté royal du 7 mai 2007, modifiant
l’arrêté royal du 13 mars 1973 instituant la Commission paritaire du
transport et fixant sa dénomination et sa compétence et l’arrêté royal du
6 avril 1995 instituant la Commission paritaire pour les employés du
commerce international, du transport et des branches d’activité con-
nexes et fixant sa dénomination et sa compétence (paru dans le
Moniteur belge du 31 mai 2007).

§ 2. Par ″sous-secteur du transport de choses par voie terrestre pour
compte de tiers″, on entend : les employeurs qui ressortissent à la
Commission paritaire du transport et de la logistique et qui effectuent :

1o Le transport de choses par route pour compte de tiers au moyen
d’un véhicule motorisé ou non pour lequel une autorisation de
transport délivrée par l’autorité compétente est exigée;

2o Le transport de choses par route pour compte de tiers au moyen
d’un véhicule motorisé ou non pour lequel une autorisation de
transport n’est pas exigée;

3o La location avec chauffeur de véhicules motorisés ou non destinés
au transport de marchandises par voie terrestre, véhicules pour lesquels
une autorisation de transport délivrée par l’autorité compétente est
exigée;

4o La location avec chauffeur de véhicules motori-sés ou non destinés
au transport de marchandises par voie terrestre, véhicules pour lesquels
une autorisation de transport n’est pas exigée.

Pour l’application de cette convention collective de travail, les
taxis-camionnettes, à savoir les véhicules dont la charge utile est égale
ou inférieure à 500 kilogrammes et équipés d’un taximètre, sont
considérés comme des véhicules pour lesquels une autorisation de
transport n’est pas exigée.

§ 3. Par ″sous-secteur de la manutention de choses pour compte de
tiers″, on entend : les employeurs qui ressortissent à la Commission
paritaire du transport et de la logistique et qui, en dehors des zones
portuaires :

1o effectuent toute manutention de choses pour compte de tiers en
vue de leur transport et/ou consécutive au transport, peu importe le
mode de transport utilisé;

2o et/ou fournissent les services logistiques en vue du transport de
choses pour compte de tiers et/ou faisant suite au transport de choses
pour compte de tiers, peu importe le mode de transport utilisé.

Par ″activités logistiques″, on entend : réception, stockage, pesage,
conditionnement, étiquetage, préparation de commandes, gestion des
stocks ou expédition de matières premières, biens ou produits aux
différents stades de leur cycle économique, sans que ne soient produits
de nouvelles matières premières, biens ou produits semi-finis ou finis.

Par ″pour le compte de tiers″, il faut entendre : la réalisation
d’activités logistiques pour le compte d’autres personnes morales ou
physiques et à condition que les entreprises qui exercent pour le compte
de tiers des activités logistiques ne deviennent à aucun moment
propriétaires des matières premières, biens ou produits concernés.

Sont assimilées aux entreprises qui exercent pour le compte de tiers
des activités logistiques, les entreprises qui achètent auprès d’entrepri-
ses liées du groupe des matières premières, biens ou produits et
vendent ces matières premières, biens ou produits aux entreprises liées
du groupe et pour autant que ces matières premières, biens ou produits
fassent en outre l’objet d’activités logistiques.
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Onder ″een groep van verbonden vennootschappen″ wordt ver-
staan : de verbonden vennootschappen die tevens voldoen aan de
voorwaarden gesteld in artikel 11, 1o van de wet van 7 mei 1999
betreffende het Wetboek van vennootschappen.

Het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek is niet bevoegd
voor de ondernemingen die voor rekening van derden uitsluitend
logistieke activiteiten uitoefenen en de daarmee gelijkgestelde onder-
nemingen wanneer deze logistieke activiteiten een onlosmakelijk
onderdeel vormen van een productie- of handelsactiviteit waarbij deze
logistieke activiteiten opgenomen zijn in de bevoegdheid van een
specifiek paritair comité.

§ 4. Onder ″werknemers″ wordt bedoeld : arbeiders en arbeidsters
aangegeven in de RSZ-categorie 083 met werknemerskengetal 015 of
027.

HOOFDSTUK II. — Begrippen

Art. 2. Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt bedoeld
onder ″SFTL″ : het ″Sociaal Fonds Transport en Logistiek″ opgericht bij
collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juli 1973 tot oprichting van een
fonds voor bestaanszekerheid, genaamd ″Sociaal Fonds voor het
vervoer van goederen met motorvoertuigen″ en tot vaststelling van zijn
statuten, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
5 december 1973 (Belgisch Staatsblad van 15 januari 1974), gewijzigd
door de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 1993, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 5 april 1994 (Belgisch
Staatsblad van 16 juni 1994) en gewijzigd bij collectieve arbeidsovereen-
komst van 15 mei 1997 houdende wijziging van de benaming van het
″Sociaal Fonds voor het vervoer van goederen met voertuigen″ in
″Sociaal Fonds voor het goederenvervoer en aanverwante activiteiten
voor rekening van derden″ en wijziging van zijn statuten, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 25 november 1999
(Belgisch Staatsblad van 28 december 1999), gewijzigd door de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 27 september 2004, algemeen verbin-
dend verklaard bij koninklijk besluit van 10 augustus 2005 (Belgisch
Staatsblad van 23 november 2005), gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 oktober 2007 betreffende de wijziging van
de benaming van het ″Sociaal Fonds voor het goederenvervoer en
aanverwante activiteiten voor rekening van derden″ in ″Sociaal Fonds
Transport en Logistiek″, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 18 mei 2008 (Belgisch Staatsblad van 10 juni 2008), alsook de
collectieve arbeidsovereenkomst van 15 september 2011 betreffende de
wijziging van de statuten van het fonds voor bestaanszekerheid
″Sociaal Fonds Transport en Logistiek″, geregistreerd onder num-
mer 106705/CO/140.04.09 en laatst gewijzigd bij collectieve arbeids-
overeenkomst van 16 februari 2012 betreffende de wijziging van de
statuten van het fonds voor bestaanszekerheid ″Sociaal Fonds Trans-
port en Logistiek″, geregistreerd onder nummer 109264/CO/140.04.09.

HOOFDSTUK III. — Toekenningsvoorwaarden werkloosheid
met bedrijfstoeslag

Art. 3. Er wordt een aanvullende vergoeding voor werkloosheid
met bedrijfstoeslag ten laste van de werkgever toegekend onder de
volgende voorwaarden, waaraan cumulatief moet zijn voldaan :

- de werknemer moet toegelaten zijn tot het werkloosheidsstelsel;

- in alle gevallen van ontslag, behalve om dringende reden;

- de werknemers moeten de vereiste leeftijd hebben bereikt op de dag
waarop zij worden ontslagen (laatste dag arbeidscontract);

- de ontslagen werknemers moeten uitdrukkelijk bekend maken van
de mogelijkheid tot werkloosheid met bedrijfstoeslag gebruik te willen
maken;

- zij zullen van de werkloosheid met bedrijfstoeslag gebruik kunnen
maken tot op de datum waarop hun rustpensioen ingang vindt.

Art. 4. Rekening houdend met :

- de wet van 12 april 2011 houdende de aanpassing van de wet van
1 februari 2011 houdende verlenging van de crisismaatregelen en
uitvoering van het interprofessioneel akkoord, en tot uitvoering van het
compromis van de Regering met betrekking tot het ontwerp van
interprofessioneel akkoord, gewijzigd bij de wet van 29 maart 2012
(Belgisch Staatsblad van 30 maart 2011) houdende diverse bepalingen (I);

- het koninklijk besluit van 28 december 2011 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het brugpensioen in
het kader van het Generatiepact, met het oog op het verhogen van de
werkgelegenheidsgraad van de oudere werknemers en met het konink-
lijk besluit van 20 september 2012 tot wijziging van het koninklijk
besluit van 3 mei 2007 tot regeling van brugpensioen;

Par ″groupe d’entreprises liées : on entend les entreprises liées qui
répondent, en outre, aux conditions fixées à l’article 11, 1o de la loi du
7 mai 1999 contenant le Code des sociétés.

La Commission paritaire du transport et de la logistique n’est pas
compétente pour les entreprises qui exercent pour le compte de tiers
exclusivement des activités logistiques et les entreprises assimilées
lorsque ces activités logistiques constituent un élément indissociable
d’une activité de production ou de commerce pour autant que ces
activités logistiques soient reprises dans le champ de compétence d’une
commission paritaire spécifique.

§ 4. Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et ouvrières déclarés
dans la catégorie ONSS 083 sous le code travailleur 015 ou 027.

CHAPITRE II. — Définitions

Art. 2. Pour l’application de la présente convention, on entend par
″FSTL″ : le ″Fonds Social Transport et Logistique″ institué par la
convention collective de travail du 19 juillet 1973 instituant un fonds de
sécurité d’existence dénommé ″Fonds social pour le transport de choses
par véhicules automobiles″ et fixant ses statuts, rendue obligatoire par
arrêté royal du 5 décembre 1973 (Moniteur belge du 15 janvier 1974),
modifiée par la convention collective de travail du 8 juillet 1993, rendue
obligatoire par arrêté royal du 5 avril 1994 (Moniteur belge du
16 juin 1994) et modifiée par la convention collective de travail du
15 mai 1997 portant modification de la dénomination du ″Fonds social
pour le transport de choses par véhicules automobiles″ en ″Fonds social
du transport de marchandises et des activités connexes pour compte de
tiers″ et modifiant ses statuts, rendue obligatoire par arrêté royal du
25 novembre 1999 (Moniteur belge du 28 décembre 1999), modifiée par
la convention collective de travail du 27 septembre 2004, rendue
obligatoire par arrêté royal du 10 août 2005 (Moniteur belge du
23 novembre 2005), modifiée par la convention collective du 16 octo-
bre 2007 portant modification de la dénomination du ″Fonds social du
transport de marchandises et des activités connexes pour compte de
tiers″ en ″Fonds Social Transport et Logistique″, rendue obligatoire par
arrêté royal du 18 mai 2008 (Moniteur belge du 10 juin 2008), ainsi que
la convention collective de travail du 15 septembre 2011 relative à la
modification des statuts du fonds de sécurité d’existence ″Fonds Social
Transport et Logistique″ , enregistrée sous le numé-
ro 106705/CO/140.04.09 et modifiée dernièrement par la convention
collective de travail du 16 février 2012 relative à la modification des
statuts du fonds de sécurité d’existence ″Fonds Social Transport et
Logistique″, enregistrée sous le numéro 109264/CO/140.04.09.

CHAPITRE III. — Conditions d’octroi du chômage
avec complément d’entreprise

Art. 3. Une indemnité complémentaire de chômage avec complé-
ment d’entreprise est octroyée à charge de l’employeur, sous les
conditions cumulatives suivantes :

- le travailleur doit être admissible au régime du chômage;

- dans tous les cas de licenciement, sauf pour motif grave;

- les travailleurs doivent avoir atteint l’âge requis, le jour où ils sont
licenciés (dernier jour du contrat de travail);

- les travailleurs licenciés doivent faire connaître expressément leur
désir de faire usage de la possibilité du chômage avec complément
d’entreprise;

- ils pourront bénéficier du chômage avec complément d’entreprise
jusqu’à la date à laquelle leur pension de retraite normale prend cours.

Art. 4. Tenant compte :

- de la loi du 12 avril 2011 modifiant la loi du 1er février 2011 portant
la prolongation de mesures de crise et l’exécution de l’accord interpro-
fessionnel et en exécutant le compromis du Gouvernement relatif au
projet d’accord interprofessionnel, modifiée par la loi du 29 mars 2012
(Moniteur belge du 30 mars 2011) portant des dispositions diverses (I);

- de l’arrêté royal du 28 décembre 2011 modifiant l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant la prépension dans le cadre du Pacte de solidarité
entre les générations, visant à augmenter le taux d’emploi des
travailleurs âgés et de l’arrêté royal du 20 septembre 2012 modifiant
l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant la prépension;
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- CAO 17 : de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 decem-
ber 1974 tot invoering van een regeling van aanvullende vergoeding ten
gunste van sommige bejaarde werknemers indien zij worden ontslagen,
gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 17bis van
29 januari 1976, nr. 17nonies van 7 juni 1983, nr. 17duodevicies van
26 juli 1994, nr. 17vicies van 17 december 1997, nr. 17vicies quater van
19 december 2001, nr. 17vicies sexies van 7 oktober 2003, nr. 17tricies van
19 december 2006 en nr. 17tricies sexies van 27 april 2015, gesloten in de
Nationale Arbeidsraad;

- CAO 111 : de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 111 tot vaststel-
ling, voor 2015 en 2016, van de voorwaarden voor de toekenning van
een bedrijfstoeslag in het kader van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers die worden ontsla-
gen en die 20 jaar hebben gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die
hebben gewerkt in een zwaar beroep of die hebben gewerkt in het
bouwbedrijf en arbeidsongeschikt zijn, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 27 april 2015;

- CAO 112 : de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 112 tot vaststel-
ling op interprofessioneel niveau, voor 2015 en 2016, van de leeftijd
vanaf welke een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag kan
worden toegekend aan sommige oudere werknemers die worden
ontslagen en die 20 jaar hebben gewerkt in een regeling van nachtar-
beid, die hebben gewerkt in een zwaar beroep of die hebben gewerkt in
het bouwbedrijf en arbeidsongeschikt zijn, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 27 april 2015;

- CAO 115 : de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 115 tot invoering
van een stelsel van bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers
met een lange loopbaan die worden ontslagen, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 27 april 2015;

- CAO 116 : de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 116 tot vaststel-
ling op interprofessioneel niveau, voor 2015 en 2016, van de leeftijd
vanaf welke een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag kan
worden toegekend aan sommige oudere werknemers met een lange
loopbaan die worden ontslagen, gesloten in de Nationale Arbeidsraad
op 27 april 2015, moeten de arbeiders bovendien op het ogenblik van
hun ontslag voldoen aan de volgende anciënniteitsvoorwaarden :

1. a. de werknemer die de leeftijd van 58 jaar bereikt heeft, moet een
beroepsverleden van 40 jaar kunnen bewijzen;

b. de werknemer die de leeftijd van 58 jaar bereikt heeft, moet een
loopbaan van 33 jaar kunnen bewijzen en gewerkt hebben in een zwaar
beroep :

- hetzij 5 jaar gedurende de laatste 10 jaar;

- hetzij 7 jaar gedurende de laatste 15 jaar.

Als zwaar beroep wordt enkel erkend :

- het werken in wisselende ploegen;

- het werk in onderbroken diensten;

- het werken in een stelsel van nachtarbeid in de zin van collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 46 van de Nationale Arbeidsraad;

2. de werknemer die de leeftijd van 60 jaar bereikt heeft, moet in
loondienst gewerkt hebben :

- voor de werknemers gedurende minstens 40 jaar;

- voor de werkneemsters gedurende minstens 31 jaar vanaf
1 januari 2015, 32 jaar vanaf 1 januari 2016 en 33 jaar vanaf
1 januari 2017;

3. de werknemer die de leeftijd van 62 jaar bereikt heeft, moet in
loondienst gewerkt hebben :

- gedurende minstens 40 jaar voor de werknemers;

- gedurende minstens 31 (periode 2015) en 32 (periode 2016) jaar voor
de werkneemsters.

HOOFDSTUK IV. — Berekening van de werkloosheid met bedrijfstoeslag

Art. 5. Bruto bedrijfstoeslag

Het brutobedrag van de bedrijfstoeslag is gelijk aan de helft van het
verschil tussen het netto refertemaandloon en de werkloosheidsvergoe-
ding.

Art. 6. Bruto refertedagloon

Het bruto refertedagloon wordt bekomen door de brutolonen voor
effectieve prestaties van de laatste 12 maanden voorafgaand aan de
effectieve uitdienstdatum te delen door het aantal dagen met effectieve
prestaties in deze referteperiode.

- de la CCT 17 : la convention collective de travail no 17 du
19 décembre 1974 instituant un régime d’indemnité complémentaire
pour certains travailleurs âgés, en cas de licenciement, modifiée par les
conventions collectives de travail no 17bis du 29 janvier 1976, no 17nonies
du 7 juin 1983, no 17duodevicies du 26 juillet 1994, no 17vicies du 17
décembre 1997, no 17vicies quater du 19 décembre 2001, no 17vicies sexies
du 7 octobre 2003, no 17tricies du 19 décembre 2006 et no 17tricies sexies
du 27 avril 2015, conclue au sein du Conseil national du travail;

- de la CCT 111 : la convention collective de travail no 111 fixant, pour
2015 et 2016, les conditions d’octroi d’un complément d’entreprise dans
le cadre du régime de chômage avec complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un
régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier
lourd ou qui ont été occupés dans le secteur de la construction et sont
en incapacité de travail, conclue au sein du Conseil national du travail
le 27 avril 2015;

- de la CCT 112 : la convention collective de travail no 112 fixant, à
titre interprofessionnel, pour 2015 et 2016, l’âge à partir duquel un
régime de chômage avec complément d’entreprise peut être octroyé à
certains travailleurs âgés licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un
régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier
lourd ou qui ont été occupés dans le secteur de la construction et sont
en incapacité de travail, conclue au sein du Conseil national du travail
le 27 avril 2015;

- de la CCT 115 : la convention collective de travail no 115 instituant
un régime de complément d’entreprise pour certains travailleurs âgés
licenciés, ayant une carrière longue, conclue au sein du Conseil national
du travail le 27 avril 2015;

- de la CCT 116 : la convention collective de travail no 116 fixant, à
titre interprofessionnel, pour 2015 et 2016, l’âge à partir duquel un
régime de chômage avec complément d’entreprise peut être octroyé à
certains travailleurs âgés licenciés, ayant une carrière longue, conclue
au sein du Conseil national du travail le 27 avril 2015, les ouvriers
doivent en plus satisfaire aux conditions d’ancienneté suivantes au
moment du licenciement :

1. a. le travailleur ayant atteint l’âge de 58 ans doit pouvoir justifier
une carrière professionnelle de 40 ans;

b. le travailleur ayant atteint l’âge de 58 ans doit pouvoir justifier une
carrière de 33 ans et avoir pratiqué un métier lourd :

- soit pendant 5 ans au cours des 10 dernières années;

- soit pendant 7 ans au cours des 15 dernières années.

Comme métier lourd n’est reconnu que :

- le travail en équipes successives;

- le travail en services interrompus;

- le travail avec prestations de nuit dans le sens de la convention
collective de travail no 46 du Conseil national du travail;

2. le travailleur ayant atteint l’âge de 60 ans doit avoir travaillé
comme salarié :

- pendant au moins 40 ans pour les travailleurs;

- pendant au moins 31 ans pour les travailleuses à partir du
1er janvier 2015, 32 ans à partir du 1er janvier 2016 et 33 ans à partir du
1er janvier 2017;

3. le travailleur ayant atteint l’âge de 62 ans doit avoir travaillé
comme salarié :

- pendant au moins 40 ans pour les travailleurs;

- pendant au moins 31 ans (période 2015) et 32 ans (période 2016)
pour les travailleuses.

CHAPITRE IV. — Calcul du chômage avec complément d’entreprise

Art. 5. Montant brut du complément d’entreprise

Le montant brut du complément d’entreprise est égal à la moitié de
la différence entre la rémunération mensuelle nette de référence et
l’allocation de chômage.

Art. 6. Rémunération journalière brute de référence

La rémunération journalière brute de référence s’obtient en divisant
les salaires bruts pour des prestations effectives des 12 derniers mois
précédant la date de départ effectif, par le nombre de jours de
prestations effectives dans cette période de référence.
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In geval de werknemer gedurende heel de periode van 12 maanden
voorafgaand aan de effectieve uitdienstdatum, arbeidsongeschikt was,
wordt het bruto refertedagloon berekend door het brutobedrag van de
verbrekingsvergoeding te delen door het overeenstemmende aantal
dagen.

In geval van onvolledig gewerkte dagen bij deeltijds tijdskrediet of
deeltijdse tewerkstelling (maar gelijkgesteld met een voltijdse tewerk-
stelling voor de werkloosheid), is het bruto refertedagloon gelijk aan de
som van alle brutoloonelementen gedeeld door het resultaat van de
volgende bewerking :

Σ aantal effectieve arbeidsdagen

aantal arbeidsdagen per week
vermenigvuldigd met (tewerkstellingsbreuk x aantal dagen van het
dagenstelsel)

Art. 7. Bruto refertemaandloon

Het bruto refertedagloon wordt in het 5-dagenstel-sel vermenigvul-
digd met 65/3 en in het 6-dagen-stelsel met 78/3. Zo bekomt men het
bruto refertemaandloon.

In geval van tijdskrediet of van thematisch verlof zal voor de
berekening van het bruto refertemaandloon rekening gehouden wor-
den met het dagenstelsel waarin de arbeider voordien werkte.

Art. 8. Netto refertemaandloon

Het bruto refertemaandloon (begrensd zoals bepaald in artikel 6 van
de Nationale Arbeidsraad-collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17)
wordt verminderd met de persoonlijke RSZ-bijdragen na verrekening
van de eventuele werkbonus, alsook met de normale bedrijfsvoorhef-
fingna verrekening van de eventuele verminderingen op de bedrijfs-
voorheffing.

Het netto refertemaandloon dat zo wordt berekend, wordt op de euro
naar boven afgerond.

HOOFDSTUK V. — Terugbetaling van de bruto bedrijfstoeslag

Art. 9. Voor de werknemers, bedoeld in artikel 3, kan de werkgever
terugbetaling bekomen van de bedrijfstoeslag door tussenkomst van
het SFTL mits hij :

- sedert minstens 1 jaar voorafgaand aan de effectieve uitdienstdatum
behoort tot de RSZ-categorie 083;

- en behoort tot de RSZ-categorie 083 gedurende de periodes
waarvoor hij bedrijfstoeslag terugvordert van het SFTL.

Het SFTL kan voor de uitvoering hiervan beschikken over een
bijdrage van 0,15 pct. die inbegrepen is in de patronale bijdrage bepaald
overeenkomstig artikel 12 van zijn statuten.

Art. 10. De praktische modaliteiten voor de uitvoering van deze
overeenkomst zullen uitgewerkt worden door de raad van beheer van
het SFTL, rekening houdend met de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 107 van de Nationale Arbeidsraad, betreffende het kliksysteem voor
het behoud van de aanvullende vergoeding in het kader van bepaalde
stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag, gesloten op 28 maart 2013.

De opzeggingstermijn of de door de opzeggingsvergoeding gedekte
periode van de ontslagen arbeiders mag evenwel een einde nemen
buiten de geldigheidsduur van deze collectieve arbeidsovereenkomst,
voor zover deze arbeiders voldoen aan de criteria onder hoofdstuk III
en aan de criteria onder hoofdstuk IV, artikel 8 tijdens de geldigheids-
duur van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheidsduur

Art. 11. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016,
met uitzondering van artikel 4.2 (SWT op 60 jaar) dat geldig is tot en
met 31 december 2017.

§ 2. Zij kan door elk van de contracterende partijen worden
opgezegd. Deze opzegging moet minstens drie maanden op voorhand
geschieden bij een ter post aangetekende brief, gericht aan de voorzitter
van het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, die zonder
verwijl de betrokken partijen in kennis zal stellen.

De termijn van drie maanden begint te lopen vanaf de datum van
verzending van bovengenoemde aangetekende brief.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Dans le cas où un travailleur a été en incapacité de travail pendant
toute la période de 12 mois précé-dant la date de départ effectif, la
rémunération journalière brute de référence se calcule en divisant le
montant brut de l’indemnité de rupture de contrat par le nombre de
jours correspondant.

En cas de journées de travail à temps partiel dans le cadre de
crédit-temps partiel ou de travail partiel (mais assimilé à un emploi à
temps plein en matière de chômage), la rémunération journalière brute
de référence est égale à la somme de tous les éléments de salaire brut
divisée par le produit de l’opération suivante :

Σ nombre de jours effectifs de travail

nombre de jours de travail par semaine
multiplié par (fraction d’emploi x nombre de jours du régime)

Art. 7. Rémunération mensuelle brute de référence

La rémunération journalière brute de référence est dans un régime de
5 jours multipliée par 65/3 et dans un régime de 6 jours par 78/3. Ceci
correspond à la rémunération mensuelle brute de référence.

En cas de crédit-temps ou de congé thématique, il sera tenu compte,
pour le calcul de la rémunération mensuelle brute de référence, du
régime dans lequel l’ouvrier travaillait auparavant.

Art. 8. Rémunération mensuelle nette de référence

La rémunération mensuelle brute de référence (plafonnée comme
stipulé dans l’article 6 de la convention collective de travail du Conseil
national du travail no 17) est diminuée des cotisations personnelles
ONSS après avoir tenu compte du bonus à l’emploi éventuel, ainsi que
de la retenue normale du précompte professionnel après application
des réductions éventuelles sur le précompte professionnel.

La rémunération mensuelle nette de référence ainsi obtenue est
arrondie à l’euro supérieur.

CHAPITRE V. — Remboursement du complément d’entreprise

Art. 9. Pour les travailleurs visés à l’article 3, l’employeur peut
obtenir le remboursement du complément d’entreprise par l’intermé-
diaire du FSTL pour autant que cet employeur :

- appartienne à la catégorie ONSS 083 depuis au moins 1 an
précédant la date de départ effectif;

- et qu’il appartienne à la catégorie ONSS 083 durant les périodes
pour lesquelles il demande au FSTL le remboursement du complément
d’entreprise.

A cet effet le FSTL pourra disposer d’une cotisation de 0,15 p.c.
comprise dans la cotisation patronale fixée conformément à l’article 12
de ses statuts.

Art. 10. Les modalités d’application pratiques pour l’exécution de la
présente convention seront élaborées par le conseil d’administration du
FSTL, tenant compte de la convention collective de travail no 107 du
Conseil national du travail, relative au système de cliquet pour le
maintien de l’indemnité complémentaire dans le cadre de certains
régimes de chômage avec complément d’entreprise, conclue le
28 mars 2013.

Le délai de préavis ou la période couverte par l’indemnité de préavis
des travailleurs licenciés peut cependant prendre fin hors de la durée de
validité de cette convention collective de travail, pour autant que ces
travailleurs satisfassent aux critères du chapitre III et aux critères du
chapitre IV, article 8 pendant la durée de validité de cette convention
collective de travail.

CHAPITRE VI. — Durée de validité

Art. 11. § 1er. La présente convention collective de travail sort ses
effets le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2016,
sauf l’article 4.2 (RCC à 60 ans) qui est en vigueur jusqu’au 31 décem-
bre 2017.

§ 2. Elle peut être dénoncée par chacune des parties contractantes.
Cette dénonciation doit se faire au moins trois mois à l’avance par lettre
recommandée adressée au président de la Commission paritaire du
transport et de la logistique, qui en avisera sans délai les parties
intéressées.

Le délai de préavis de trois mois prend cours à la date d’envoi de la
lettre recommandée précitée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201877]
1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de instelling van een
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere
werknemers met een lange loopbaan (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns-
en gezondheidssector, betreffende de instelling van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers
met een lange loopbaan.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2015

Instelling van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor
sommige oudere werknemers met een lange loopbaan (Overeen-
komst geregistreerd op 13 augustus 2015 onder het num-
mer 128629/CO/332)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de inrichtingen die ressorte-
ren onder het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van :

1o de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 115 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 27 april 2015, tot invoering op interprofessio-
neel niveau, voor 2015 en 2016, van een stelsel van bedrijfstoeslag voor
sommige oudere werknemers met een lange loopbaan die worden
ontslagen;

2o de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 116 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 27 april 2015, tot vaststelling op interprofes-
sioneel niveau, voor 2015 en 2016, van de leeftijd vanaf welke een
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag kan worden toegekend
aan sommige oudere werknemers met een lange loopbaan die worden
ontslagen;

3o de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 19 december 1974, tot invoering van een
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201877]
1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germano-
phone de l’aide sociale et des soins de santé, relative à l’institution
d’un régime de chômage avec complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés ayant une longue carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur franco-
phone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur francophone et germanophone de l’aide sociale
et des soins de santé, relative à l’institution d’un régime de chômage
avec complément d’entreprise pour certains travailleurs âgés ayant une
longue carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur francophone et
germanophone de l’aide sociale et des soins de santé

Convention collective de travail du 19 juin 2015

Institution d’un régime de chômage avec complément d’entreprise
pour certains travailleurs âgés ayant une longue carrière (Convention
enregistrée le 13 août 2015 sous le numéro 128629/CO/332)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des établissements ressortissant à la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone de
l’aide sociale et des soins de santé.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de :

1o la convention collective de travail no 115 du Conseil national du
travail, conclue le 27 avril 2015, instituant, à titre interprofessionnel,
pour 2015 et 2016, un régime de complément d’entreprise pour certains
travailleurs âgés licenciés, ayant une carrière longue;

2o la convention collective de travail no 116 du Conseil national du
travail, conclue le 27 avril 2015, fixant, à titre interprofessionnel, pour
2015 et 2016, l’âge à partir duquel un régime de chômage avec
complément d’entreprise peut être octroyé à certains travailleurs âgés
licenciés, ayant une longue carrière;

3o la convention collective de travail no 17 du Conseil national du
travail, conclue le 19 décembre 1974, instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement;
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4o het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals laatst gewijzigd door het
koninklijk besluit van 30 december 2014.

Art. 3. Het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag bedoeld in
deze overeenkomst is van toepassing op de werknemers die :

1o op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
en die gedurende de periode van 1 januari 2015 tot 31 december 2016
58 jaar of ouder zijn;

2o op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
een beroepsloopbaan van minstens 40 jaar als loontrekker bewijzen;

3o die niet worden ontslagen om een dringende reden in de zin van
de wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomsten;

4o worden ontslagen tijdens de geldigheidsduur van deze overeen-
komst.

De opzegtermijnen zijn deze bepaald door de wet op de arbeidsover-
eenkomsten van 3 juli 1978.

Art. 4. In afwijking van artikel 3 geldt het stelsel bedoeld in deze
overeenkomst voor de werknemers :

1o die vóór 1 januari 2016 worden ontslagen, behalve in geval van
dringende reden in de zin van de wetgeving betreffende de arbeids-
overeenkomsten;

2o op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
en uiterlijk op 31 december 2015 56 jaar of ouder zijn;

3o op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
een beroepsloopbaan van 40 jaar als loontrekker bewijzen;

4o waarvan het ontslag plaatsgreep tijdens de geldigheidsduur van
deze overeenkomst en vóór 1 januari 2016.

De opzegtermijnen zijn deze bepaald door de wet op de arbeidsover-
eenkomsten van 3 juli 1978 die is gewijzigd door de wet van
26 december 2013 betreffende de invoering van een eenheidsstatuut
tussen arbeiders en bedienden inzake de opzeggingstermijnen en de
carenzdag en begeleidende maatregelen.

Art. 5. De werknemers bedoeld in artikelen 3 en 4 kunnen aan-
spraak maken op een aanvullende vergoeding ten laste van de
werkgever op voorwaarde dat zij het bewijs leveren dat zij recht hebben
op werkloosheidsuitkeringen. De aanvullende vergoeding zal door de
werkgever niet meer betaald worden vanaf het ogenblik dat de
betrokken werknemer zijn recht op de werkloosheidsuitkeringen
verliest.

In geen geval zal de werkgever de verandering of de afschaffing van
de werkloosheidsuitkeringen compenseren met een hogere vergoeding.

Art. 6. De aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever
bedraagt de helft van het verschil van het laatste netto referteloon en de
werkloosheidsuitkeringen.

Het laatste bruto maandloon, berekend en geplafonneerd volgens de
bepalingen voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van
de Nationale Arbeidsraad, wordt als refertemaand genomen voor de
berekening van het laatste netto maandloon.

Het laatste bruto maandloon omvat enerzijds de wedde van de
kalendermaand die het einde van de arbeidsovereenkomst voorafgaat
en anderzijds 1/12de van de contractuele premies die rechtstreeks
verbonden zijn aan de door de werknemers verrichte prestaties en
waarop inhoudingen voor de sociale zekerheid werden gedaan en
waarvan de periodiciteit geen maand overschrijdt, 1/12de van het
dubbel vakantiegeld en van de eindejaarspremie.

Bij de vaststelling van het laatste bruto maandloon verstaat men
onder :

- ″de gemiddelde premie voor bedienden″ : het gemiddelde van de
premies van de laatste twaalf maanden;

- ″de maandwedde voor werklieden″ : het gemiddeld loon berekend
op een kwartaal, premies inbegrepen;

- in geval van tijdskrediet, loopbaanvermindering van 1/5de en
vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking,
beroepsloopbaanonderbreking of halftijds brugpensioen : het in acht te
nemen bruto maandloon is het loon dat overeenstemt met het loon van
de voorafgaande arbeidsduurregeling.

Deze aanvullende vergoeding is in elk geval de maximale tussen-
komst ten laste van de werkgever voor wat deze collectieve arbeids-
overeenkomst betreft.

Op deze bijkomende vergoeding worden, voor wat deze collectieve
arbeidsovereenkomst betreft, desgevallend de wettelijke afhoudingen
verricht en zij zijn steeds ten laste van de werknemer.

4o l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise, tel que modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 30 décembre 2014.

Art. 3. Le régime de chômage avec complément d’entreprise visé
par la présente convention s’applique aux travailleurs qui :

1o au moment de la fin de leur contrat de travail et au cours de la
période du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2016, sont âgés de 58 ans ou
plus;

2o justifient une carrière professionnelle de 40 ans en tant que
travailleur salarié au moment de la fin du contrat;

3o sont licenciés sans motif grave au sens de la législation sur les
contrats de travail;

4o sont licenciés pendant la durée de validité de la présente
convention.

Les délais de préavis sont ceux déterminés conformément à la loi du
3 juillet 1978 sur les contrats de travail.

Art. 4. En dérogation à l’article 3, le régime visé par la présente
convention bénéficie aussi aux travailleurs :

1o licenciés avant le 1er janvier 2016 sauf en cas de motif grave au sens
de la législation sur les contrats de travail;

2o âgés de 56 ans au plus tard le 31 décembre 2015 et à la fin du
contrat de travail;

3o justifiant une carrière professionnelle de 40 ans en tant que
travailleur salarié au moment de la fin du contrat;

4o dont le licenciement est intervenu durant la période de validité de
la présente convention et avant le 1er janvier 2016.

Les délais de préavis sont ceux déterminés conformément à la loi du
3 juillet 1978 sur les contrats de travail modifiée par la loi du
26 décembre 2013 concernant l’introduction d’un statut unique entre
ouvriers et employés en ce qui concerne les délais de préavis et le jour
de carence ainsi que de mesures d’accompagnement.

Art. 5. Les travailleurs visés aux articles 3 et 4 peuvent prétendre à
une indemnité complémentaire à charge de l’employeur à condition
qu’ils apportent la preuve de leur droit aux allocations de chômage.
L’indemnité complémentaire ne sera plus payée par l’employeur dès le
moment où le travailleur concerné aura perdu son droit aux allocations
de chômage.

En aucun cas, l’employeur ne compensera la modification ou la
suppression des allocations de chômage par une indemnité plus élevée.

Art. 6. L’indemnité complémentaire à charge de l’employeur corres-
pond à la moitié de la différence entre la dernière rémunération nette de
référence et les allocations de chômage.

Le dernier salaire mensuel brut, calculé et plafonné suivant les
dispositions prévues dans la convention collective de travail no 17 du
Conseil national du travail, sert de mois de référence pour la
détermination de la dernière rémunération nette de référence.

Le dernier salaire brut mensuel comporte d’une part le salaire du
mois civil précédant la fin du contrat de travail et d’autre part 1/12ème
des primes contractuelles directement liées aux prestations fournies par
le travailleur et sur lesquelles sont effectuées des retenues de sécurité
sociale et dont la périodicité n’excède pas un mois, 1/12ème du double
pécule de vacances et de la prime de fin d’année.

Lors de la détermination de la dernière rémunération mensuelle
brute, on entend par :

- ″la prime moyenne pour employés″ : la moyenne des primes des
douze derniers mois;

- ″le salaire mensuel pour ouvriers″ : le salaire mensuel moyen
calculé sur un trimestre, primes incluses;

- en cas de crédit-temps, de diminution de carrière de 1/5ème et de
réduction des prestations de travail à mi-temps, d’interruption de
carrière ou de prépension à mi-temps : la rémunération mensuelle brute
à prendre en considération est celle correspondant à la rémunération du
régime de la durée du travail antérieur.

En tout état de cause, cette indemnité complémentaire constitue
l’intervention maximale à charge de l’employeur pour ce qui concerne
la présente convention collective de travail.

Les retenues légales sont, le cas échéant, pour ce qui concerne la
présente convention collective de travail, prélevées sur cette indemnité
complémentaire et sont toujours à charge du travailleur.
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Art. 7. Voor alles wat niet uitdrukkelijk in deze collectieve arbeids-
overeenkomst is voorzien, gelden de bepalingen van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten op 19 december 1974 in de
Nationale Arbeidsraad, de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 115
en 116, gesloten op 27 april 2015 in de Nationale Arbeidsraad, evenals
alle wettelijke en reglementaire bepalingen die hierop van toepassing
zijn.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur.

Zij treedt in werking op 1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn
op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201876]

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhandel,
betreffende het recht op uitkeringen voor landingsbanen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de zelfstandige
kleinhandel;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhandel, betreffende
het recht op uitkeringen voor landingsbanen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhandel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015

Recht op uitkeringen voor landingsbanen
(Overeenkomst geregistreerd op 10 augustus 2015

onder het nummer 128559/CO/201)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en de bedienden van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhandel
en voor zover de ondernemingen 20 of meer werknemers tewerk-
stellen.

Art. 7. Pour tout ce qui n’est pas expressément prévu par la présente
convention collective de travail, on applique les dispositions de la
convention collective de travail no 17, conclue le 19 décembre 1974 au
sein du Conseil national du travail et des conventions collectives no 115
et 116 conclues le 27 avril 2015 au sein du Conseil national du travail
ainsi que toutes les dispositions légales et réglementaires applicables en
la matière.

Art. 8. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée.

Elle entre en vigueur le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201876]

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire du commerce de détail indépendant, relative
au droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du commerce de détail
indépendant;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire du commerce de détail indépendant, relative au droit aux
allocations pour un emploi de fin de carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du commerce de détail indépendant

Convention collective de travail du 26 juin 2015

Droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière
(Convention enregistrée le 10 août 2015

sous le numéro 128559/CO/201)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux employés des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire du commerce de détail indépendant pour autant
que les entreprises occupent 20 travailleurs ou plus.
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§ 2. Om uit te maken of een werkgever 20 of meer werknemers
tewerkstelt, moet men het gemiddelde berekenen van de tewerkstelling
tijdens het 4de kwartaal van het ″kalenderjaar -2″ en het 1ste tot en met
het 3de kwartaal van het ″kalenderjaar -1″. Het gemiddelde wordt
verkregen door het totaal aantal werknemers in dienst op het einde van
ieder van de bedoelde kwartalen te delen door het aantal kwartalen
waarvoor een aangifte werd ingediend.

Bij het eerste jaar tewerkstelling is het in aanmerking te nemen aantal
het aantal werknemers tewerkgesteld op de laatste dag van het eerste
burgerlijk kwartaal waarvoor de betrokken onderneming een aangifte
bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid heeft ingediend.

§ 3. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt onder ″bedienden″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
bedienden.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 van
27 april 2015 tot vaststelling voor 2015-2016 van het interprofessioneel
kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de
toegang tot het recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft,
voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een
onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

HOOFDSTUK II
Uitkering landingsbanen vanaf 55 jaar

Art. 3. Op voorwaarde dat de werknemer recht heeft op tijdskrediet
volgens de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 februari 2014
betreffende het tijdskrediet en op voorwaarde dat zij 35 jaar beroeps-
verleden als loontrekkende kunnen rechtvaardigen in de zin van
artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, kunnen werknemers
toegang krijgen tot het recht op uitkeringen voor landingsbanen vanaf
55 jaar wanneer zij hun prestaties verminderen met één vijfde of
wanneer zij hun prestaties verminderen tot halftijds.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking vanaf
1 januari 2015. Zij houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201874]

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor toeristische attracties, betref-
fende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor toeristische
attracties;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor toeristische attracties, betreffende het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

§ 2. Pour déterminer si un employeur occupe 20 travailleurs ou plus,
il faut calculer la moyenne d’occupation au cours du 4ème trimestre de
″l’année civile -2″ et du 1er au 3ème trimestre inclus de ″l’année civile
-1″. La moyenne est obtenue en divisant le nombre total de travailleurs
en service à la fin de chacun des trimestres visés par le nombre de
trimestres pour lesquelles une déclaration a été introduite.

La première année d’occupation, le nombre à prendre en considéra-
tion est le nombre de travailleurs occupés le dernier jour du premier
trimestre civil pour lequel l’entreprise concernée a introduit une
déclaration à l’Office national de sécurité sociale.

§ 3. Pour l’application de la présente convention collective de travail,
on entend par ″employés″ : les employés masculins et féminins.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la convention collective de travail no 118 du 27 avril 2015
fixant pour 2015-2016 le cadre interprofessionnel de l’abaissement à
55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au droit aux
allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les travailleurs qui
ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont
occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructuration.

CHAPITRE II
Allocations pour emplois de fin de carrière à partir de 55 ans

Art. 3. A condition que le travailleur ait droit au crédit-temps selon
la convention collective de travail du 4 février 2014 relative au
crédit-temps et à condition qu’il puisse justifier de 35 ans de carrière
professionnelle en tant que salarié au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté
royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément
d’entreprise, les travailleurs peuvent avoir droit aux allocations pour
emplois de fin de carrière à partir de 55 ans quand ils réduisent leurs
prestations d’un cinquième ou quand ils réduisent leurs prestations à
mi-temps.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 4. La présente convention collective de travail produit ses effets
à partir du 1er janvier 2015. Elle cesse d’être en vigueur le 31 décem-
bre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201874]

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les attractions touristiques, relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les attractions
touristiques;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les attractions touristiques, relative au régime de
chômage avec complément d’entreprise.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor toeristische attracties

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
(Overeenkomst geregistreerd op 13 augustus 2015

onder het nummer 128615/CO/333)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toe-
passing op de werkgevers en werknemers van de ondernemingen die
tot de bevoegdheid van het Paritair Comité voor toeristische attracties
behoren.

§ 2. Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrou-
welijke werknemers.

HOOFDSTUK II. — Toepasselijke wetgeving

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in toepas-
sing van artikel 16, § 2, 2o van het koninklijk besluit van 30 decem-
ber 2014 tot wijziging van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot
regeling van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

HOOFDSTUK III. Ontslag

Art. 3. De aanvullende vergoeding, ingesteld in het raam van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974, wordt
toegekend aan de werknemers die worden ontslagen om een andere
reden dan om dringende reden en die voldoen aan de hier verder
vermelde voorwaarden.

HOOFDSTUK IV. — Leeftijds- en loopbaanvoorwaarden

Art. 4. De leeftijdsvoorwaarde van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van 19 december 1974, gewijzigd door collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015, wordt
verlaagd tot 60 jaar voor zover de betrokkene voldoet aan de wettelijke
loopbaanvoorwaarden, met name :

Voor mannelijke werknemers :

- 40 jaar beroepsverleden als loontrekkende.

Voor vrouwelijke werknemers :

- 31 jaar beroepsverleden als loontrekkende in 2015;

- 32 jaar beroepsverleden als loontrekkende in 2016;

- 33 jaar beroepsverleden als loontrekkende in 2017.

En voor zover deze een anciënniteit heeft in de sector van ten minste
tien jaar onder het Paritair Comité voor toeristische attracties of,
ten zeer uitzonderlijke titel, onder het Paritair Comité voor het
hotelbedrijf, uitgeoefend in een bedrijf dat valt onder het Paritair
Comité voor toeristische attracties en een anciënniteit van ten minste
vijf jaar in de onderneming op het ogenblik van hun ontslag.

De vermelde leeftijdsvoorwaarde van 60 jaar moet vervuld zijn
uiterlijk op 31 december 2017 en bovendien op het ogenblik van het
einde van de arbeidsovereenkomst.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les attractions touristiques

Convention collective de travail du 26 juin 2015

Régime de chômage avec complément d’entreprise
(Convention enregistrée le 13 août 2015

sous le numéro 128615/CO/333)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et travailleurs des entreprises relevant de la
compétence de la Commission paritaire pour les attractions touris-
tiques.

§ 2. On entend par ″travailleurs″ : les travailleurs masculins et
féminins.

CHAPITRE II. — Législation applicable

Art. 2. La présente convention collective du travail est conclue en
application de l’article 16, § 2, 2o de l’arrêté royal du 30 décembre 2014
modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise.

CHAPITRE III. — Licenciement

Art. 3. L’indemnité complémentaire, instaurée dans le cadre de la
convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974, est octroyée
aux travailleurs qui sont licenciés pour des raisons autres que le motif
grave et qui satisfont aux conditions citées ci-après.

CHAPITRE IV. — Conditions d’âge et d’ancienneté

Art. 4. La condition d’âge de la convention collective de travail no 17
du 19 décembre 1974, modifiée par la convention collective de travail
no 17tricies sexies du 27 avril 2015, est abaissée à 60 ans pour autant que
la personne concernée remplisse les conditions légales de carrière,
à savoir :

Pour des travailleurs masculins :

- 40 ans de carrière en tant que salarié.

Pour des travailleurs féminins :

- 31 ans de carrière en tant que salarié en 2015;

- 32 ans de carrière en tant que salarié en 2016;

- 33 ans de carrière en tant que salarié en 2017.

Et pour autant que celui-ci ait une ancienneté d’au moins dix ans
dans le secteur de la Commission paritaire pour les attractions
touristiques ou, à titre tout à fait exceptionnel, de la Commission
paritaire de l’industrie hôtelière, exercée dans une entreprise émargeant
à la Commission paritaire pour les attractions touristiques et une
ancienneté d’au moins cinq ans dans l’entreprise au moment du
préavis.

La condition d’âge de 60 ans susmentionnée doit être remplie au plus
tard au 31 décembre 2017 et, de plus, au moment de la fin du contrat de
travail.
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HOOFDSTUK V. — Toepassing van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
van 19 december 1974 van de Nationale Arbeidsraad

Art. 5. Voor al wat niet uitdrukkelijk is bepaald in deze collectieve
arbeidsovereenkomst, zijn de bepalingen van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17 van 19 december 1974 van de Nationale Arbeids-
raad van toepassing, waaronder artikel 4bis dat voorziet in het behoud
van de aanvullende vergoeding ten gunste van de werknemer in het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag die het werk als loon-
trekkende of als zelfstandige in hoofdberoep hervat.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheidsduur

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
bepaalde duur.

Zij treedt in werking op 1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn
op 31 december 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12076]

1 JULI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 sep-
tember 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in
de provincie Henegouwen, betreffende de tewerkstelling van
personen behorend tot de risicogroepen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 25 septem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen, betreffende de tewerkstelling van personen
behorend tot de risicogroepen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE V. — Application de la convention collective de travail no 17
du 19 décembre 1974 du Conseil national du travail

Art. 5. Tout ce qui n’est pas explicitement prévu dans la présente
convention collective de travail est régi par les dispositions de la
convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974 du Conseil
national du travail, et notamment l’article 4bis qui prévoit le maintien
de l’indemnité complémentaire au profit du travailleur dans le régime
de chômage avec complément d’entreprise qui reprend le travail en tant
que salarié ou en tant qu’indépendant à titre principal.

CHAPITRE VI. — Durée de validité

Art. 6. La présente convention collective de travail est conclue pour
une période déterminée.

Elle entre en vigueur le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12076]

1er JUILLET 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 septembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit
granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à
l’emploi de personnes appartenant aux groupes à risque (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 25 septembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à l’emploi de
personnes appartenant aux groupes à risque.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Vertaling

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der
groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie Henegouwen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 25 september 2015

Tewerkstelling van personen behorend tot de risicogroepen (Overeen-
komst geregistreerd op 21 oktober 2015 onder het num-
mer 129846/CO/102.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders en arbeidsters die tewerkgesteld
zijn in de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité
voor het bedrijf der hardsteengroeven en der groeven van uit te
houwen kalksteen in de provincie Henegouwen.

Onder ″arbeiders″ worden verstaan : de arbeiders en arbeidsters.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten, ener-
zijds in toepassing van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen (I), inzonderheid hoofdstuk VIII, afdelingen 1 en 2, en
anderzijds het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot uitvoering van
artikel 189, 4de lid van dezelfde wet en van het koninklijk besluit ter
activering van de inspanning ten voordele van personen die behoren
tot de risicogroepen en van de inspanning ten bate van de actieve
begeleiding en opvolging van werklozen voor de periode 2015-2016.

Art. 3. Voor 2015 besteden de ondernemingen van de sector ten
minste 0,40 pct. per jaar van de bij de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid aangegeven loonsom aan opleidings- en tewerkstellingsini-
tiatieven.

Voor 2016 blijft dit percentage vastgesteld op 0,40 pct..

De werkgevers moeten een jaarlijkse inspanning van tenminste
0,05 pct. van de loonsom reserveren voor personen die tot de volgende
doelgroepen behoren :

a) de werknemers van ten minste 50 jaar oud;

b) de werknemers van ten minste 40 jaar oud die bedreigd zijn met
ontslag :

1. hetzij doordat hun arbeidsovereenkomst werd opgezegd en de
opzeggingstermijn loopt;

2. hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een onderneming die
erkend is als onderneming in moeilijkheden of in herstructurering;

3. hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een onderneming waar een
collectief ontslag is aangekondigd;

c) niet-werkenden en personen die sinds minder dan één jaar werken
en niet-werkend waren op het ogenblik van hun indiensttreding. Onder
″niet-werkenden″ wordt verstaan :

1. de langdurig werkzoekenden, zijnde de personen in het bezit van
een werkkaart, bedoeld in artikel 13 van het koninklijk besluit van
19 december 2001 ter bevordering van de tewerkstelling van langdurig
werkzoekenden;

2. de uitkeringsgerechtigde werklozen;

3. de werkzoekenden die laaggeschoold of erg-laaggeschoold zijn in
de zin van artikel 24 van de wet van 24 december 1999 ter bevordering
van de tewerkstelling;

4. de herintreders, zijnde de personen die zich na een onderbreking
van ten minste 1 jaar terug op de arbeidsmarkt begeven;

5. de personen die gerechtigd zijn op maatschappelijke integratie in
toepassing van de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op
maatschappelijke integratie, de personen die gerechtigd zijn op maat-
schappelijke hulp in toepassing van de organieke wet van
8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn;

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit
et de calcaire à tailler de la province de Hainaut

Convention collective de travail du 25 septembre 2015

Emploi de personnes appartenant aux groupes à risque
(Convention enregistrée le 21 octobre 2015

sous le numéro 129846/CO/102.01)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortis-
sant à la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit
granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application, d’une part, de la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses (I), spécialement son chapitre VIII, sections 1re

et 2, et, d’autre part, de l’arrêté royal du 19 février 2013 exécutant
l’article 189, alinéa 4 de cette même loi et de l’arrêté royal activant
l’effort en faveur des personnes appartenant aux groupes à risque et
l’effort au profit de l’accompagnement et suivi actifs des chômeurs pour
la période 2015-2016.

Art. 3. Pour 2015, les entreprises du secteur consacreront au moins
0,40 p.c. par an de la masse salariale déclarée à l’Office national de
sécurité sociale à des initiatives de formation et d’emploi.

Pour 2016, ce pourcentage reste fixé à 0,40 p.c.

Les employeurs doivent réserver un effort annuel d’au moins
0,05 p.c. de la masse salariale en faveur des personnes appartenant aux
groupes cibles suivants :

a) Les travailleurs âgés d’au moins 50 ans;

b) Les travailleurs âgés d’au moins 40 an menacés par un licencie-
ment :

1. soit parce qu’il a été mis fin à leur contrat de travail moyennant un
préavis et que le délai de préavis est en cours;

2. soit parce qu’ils sont occupés dans une entreprise reconnue comme
étant en difficultés ou en restructuration;

3. soit parce qu’ils sont occupés dans une entreprise où un
licenciement collectif a été annoncé;

c) Les ″personnes inoccupées″ et les personnes qui travaillent depuis
moins d’un an et qui étaient inoccupées au moment de leur entrée en
service. Par personnes inoccupées, on entend :

1. les demandeurs d’emploi de longue durée, à savoir les personnes
en possession d’une carte de travail visée à l’article 13 de l’arrêté royal
du 19 décembre 2001 de promotion de la mise à l’emploi des
demandeurs d’emploi de longue durée;

2. les chômeurs indemnisés;

3. les demandeurs d’emploi qui sont peu qualifiés ou très peu
qualifiés au sens de l’article 24 de la loi du 24 décembre 1999 de
promotion de la mise à l’emploi;

4. les personnes qui, après une interruption d’au moins 1 année,
réintègrent le marché du travail;

5. les personnes ayant droit à l’intégration sociale en application de la
loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale, les
personnes ayant droit à une aide sociale en application de la loi
organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’aide sociale;
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6. de werknemers die in het bezit zijn van een verminderingskaart
herstructureringen in de zin van het koninklijk besluit van
9 maart 2006 betreffende het activerend beleid bij herstructureringen;

7. de werkzoekenden van allochtone afkomst die niet de nationaliteit
van een lidstaat van de Europese Unie bezitten, of van wie ten minste
één van de ouders deze nationaliteit niet bezit of niet bezat bij
overlijden, of van wie ten minste twee van de grootouders deze
nationaliteit niet bezitten of niet bezaten bij overlijden;

d) de personen met een verminderde arbeidsgeschiktheid, namelijk :

1. de personen die voldoen aan de voorwaarden om ingeschreven te
worden in een regionaal agentschap voor personen met een handicap;

2. de personen met een definitieve arbeidsongeschiktheid van ten
minste 33 pct.;

3. de personen die voldoen aan de medische voorwaarden om recht
te hebben op een inkomensvervangende of een integratietegemoetko-
ming ingevolge de wet van 27 februari 1987 op de tegemoetkomingen
aan personen met een handicap;

4. de personen die als doelgroepwerknemer tewerkgesteld zijn of
waren bij een werkgever die valt onder het Paritair Comité voor de
beschutte en sociale werkplaatsen;

5. de gehandicapte die het recht op verhoogde kinderbijslag opent op
basis van een lichamelijke of geestelijke ongeschiktheid van ten minste
66 pct.;

6. de personen die in het bezit zijn van een attest afgeleverd door de
Algemene Directie Personen met een Handicap van de Federale
Overheidsdienst Sociale Zekerheid voor het verstrekken van sociale en
fiscale voordelen;

7. de persoon met een invaliditeitsuitkering of een uitkering voor
arbeidsongevallen of beroepsziekten in het kader van programma’s tot
werkhervatting;

e) de jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en opgeleid worden,
hetzij in een stelsel van alternerend leren, hetzij in het kader van een
individuele beroepsopleiding in een onderneming, bedoeld in arti-
kel 27, 6° van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering, hetzij in het kader van een instapstage,
bedoeld in artikel 36quater van hetzelfde koninklijk besluit van
25 november 1991.

De in het vorig lid bedoelde inspanningen zijn voorbehouden voor
personen die nog geen 26 jaar oud zijn en die tot de risicogroepen
behoren bepaald in datzelfde lid, overeenkomstig de acties vastgelegd
bij de collectieve arbeidsovereenkomst ″Formation préparatoire à
l’emploi carrier″ (″voorbereidende opleidingen in ambachten die
verband houden met de natuursteenbewerking″), gesloten op 25 sep-
tember 2015 in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteen-
groeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie
Henegouwen.

Art. 4. De V.Z.W. ″Centre de formation aux métiers de la pierre″
(afgekort CEFOMEPI) int de gelden. Het beheert de bijdragen en
gebruikt ze voor specifieke opleidingen in ambachten die verband
houden met de natuursteenbewerking, volgens beslissing van het
beheerscomité.

De opdrachten van het ″Centre de formation aux métiers de la pierre″
zullen kunnen worden uitgebreid tot de technische en onderhoudsop-
leiding ten belope van 0,15 pct. voor een opleiding specifiek voor de
onderneming.

De maatschappelijke zetel van deze V.Z.W. is gevestigd te 7060 Soig-
nies, rue de Cognebeau 245.

Art. 5. Jaarlijks worden een evaluatieverslag en een financieel
overzicht van de uitvoering van de vereiste inspanning ten behoeve
van de risicogroepen door de voornoemde V.Z.W. CEFOMEPI opge-
steld.

Het evaluatieverslag en het financieel overzicht worden aan het
paritair subcomité voorgelegd om bij de Griffie van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg te kun-
nen worden neergelegd uiterlijk op 1 juli van het jaar volgend op het
jaar waarop zij betrekking hebben.

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 juli 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

6. les travailleurs qui sont en possession d’une carte de réductions
restructurations au sens de l’arrêté royal du 9 mars 2006 relatif à la
politique d’activation en cas de restructurations;

7. les demandeurs d’emploi d’origine étrangère qui ne possèdent pas
la nationalité d’un État membre de l’Union européenne ou dont au
moins l’un des parents ne possède pas cette nationalité ou ne la
possédait pas au moment de son décès ou dont au moins deux des
grands-parents ne possèdent pas cette nationalité ou ne la possédaient
pas au moment de leur décès;

d) Les personnes avec une aptitude au travail réduite, c’est-à-dire :

1. les personnes qui satisfont aux conditions pour être inscrites dans
une agence régionale pour les personnes handicapées;

2. les personnes avec une inaptitude au travail définitive d’au moins
33 p.c.;

3. les personnes qui satisfont aux conditions médicales pour bénéfi-
cier d’une allocation de remplacement de revenu ou d’une allocation
d’intégration en vertu de la loi du 27 février 1987 relative aux
allocations aux personnes handicapées;

4. les personnes qui sont ou étaient occupées comme travailleurs du
groupe cible chez un employeur qui tombe dans le champ d’application
de la Commission paritaire pour les entreprises de travail adapté et les
ateliers sociaux;

5. la personne handicapée qui ouvre le droit aux allocations familiales
majorées sur la base d’une incapacité physique ou mentale de 66 p.c. au
moins;

6. les personnes qui sont en possession d’une attestation délivrée par
la Direction générale Personnes handicapées du Service public fédéral
Sécurité sociale pour l’octroi des avantages sociaux et fiscaux;

7. la personne bénéficiant d’une indemnité d’invalidité ou d’une
indemnité pour accident du travail ou maladie professionnelle dans le
cadre de programmes de reprise du travail;

e) Les jeunes qui n’ont pas encore 26 ans et qui suivent une formation
soit dans un système de formation en alternance, soit dans le cadre
d’une formation professionnelle individuelle en entreprise telle que
visée par l’article 27, 6° de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
la réglementation du chômage, soit dans le cadre d’un stage de
transition visé à l’article 36quater du même arrêté royal du 25 novem-
bre 1991.

Les efforts visés à l’alinéa précédent seront réservés aux personnes
qui n’ont pas 26 ans et qui appartiennent aux groupes à risque
déterminés par ce même alinéa, conformément aux actions définies par
la convention collective de travail ″Formation préparatoire à l’emploi
carrier″, conclue le 25 septembre 2015 en Sous-commission paritaire de
l’industrie des carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la
province de Hainaut.

Art. 4. L’A.S.B.L. dénommée ″Centre de formation aux métiers de la
pierre″ (en abrégé CEFOMEPI) perçoit les fonds. Elle gère et utilise la
cotisation pour la formation spécifique aux métiers de la pierre, d’après
décision de son conseil d’administration.

Les missions du ″Centre de formation aux métiers de la pierre″
pourront être élargies à la formation technique et de maintenance à
concurrence de 0,15 p.c. pour une formation spécifique à l’entreprise.

Le siège social de cette A.S.B.L. est situé à 7060 Soignies, rue de
Cognebeau 245.

Art. 5. Un rapport d’évaluation et un aperçu financier de l’exécution
de l’effort obligatoire en faveur des groupes à risque seront établis
annuellement par l’A.S.B.L. CEFOMEPI précitée.

Le rapport d’évaluation et l’aperçu financier seront présentés à la
sous-commission paritaire en vue de pouvoir être déposés au Greffe du
Service Public Fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale au plus
tard le 1er juillet de l’année suivant celle à laquelle ils se rapportent.

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er juillet 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22293]

30 JUNI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst en de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk
besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35septies/2, § 1, 3°, zoals ingevoegd door de wet van 15 decem-
ber 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen;

Gelet op het voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Implanta-
ten en Invasieve Medische Hulpmiddelen van 21 januari 2016;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
29 januari 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 15 februari 2016;

Gelet op het advies 59.342/2 van de Raad van State, gegeven op
24 mei 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Besluit :

Artikel 1. In de Lijst, gevoegd als bijlage 1 bij het koninklijk besluit
van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, laatstelijk gewijzigd
bij het ministerieel besluit van 8 april 2016, worden in het hoofdstuk “F.
Heelkunde op de thorax en cardiologie” de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° In het hoofdstuk “F.1. Hart”, wordt het opschrift “1.6.1.5.
Percutane implanteerbare klepstent” aangevuld met de volgende
verstrekkingen en hun vergoedings-modaliteiten :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22293]

30 JUIN 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste et les listes
nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santés et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35septies/2, § 1er, 3°,
tel qu’inséré par la loi du 15 décembre 2013;

Vu l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs;

Vu la proposition de la Commission de remboursement des implants
et des dispositifs médicaux invasifs du 21 janvier 2016;

Vu l’avis de l’inspecteur des finances, donné le 29 janvier 2016;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 15 février 2016;

Vu l’avis 59.342/2 du Conseil d’Etat, donné le 24 mai 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Arrête :

Article 1er. A la Liste, jointe comme annexe 1 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs, modifié
en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 8 avril 2016, au chapitre ″F
Chirurgie thoracique et cardiologie″, les modifications suivantes sont
apportées :

1° Au chapitre “F.1. Cœur”, l’intitulé ″F.1.6.1.5. Stent valvulaire
implantable par voie percutanée est complété par les prestations
suivantes et leurs modalités de remboursement :
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2° De vergoedingsvoorwaarde F-§24 wordt ingevoegd, luidend als
volgt :

“F-§24

Gelinkte verstrekking(en) :

172955-172966

172970-172981

172992-173003

Teneinde een tegemoetkoming van de verplichte verzekering te
kunnen genieten voor de verstrekkingen betreffende de Percutane
implanteerbare kelpstent in pulmonaalpositie en toebehoren, moet aan
volgende voorwaarden worden voldaan :

1. Criteria betreffende de verplegingsinrichting

De verstrekkingen 172955-172966, 172970-172981 en 172992-
173003 kunnen enkel in aanmerking komen voor een tegemoetkoming
van de verplichte verzekering indien ze zijn uitgevoerd in een
verplegingsinrichting die aan de volgende criteria voldoet :

De verplegingsinrichting beschikt over de door de bevoegde over-
heid verleende erkenning van het volledige zorgprogramma “cardiale
pathologie C”.

2. Criteria betreffende de rechthebbende

De 172955-172966, 172970-172981 en 172992-173003 kunnen enkel in
aanmerking komen voor een tegemoetkoming van de verplichte
verzekering indien de rechthebbende aan de volgende criteria voldoet :

Ernstige druk- en/of volumeoverbelasting van het rechter ventrikel
(sub-pulmonale ventrikel) bij aangeboren hartafwijking door pulmo-
naalklepdysfunctie met één van de volgende indicaties :

c puur stenose met ofwel :

- Doppler piek gradiënt > 50 mmHg bij normale rechter ventrikel-
functie

- Doppler piek gradiënt > 40 mmHg bij rechter ventrikel dysfunctie

- gemiddelde Doppler gradiënt > 35 mmHg

c pulmonalisklepinsufficiëntie van 3 of 4

c gemengd letsel met pulmonalisklepinsufficiëntie van 3 of 4, en een
stenose met ofwel :

- Doppler piek gradiënt > 50 mmHg bij normale rechter ventrikel-
functie

- Doppler piek gradiënt > 40 mmHg bij rechter ventrikel dysfunctie

- gemiddelde Doppler gradiënt > 35 mmHg

3. Criteria betreffende het hulpmiddel

De verstrekking 172955-172966 kan enkel in aanmerking komen voor
een tegemoetkoming van de verplichte verzekering indien het hulp-
middel aan de volgende criteria voldoet :

3.1. Definitie

Niet van toepassing.

3.2. Criteria

3.2.1. Een percutaan implanteerbare klepstent in pulmonaalpositie
inclusief het plaatsingssysteem kan enkel in aanmerking komen voor
een tegemoetkoming van de verplichte verzekering indien het hulp-
middel aan de volgende criteria voldoet :

c ofwel is het hulpmiddel goedgekeurd door de FDA met een PMA;

c ofwel aangetoond is in een prospectieve klinische studie met een
opvolging van minstens 12 maanden en in totaal minimaal 50 patiën-
ten, dat het hulpmiddel resultaten bekomt vergelijkbaar met de huidige
beste klinische praktijken (“best clinical practice”);

c ofwel aangetoond is in een combinatie van prospectieve klinische
studies met een vergelijkbaar protocol die op een gestructureerde en
controleerbare manier minstens 50 patiënten halen met een opvolging
van minstens 12 maanden, dat het hulpmiddel resultaten bekomt met
de huidige beste klinische praktijken (“best clinical practice”).

2° La condition de remboursement F-§24 est insérée, rédigée comme
suit :

“F-§24

Prestation(s) liée(s)

172955-172966

172970-172981

172992-173003

Afin de pouvoir bénéficier d’une intervention de l’assurance obliga-
toire pour les prestations relatives aux stent valvulaire percutané
implantable en position pulmonaire et accessoires, il doit être satisfait
aux conditions suivantes :

1. Critères concernant l’établissement hospitalier

Les prestations 172955-172966, 172970-172981 et 172992-173003 ne
peuvent faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire que si
elles sont effectuées dans un établissement hospitalier qui répond aux
critères suivants :

L’établissement hospitalier dispose d’un agrément complet pour le
programme de soins « pathologie cardiaque C » tel que fixé par
l’autorité compétente.

2. Critères concernant le bénéficiaire

Les prestations 172955-172966, 172970-172981 et 172992-173003 ne
peuvent faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire que si
le bénéficiaire répond simultanément aux critères suivants :

Une surcharge de pression sévère et/ou de volume du ventricule
droit (ventricule sub-pulmonaire) avec malformation cardiaque congé-
nitale due à un dysfonctionnement de la valve pulmonaire avec une des
indications suivantes :

c sténose pure avec soit :

- gradient maximum Doppler > 50 mmHg si la fonction du ventricule
droit est normale

- gradient maximum Doppler > 40 mmHg s’il y a une dysfonction du
ventricule droit

- gradient moyen Doppler > 35 mmHg

c Insuffisance valvulaire pulmonaire de 3 ou 4

c Lésion mixte avec insuffisance valvulaire pulmonaire de 3 ou 4, et
une sténose avec soit :

- gradient maximum Doppler > 50 mmHg si la fonction du ventricule
droit est normale

- maximum Doppler > 40 mmHg s’il y a une dysfonction du
ventricule droit

- gradient moyen Doppler > 35 mmHg

3. Critères concernant le dispositif

La prestation 172955-172966 ne peut faire l’objet d’une intervention
de l’assurance obligatoire que si le dispositif répond aux critères
suivants :

3.1. Définition

Pas d’application.

3.2. Critères

3.2.1. Un stent valvulaire percutané implantable en position pulmo-
naire y compris le système de placement ne peut faire l’objet d’une
intervention de l’assurance obligatoire que si le dispositif répond aux
critères suivants :

c soit être approuvé par la FDA avec une PMA;

c soit avoir démontré dans une étude clinique prospective avec un
suivi de 12 mois minimum et 50 patients au minimum, que le dispositif
atteint des résultats comparables aux meilleures pratiques cliniques
actuelles (« best clinical practice »);

c soit avoir démontré dans une combinaison d’études cliniques
prospectives avec un protocole comparable qui atteignent de manière
structurée et contrôlable au moins 50 patients avec un suivi de 12 mois
minimum, que le dispositif atteint des résultats comparables aux
meilleures pratiques cliniques actuelles (« best clinical practice »).
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3.2.2. Een percutaan implanteerbare klepstent in pulmonaalpositie
inclusief het plaatsingssysteem dat volgens de aanvrager een lichte
wijziging (implantaat en/of plaatsingssysteem) is aan een reeds op de
nominatieve lijst opgenomen hulpmiddel van dezelfde fabrikant kan in
aanmerking komen voor een tegemoetkoming van de verplichte
verzekering indien de Commissie aan de hand van de volgende
gegevens oordeelt dat het om een licht gewijzigde versie gaat :

c gedetailleerde en gedocumenteerde toelichting dat het hulpmiddel
en/of het plaatsingssysteem slechts licht gewijzigd werd en geen nieuw
hulpmiddel is en argumentatie of een risicoanalyse dat dit geen
negatieve gevolgen heeft voor de veiligheid of werkzaamheid van het
hulpmiddel en/of het plaatsingssysteem;

c informatie over de mate waarin het gewijzigde hulpmiddel in
andere Europese landen aanvaard werd voor terugbetaling.

3.2.3. Een percutaan implanteerbare klepstent in pulmonaalpositie
dat een wijziging (implantaat en/of plaatsingssysteem) is aan een reeds
op de nominatieve lijst opgenomen hulpmiddel van dezelfde fabrikant
en niet kan beschouwd worden als een lichte wijziging zoals bepaald in
3.2.2. volgt de procedure beschreven in punt 3.2.1.

Het bewijs van voornoemde elementen moet aan het dossier voor
opname op de nominatieve lijst worden toegevoegd.

3.3. Garantievoorwaarden

Niet van toepassing

4. Aanvraagprocedure en formulieren

4.1. Eerste implantatie

De verstrekkingen 172955-172966, 172970-172981 en 172992-
173003 kunnen enkel in aanmerking komen voor een tegemoetkoming
van de verplichte verzekering na registratie van de implantatie bij de
Belgische Vereniging voor Pediatrische en Congenitale Cardiologie
(BVPCC)/ Belgian Working Group on Adult Congenital Heart Disease
(BWGACHD). Deze registratie dient binnen de dertig dagen na
implantatie via email te gebeuren. De registratie kan aan de hand van
het formulier F-form-I-09, of op een andere wijze die dezelfde data
beschikbaar maakt voor het register.

De verzekeringstegemoetkoming is slechts verschuldigd wanneer de
registratiecode bij de elektronische facturatie wordt meegedeeld.

De documenten, waaruit blijkt dat voldaan is aan de voorwaarden
vermeld onder punt 2, evenals de opvolggegevens, moeten steeds in
het medisch dossier van de rechthebbende aanwezig zijn.

4.2. Vervanging

In geval van vervanging dient de procedure beschreven onder
punt 4.1. toegepast te worden.

4.3. Voortijdige vervanging

Niet van toepassing

4.4. Derogatie aan de procedure

Niet van toepassing

5. Regels voor attestering

5.1. Cumul en non-cumulregels

De verstrekkingen 172970-172981 en 172992-173003 kunnen enkel
geattesteerd worden in combinatie met de verstrekking 172955-172966.

De verstrekking 172970-172981 is niet cumuleerbaar met de verstrek-
king 172992-173003.

Tijdens dezelfde hospitalisatie kunnen de verstrekkingen 172955-
172966, 172970-172981 en 172992-173003 niet gecumuleerd worden met
de verstrekkingen 159294-159305 en 159471-159482.

De verstrekkingen 172955-172966, 172970-172981 en 172992-
173003 kunnen slechts éénmaal per hospitalisatie aangerekend worden.

3.2.2. Un stent valvulaire percutané implantable en position pulmo-
naire y compris le système de placement qui est, selon le demandeur,
une modification légère (implant et/ou système de placement) d’un
dispositif déjà repris sur la liste nominative du même fabricant ne peut
faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire que si la
Commission juge qu’il s’agit d’une version légèrement modifiée sur
base des éléments suivants :

c un texte expliquant de façon détaillée et documentée que le
dispositif et/ou le système de placement n’a été que légèrement
modifié et ne constitue donc pas un nouveau dispositif et une
argumentation ou une analyse de risque selon laquelle il n’ y a pas
d’impact négatif quant à la sécurité ou à l’efficacité du dispositif et/ou
du système de placement;

c Une information spécifiant dans quelle mesure le dispositif modifié
a été admis au remboursement dans d’autres pays européens.

3.2.3. Un stent valvulaire percutané implantable en position pulmo-
naire y compris le système de placement qui est une modification
(implant et/ou système de placement) d’un dispositif déjà repris sur la
liste nominative du même fabricant et qui ne peut pas être considéré
comme une modification légère comme stipulé en 3.2.2. suit la
procédure décrite au point 3.2.1.

La preuve des éléments précités doit être jointe au dossier pour
inscription sur la liste nominative.

3.3. Conditions de garantie

Pas d’application

4. Procédure de demande et formulaires

4.1. Première implantation

Les prestations 172955-172966, 172970-172981 et 172992-173003 ne
peuvent faire l´objet d´une intervention de l´assurance obligatoire
qu´après un enregistrement auprès de l’Association Belge de Cardiolo-
gie Pédiatrique et Congénitale (ABCPC) et le Belgian Working Group
on Adult Congenital Heart Disease (BWGACHD). Cet enregistrement
doit être demandé par email dans les trente jours après implantation.
Cet enregistrement peut être fait sur la base du formulaire F-form-I-09,
ou d’une autre façon qui fournit les mêmes données pour le registre .

L’intervention de l’assurance est due uniquement lorsque le code de
l’enregistrement est communiqué dans la facturation électronique.

Les documents desquels il ressort qu’il est satisfait aux conditions
décrites sous le point 2, ainsi que les données de suivi, doivent être
conservés dans le dossier médical du bénéficiaire.

4.2. Remplacement

En cas de remplacement, la procédure décrite au point 4.1. doit être
appliquée.

4.3. Remplacement anticipé

Pas d’application

4.4. Dérogation à la procédure

Pas d’application

5. Règles d’attestation

5.1. Règles de cumul et de non-cumul

Les prestations 172970-172981 et 172992-173003 peuvent être attestée
uniquement en combinaison avec la prestation 172955-172966.

La prestation 172970-172981 n’est pas cumulable avec la prestation
172992-173003.

Durant la même hospitalisation, les prestations 172955-172966,
172970-172981 et 172992-173003 ne peuvent pas être cumulées avec les
prestations 159294 - 159305 et 159471-159482.

Les prestations 172955-172966, 172970-172981 et 172992-
173003 peuvent seulement être attestées une seule fois par hospitalisa-
tion
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5.2. Andere regels

De verstrekking 172970-172981 dekt al het dilatatiemateriaal en de al
dan niet beklede stent(s) gebruikt tijdens de procedure.

De verstrekking 172970-172981 kan enkel geattesteerd worden indien
een dilatatie of stenting wordt uitgevoerd tijdens de ingreep waarvoor
de verstrekking 172955-172966 wordt geattesteerd.

De verstrekking 172992-173003 dekt al het materiaal gebruikt tijdens
de procedure.

De verstrekking 172992-173003 kan enkel geattesteerd worden indien
geen dilatatie of stenting wordt uitgevoerd tijdens de ingreep waar de
verstrekking 172955-172966 wordt geattesteerd.

Indien de predilatatie en/of prestenting werd uitgevoerd vooraf-
gaand aan de ingreep waar de verstrekking 172955-172966 wordt
geattesteerd, dan dient de verstrekking 159471-159482 hiervoor te
worden geattesteerd.

Na de implantatie dient er een evaluatie te gebeuren van de
rechthebbende op 1, 3, 6 en 12 maanden. De resultaten van deze
opvolging dient te worden geregistreerd in een register beheerd door
de “Belgian Working Group on Interventional Cardiology”.

Het ontbreken van een percentage tot 20% van opvolggegevens
veertien maanden na de oorspronkelijke interventie is aanvaardbaar.

Indien een verplegingsinrichting het voorziene percentage van 20%
ontbrekende opvolggegevens overschrijdt, kan de Dienst aan de
verplegingsinrichting vragen om deze aan te vullen of om uitleg te
geven over de overschrijding van het percentage “ontbrekende follow-up
gegevens” en dit ten behoeve van de Commissie en het Verzekerings-
comité.

Als een verplegingsinrichting het vereiste minimumpercentage voor
de follow-up niet binnen de drie maanden bereikt, nadat het door de
Dienst hierover gewaarschuwd was, meldt de Dienst dit aan de
Commissie en het Verzekeringscomité, die dan kunnen beslissen dat
deze verstrekkingen niet meer het voorwerp uitmaken van een
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor deze verplegings-
inrichting .

5.3. Derogatie van de attesteringsregels

Niet van toepassing

6. Resultaten en statistieken

De Commissie kan ten allen tijde aan de “Belgische Vereniging voor
Pediatrische en Congenitale Cardiologie (BVPCC)”/“Belgian Working
Group on Adult Congenital Heart Disease (BWGACHD)” een evaluatie
met verslag vragen.

De aard van de gevraagde evaluatie wordt door de Commissie
vastgesteld

7. Varia

Niet van toepassing.”.

Art. 2. In de Nominatieve lijsten, gevoegd als bijlage 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in
de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen wordt
een nieuwe nominatieve lijst voor de percutaan implanteerbare kleps-
tents in pulmonaalpositie, behorende bij de verstrekking 172955-
172966 toegevoegd die als bijlage is gevoegd bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 augustus 2016.

Brussel, 30 juni 2016.

Mevr. M. DE BLOCK

5.2. Autres règles

La prestation 172970-172981 couvre tout le matériel de dilatation et
le(s) tuteur(s) couvert(s) ou non utilisé(s) dans le cadre de la procédure.

La prestation 172970-172981 ne peut-être attestée que si une dilata-
tion ou un stenting est effectué pendant la procédure pour laquelle la
prestation 172955-172966 est attestée

La prestation 172992-173003 couvre tout le matériel de dilatation
utilisé dans le cadre de la prestation

La prestation 172992-173003 ne peut-être attestée que si aucun
dilatation ou stenting n’est effectué pendant la procédure pour laquelle
la prestation 172955-172966 est attestée

Lorsqu’une prédilatation et/ou un préstenting a été effectué préala-
blement à l’intervention pour laquelle la prestation 172955-172966 a été
attestée, la prestation 159471-159482 peut alors être attestée

Après implantation, il convient d’évaluer le bénéficiaire à 1, 3, 6 et
12 mois. Les résultats de ce suivi doit être enregistré dans le registre
géré par le Belgian Working Group on Interventional Cardiology.

Un pourcentage jusqu’à 20 % des données de suivi manquants
quatorze mois après l’intervention originale est admissible.

Si un établissement hospitalier dépasse le pourcentage prévu de 20 %
des données de suivi manquants, le Service peut demander a l’établis-
sement hospitalier de les remplir ou de fournir une explication
concernant le dépassement du pourcentage de ″données de suivi
manquantes″, et ceci à l’intention de la Commission et du Comité
d’assurance

Après en avoir été averti par le Service, lorsqu’un établissement
hospitalier ou un réseau n’atteint pas, endéans les 3 mois, le pourcen-
tage minimum exigé pour le suivi, le Service le signale à la Commission
et au Comité de l’Assurance, qui peuvent alors décider que les
prestations ne font plus l’objet d’une intervention de l’assurance
obligatoire pour cet établissement hospitalier.

5.3. Dérogation aux règles d’attestation

Pas d’application

6. Résultats et statistiques

La Commission peut, en tout temps, demander à l’Association Belge
de Cardiologie Pédiatrique et Congénitale (ABCPC) et le Belgian
Working Group on Adult Congenital Heart Disease (BWGACHD) une
évaluation avec rapport.

La nature de l’évaluation demandée est déterminée par la Commis-
sion.

7. Divers

Pas d’application. ».

Art. 2. Aux Listes nominatives, jointes comme annexe 2 à l’arrêté
royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs, est ajoutée une nouvelle liste nominative pour les stents
valvulaires percutanés implantables en position pulmonaire associées à
la prestation 172955-172966 jointe comme annexe au présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er août 2016.

Bruxelles, le 30 juin 2016.

Mme M. DE BLOCK
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07169]

3 JULI 2016. — Koninklijk besluit houdende uitvoering van artikel 21
van de wet van 30 november 1998 houdende regeling van de
inlichtingen- en veiligheidsdienst

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 november 1998 houdende regeling van de
inlichtingen- en veiligheidsdienst, artikel 21;

Gelet op het advies nr. 07/2013 van de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer, gegeven op 20 februari 2013;

Gelet op het advies nr. 56.366/2 van de Raad van State, gegeven op
11 juni 2014 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en de Minister van
Defensie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° “wet van 30 november 1998”: de wet van 30 november 1998
houdende regeling van de inlichtingen- en veiligheidsdienst;

2° “persoonsgegevens”: de persoonsgegevens zoals gedefinieerd in
de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke
levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoons-
gegevens;

3° “verwerking”: de verwerking zoals gedefinieerd in de wet van
8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer
ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens.

Art. 2. Voor de toepassing van artikel 21 van de wet van 30 novem-
ber 1998, onverminderd de regels betreffende de vernietiging van
geclassificeerde documenten overeenkomstig de wet van 11 decem-
ber 1998 betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigingen,
veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen, worden de persoonsgege-
vens die door de inlichtingen- en veiligheidsdiensten verwerkt zijn in
het kader van hun opdrachten, vernietigd ten laatste binnen een termijn
van vijftig jaar volgend op de laatste verwerking, behalve indien ze:

1° een door het Rijksarchief erkend historisch karakter hebben, of

2° nog noodzakelijk zijn voor de doeleinden waarvoor zij werden
verwerkt, of

3° noodzakelijk zijn in het kader van een lopende gerechtelijke
procedure.

Voor het beginpunt van de termijn van vijftig jaar bedoeld in het
eerste lid, wordt de loutere bewaring van de persoonsgegevens niet
beschouwd als verwerking in de zin van artikel 1, 3°.

In de gevallen voorzien in het eerste lid, 2° en 3°, wordt de noodzaak
van de verdere bewaring van de persoonsgegevens onderzocht door de
betrokken dienst op basis van een evaluatie van het verband dat zij nog
vertonen met de doeleinden bedoeld in de artikelen 7, 8 en 11 van de
wet van 30 november 1998 of met een lopende gerechtelijke procedure.

Na afloop van de termijn van vijftig jaar en vervolgens om de vijf jaar,
evalueren de diensten de noodzaak om de persoonsgegevens te
bewaren. De gegevens worden vernietigd vanaf het ogenblik waarop
de noodzaak om ze te bewaren verdwenen is.

Art. 3. De persoonsgegevens worden vernietigd, naargelang de
drager, door middel van de meest passende technische methoden
rekening houdend met de evolutie van de technologie ter zake, zodat ze
onmogelijk nog geëxploiteerd kunnen worden.

Art. 4. De vernietiging van de persoonsgegevens wordt uitgevoerd
onder de controle van het betrokken diensthoofd of de persoon die hij
hiertoe aanduidt, en in aanwezigheid van de raadgever informatievei-
ligheid en bescherming van de persoonlijke levenssfeer aangeduid
overeenkomstig artikel 4, § 1, van het koninklijk besluit van 12 okto-
ber 2010 houdende uitvoering van diverse bepalingen van de wet van
30 november 1998 houdende regeling van de inlichtingen- en veilig-
heidsdiensten.

Art. 5. Een proces-verbaal van vernietiging wordt opgesteld door de
persoon die de vernietiging heeft uitgevoerd en wordt medeonderte-
kend door de personen bedoeld in artikel 4.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07169]

3 JUILLET 2016. — Arrêté royal portant exécution de l’article 21 de la
loi du 30 novembre 1998 organique des services de renseignement
et de sécurité

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 novembre 1998 organique des services de renseigne-
ment et de sécurité, l’article 21;

Vu l’avis n° 07/2013 de la Commission de la protection de la vie
privée, donné le 20 février 2013;

Vu l’avis n° 56.366/2 du Conseil d’Etat, donné le 11 juin 2014 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Justice et du Ministre de la
Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° « loi du 30 novembre 1998 » : la loi du 30 novembre 1998
organique des services de renseignement et de sécurité;

2° « données à caractère personnel » : les données à caractère
personnel telles que définies dans la loi du 8 décembre 1992
relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements
de données à caractère personnel ;

3° « traitement » : le traitement tel que défini dans la loi du
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard
des traitements de données à caractère personnel.

Art. 2. Pour l’application de l’article 21 de la loi du 30 novem-
bre 1998, sans préjudice des règles relatives à la destruction des
documents classifiés conformément à la loi du 11 décembre 1998
relative à la classification et aux habilitations, attestations et avis de
sécurité, les données à caractère personnel traitées par les services de
renseignement et de sécurité dans le cadre de leurs missions sont
détruites au plus tard dans un délai de cinquante ans qui suit le dernier
traitement dont elles ont fait l’objet, à moins qu’ :

1° elles présentent un caractère historique reconnu par les archives
de l’Etat, ou

2° elles soient encore nécessaires aux finalités pour lesquelles elles
ont été traitées, ou

3° elles soient nécessaires dans le cadre d’une procédure judiciaire
en cours.

Pour le point de départ du délai de cinquante ans visé à l’alinéa 1er,
la simple conservation de données à caractère personnel par les services
de renseignement et de sécurité n’est pas considérée comme traitement
au sens de l’article 1er, 3°.

Dans les cas visés à l’alinéa 1er, 2° et 3°, la nécessité de la conservation
ultérieure des données à caractère personnel est examinée par le service
concerné sur la base d’une évaluation du lien qu’elles présentent encore
avec les finalités visées aux articles 7, 8 et 11 de la loi du 30 novem-
bre 1998 ou avec une procédure judiciaire en cours.

A l’expiration du délai de cinquante ans et ensuite tous les cinq ans,
les services évaluent la nécessité de conserver les données à caractère
personnel. Dès que la nécessité a disparu, les données sont détruites.

Art. 3. Les données à caractère personnel sont détruites, selon le
support, au moyen des procédés techniques les plus appropriés compte
tenu de l’évolution de la technologie en la matière de sorte qu’il ne soit
plus possible de les exploiter.

Art. 4. La destruction des données à caractère personnel est réalisée,
sous le contrôle du dirigeant du service concerné ou de la personne
qu’il désigne à cet effet et en présence du conseiller en sécurité de
l’information et en protection de la vie privée désigné conformément à
l’article 4, § 1er, de l’arrêté royal du 12 octobre 2010 portant exécution de
diverses dispositions de la loi du 30 novembre 1998 organique des
services de renseignement et de sécurité.

Art. 5. Un procès-verbal de destruction est rédigé par l’auteur de la
destruction et est contresigné par les personnes visées à l’article 4.
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Overeenkomstig artikel 17, derde lid van het koninklijk besluit van
24 maart 2000 tot uitvoering van de wet van 11 december 1998
betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheids-
attesten en veiligheidsadviezen wordt het in het vorige lid bedoelde
proces-verbaal medeondertekend door de veiligheidsofficier wanneer
de vernietiging slaat op documenten met een hogere classificatiegraad
dan ″Vertrouwelijk”.

Het proces-verbaal wordt bewaard binnen de betrokken dienst.

Art. 6. Onze Minister van Justitie en Onze Minister van Defensie
zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juli 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Koen GEENS

De Minister van Defensie,
Steven VANDEPUT

*
FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN

EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2016/18227]
22 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot toekenning

van een toelage aan de v.z.w. “Farmaka” voor het jaar 2016

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen,
inzonderheid artikel 5, gewijzigd door de wetten van 20 oktober 1998,
30 december 2001 en 1 mei 2006;

Gelet op de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, inzonderheid artikel 4, § 1, 5° en artikel 7bis
ingevoerd door de wet van 19 december 2008;

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, inzonderheid artikel 4;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie begroting en
comptabiliteit van de federale Staat, inzonderheid de artikelen 121 tot
124;

Gelet op het budget van het Federaal agentschap voor genees-
middelen en gezondheidsproducten voor het jaar 2016, gevoegd bij de
wet van 18 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2016, inzonderheid artikel 527-1;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën gegeven op
11 mai 2016;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage van één miljoen tweehonderdduizend euro
(S 1.200.000), aan te rekenen ten laste van de artikel 527-1 van de
begroting van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten (fagg) wordt toegekend aan de vereniging
zonder winstoogmerk ″Farmaka″, Arenbergstraat 44, 1000 Brussel, om
de kosten te dekken, opgelopen door deze vereniging voor de
verspreiding van mondelinge informatie over geneesmiddelen door
onafhankelijke artsenbezoekers aan huisartsen. Die informatie maakt
deel uit van de opdracht van het fagg om informatie over genees-
middelen te verspreiden voor een rationeel en veilig gebruik ervan. De
toelage betreft de periode van 1 januari 2016 tot 31 december 2016.

Art. 2. De informatie wordt tijdens een persoonlijk bezoek in het
dokterskabinet aan de artsen voorgesteld. Deze bezoeken worden
georganiseerd voor huisartsen uit alle regio’s van het land. De
informatie, opgesteld volgens het principe van op evidentie gebaseerde
farmacotherapie, heeft betrekking op actuele thema’s die relevant zijn
voor huisartsen om een rationeel voorschrijfgedrag en een kritische
interpretatie van wetenschappelijke informatie aan te moedigen.

Art. 3. Om de realisatie van de doelstellingen beschreven in de
artikelen 1 en 2 te superviseren, werd bij het fagg een begeleidend
comité opgericht, dat is samengesteld uit ten minste :

- twee vertegenwoordigers van het fagg;

Conformément à l’article 17, alinéa 3, de l’arrêté royal du 24 mars 2000
portant exécution de la loi du 11 décembre 1998 relative à la
classification et aux habilitations, attestations et avis de sécurité, le
procès-verbal visé à l’alinéa précédent est contresigné par l’officier de
sécurité lorsque la destruction concerne des documents classifiés à un
degré plus élevé que ″Confidentiel″.

Le procès-verbal est conservé au sein du service concerné.

Art. 6. Notre Ministre de la Justice et notre Ministre de la Défense,
chacun en ce qui le concerne, sont chargés de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juillet 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
Koen GEENS

Le Ministre de la Défense,
Steven VANDEPUT

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2016/18227]
22 JUIN 2016. — Arrêté royal octroyant

un subside à l’a.s.b.l. « Farmaka » pour l’année 2016

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments, notamment l’article 5,
modifié par les lois des 20 octobre 1998, 30 décembre 2001 et
1er mai 2006;

Vu la loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement
de l’Agence Fédérale des Médicaments et des Produits de Santé,
notamment l’article 4, § 1er, 5° et l’article 7bis inséré par la loi du
19 décembre 2008;

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, notamment l’article 4;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, notamment les articles 121 à 124;

Vu le budget de l’Agence fédérale des médicaments et des produits
de santé pour l’année 2016, annexé à la loi du 18 décem-
bre 2015 contenant le budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2016, notamment l’article 527-1;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 11 mai 2016;

Sur la proposition de notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un subside de un million deux cent mille euros (1.200.000
S) imputable à l’article 527-1 du budget de l’Agence Fédérale des
Médicaments et des Produits de Santé (afmps) est alloué à l’association
sans but lucratif ″Farmaka″ sise rue d’Arenberg 44 à 1000 Bruxelles,
pour couvrir les frais encourus par cette association pour la diffusion
par des visiteurs médicaux indépendants d’information orale sur les
médicaments auprès des médecins généralistes. Cette information se
situe dans le cadre de la mission dévolue à l’afmps d’assurer la
diffusion d’information sur les médicaments en vue de leur usage
rationnel et sûr. Le subside concerne la période du 1 janvier 2016 au
31 décembre 2016.

Art. 2. L’information est présentée aux médecins lors d’une visite
personnelle dans leur cabinet. Elle est organisée pour les médecins
généralistes de toutes les régions du pays. L’information, élaborée dans
le respect du principe de la pharmacothérapie basée sur des preuves, a
trait à des thèmes d’actualité pertinents pour les médecins généralistes,
afin de favoriser la prescription rationnelle des médicaments et de
susciter l’interprétation critique des informations scientifiques.

Art. 3. Afin de superviser la réalisation des objectifs décrits aux
articles 1 et 2, il est institué auprès de l’afmps un comité d’accompa-
gnement composé d’au moins :

- deux représentants de l’afmps;
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- een vertegenwoordiger van het Belgisch Centrum voor Farmaco-
therapeutische Informatie;

- een vertegenwoordiger van de Minister bevoegd voor Volks-
gezondheid.

De Administrateur-generaal van het fagg kan ook deskundigen
uitnodigen voor hun specifieke kennis terzake om deel te nemen aan de
missie van dit begeleind comité.

Art. 4. Na afloop van de periode gedekt door de toelage, deelt
Farmaka het fagg een volledig verslag mee van de activiteiten die
werden uitgevoerd om de doelstellingen bepaald in de artikelen 1 en 2
te halen, alsook van de uitgaven die daarmee gepaard gingen. Farmaka
verstrekt het fagg elke bijkomende informatie waarnaar het fagg zou
vragen.

Art. 5. § 1. De uitbetaling van de toelage zal als volgt, door storting
op rekening BE90 0010 9652 0332 van de vzw Farmaka, gebeuren :

- een voorschot van maximum 960.000 EURO zal na ondertekening
van dit besluit gestort;

- maximum 240.000 EURO, hetzij het saldo, naargelang de echt
bevonden bewijsstukken betreffende uitgaven verricht in 2016 door de
in artikel 1 bedoelde vereniging voor de uitvoering van de doelstellin-
gen bedoeld in de artikelen 1 en 2, na beoordeling door het Begeleidend
Comité en na goedkeuring door de Administrateur-generaal van het
fagg van de documenten bedoeld in artikel 4, mits gunstig advies van
de Inspectie van Financiën, op voorlegging van een schuldvordering-
nota.

§ 2. Worden enkel in aanmerking genomen, de personeels- en
werkingskosten die rechtstreeks voortvloeien uit de uitvoering van de
krachtens dit besluit gesubsidieerde activiteit, namelijk: de lonen,
honoraria, sociale lasten, verzekeringen en kosten voor het sociaal
secretariaat alsook voor de huur van de lokalen, met inbegrip van de
elektriciteit, de verwarming en het onderhoud, kleine kantoorkosten
(telefoon, internet, briefwisseling, enz.), kantoorbenodigdheden en
drukwerk, informatica-investeringen, kosten voor documentatie en
beroepsopleiding, publicatiekosten, kosten voor de impactstudie aan-
gevraagd door het fagg. Worden tevens in de werkingskosten in
aanmerking genomen, de verplaatsingskosten in België voortvloeiend
uit de gesubsidieerde activiteit.

§ 3. In het geval de werktijd van bepaalde personeelsleden verdeeld
zou zijn tussen verschillende beroepsbezigheden, zal slechts dat
gedeelte van hun loon in aanmerking komen, dat overeenkomt met de
tijd besteed aan de activiteit gesubsidieerd krachtens dit besluit. Voor
elk van de tewerkgestelde en gesubsidieerde personeelsleden wordt
een loonfiche aan het fagg bezorgd.

§ 4. Investeringskosten zijn slechts vergoedbaar in die mate dat ze
worden gerechtvaardigd in het kader van de verwezenlijking van de
gesubsidieerde en goedgekeurde activiteiten, na evaluatie door het
fagg. Deze rechtvaardiging wordt schriftelijk gemotiveerd. In geval van
de verkoop van gesubsidieerde investeringsgoederen, wordt de
opbrengst van deze verkoop in mindering gebracht van de toelage van
het jaar. Indien dit niet gebeurt, wordt de opbrengst van de verkoop
teruggestort aan het fagg.

§ 5. De kosten voor de terugbetaling van een lening komen niet in
aanmerking.

§ 6. Indien de vereniging bedoeld in artikel 1 na afloop van het
boekjaar 2016 het totale bedrag van de toelage toegekend door dit
besluit voor de uitvoering van de activiteiten bedoeld in artikels 1 en 2,
niet heeft uitgegeven, mag zij het saldo of een gedeelte ervan besteden
aan de opbouw van een fonds tot dekking van een sociaal passief
bestemd voor de dekking van de wettelijke opzeggingstermijnen van
de contractuele werknemers ingezet voor deze activiteiten. Het totale
bedrag van de op die manier opgebouwde reserve mag echter niet
hoger zijn dan het bedrag van het sociaal passief zoals op 31 decem-
ber 2016 berekend voor deze werknemers.

Farmaka moet aan het fagg de bewijzen leveren van het in reserve
plaatsen van dit fonds voor het sociaal passief.

Het fagg kan om gegronde redenen de terugbetaling vorderen van de
bedragen toegewezen aan dat fonds, met name in geval van stopzetting
van de activiteiten van de vereniging bedoeld in de artikels 1 en 2 van
dit besluit, na uitbetaling van de eventuele wettelijke opzeggings-
termijnen van de werknemers ingezet voor deze activiteiten.

Indien het totale bedrag dat in 2016 wordt aangewend voor de
verwezenlijking van de activiteiten bedoeld in de artikelen 1 en 2 en
voor de opbouw van het fonds voor het sociaal passief kleiner is dan
het ontvangen voorschot, zal er geen enkel saldo worden gestort en
moet het verschil tussen dat totale bedrag en het ontvangen voorschot
aan het fagg worden terugbetaald.

- un représentant du Centre Belge d’Information Pharmacothérapeu-
tique;

- un représentant du Ministre en charge de la santé publique.

L’Administrateur général de l’afmps peut également inviter des
experts pour leur expérience particulière en la matière à participer à la
mission de ce comité d’accompagnement.

Art. 4. A l’issue de la période couverte par ce subside, Farmaka
communique à l’afmps un rapport complet des activités menées pour la
réalisation des objectifs fixés aux articles 1 et 2 et des dépenses y
afférentes. Farmaka remet à l’afmps tout complément d’information
que celle-ci demanderait.

Art. 5. § 1er La liquidation de la subvention s’effectuera de la façon
suivante, par versement sur le compte BE90 0010 9652 0332 de Farmaka
a.s.b.l. :

- une avance de 960.000 EUR sera versée à la signature de cet arrêté;

- 240.000 EUR maximum, soit le solde, au pro rata des pièces
justificatives et reconnues exactes relatives aux dépenses effectuées en
2016 par l’association visée à l’article 1er pour la réalisation des objectifs
fixés aux articles 1 et 2, après évaluation par le Comité d’accompagne-
ment et approbation par l’Administrateur général de l’afmps des
documents visés à l’article 4, moyennant avis favorable de l’Inspection
des Finances, sur présentation d’une note de créance.

§ 2. Sont seuls pris en considération les frais de personnel et de
fonctionnement directement générés par l’exécution de l’activité subsi-
diée en vertu du présent arrêté, soit : les salaires, les honoraires, les
charges sociales, assurances et frais de secrétariat social, les frais de
location de locaux y compris l’électricité, le chauffage et l’entretien, les
petits frais de bureau (téléphone, internet, correspondance, etc.) ,de
fourniture et d’imprimerie, les investissements informatiques, les frais
de documentation et de formation professionnelle, les frais de publica-
tion, les frais engendrés par l’étude d’impact demandée par l’afmps.
Sont également pris en considération dans les frais de fonctionnement
les frais de déplacement en Belgique générés par l’activité subsidiée.

§ 3. Au cas où certains membres du personnel partageraient leur
temps entre plusieurs activités professionnelles, il ne sera pris en
considération que la fraction de leur salaire correspondant au temps
consacré à l’activité subsidiée en vertu du présent arrêté. Il sera fourni
à l’afmps une fiche de salaire pour chacun des membres du personnel
employé et subsidié.

§ 4. Les frais d’investissement ne seront remboursables que dans la
mesure où ils auront été justifiés dans le cadre de la réalisation des
activités subsidiées et approuvés après évaluation par l’afmps. Cette
justification est motivée par écrit. En cas de ventes des biens d’inves-
tissement subsidiés, le produit de cette vente vient en diminution du
subside de l’année. A défaut le produit de cette vente est reversé à
l’afmps.

§ 5. Les frais de remboursement d’emprunt ne sont pas pris en
considération.

§ 6. Si, à l’échéance de l’exercice 2016, l’association visée à l’article 1er

n’a pas dépensé le montant total de la subvention qui lui est octroyée
par le présent arrêté pour la réalisation des activités visées aux
articles 1er et 2, elle pourra en consacrer le solde, ou une partie de
celui-ci, à la constitution d’un fonds affecté à la couverture d’un passif
social destiné à couvrir les préavis légaux des travailleurs contractuels
affectés à ces activités. Le montant total de la réserve ainsi constituée ne
pourra toutefois pas excéder le montant du passif social calculé pour
ces travailleurs au 31 décembre 2016.

Farmaka devra fournir à l’afmps les preuves de la mise en réserve de
ce fonds pour le passif social.

L’afmps pourra exiger pour des motifs justes le remboursement des
sommes affectées à ce fonds, notamment en cas d’arrêt des activités de
l’association visées aux articles 1er et 2 du présent arrêté, après
paiement des préavis légaux éventuels des travailleurs affectés à ces
activités.

Si la somme totale affectée en 2016 à la réalisation des activités visées
aux articles 1er et 2 et à la constitution du fonds pour le passif social est
inférieure à l’avance reçue, aucun solde ne sera versé et la différence
entre cette somme totale et l’avance reçue devra être remboursée à
l’afmps.
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Art. 6. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 juni 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36222]
26 JULI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering

tot toekenning van onderbrekingsuitkeringen voor zorgkrediet

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 1, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993, en § 3, vervangen bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de
bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, artikel 99, het laatst gewijzigd bij de wet
van 21 februari 2010, artikel 100, het laatst gewijzigd bij de wet 30 december 2001, artikel 105, § 1, het laatst gewijzigd
bij de wet van 30 december 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen;
Gelet op het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan

de personeelsleden van het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra;
Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan van het

personeel van de besturen;
Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 22 september 1998 houdende instelling van een aanmoedigings-

premie voor loopbaanonderbreking voor de personeelsleden van de Vlaamse openbare sector en het Nederlandstalig
onderwijs in het raam van de maatregelen tot herverdeling van de arbeid;

Gelet op het protocol nr. 8 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd werden in de
gemeenschappelijke vergaderingen van de sectorcomités XVIII en X, het comité voor de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten (Comité C), afdeling 1, onderafdeling “Vlaams Gewest en Vlaamse Gemeenschap” en het comité
voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten (comité C), afdeling 2, onderafdeling “Vlaamse Gemeenschap”,
het Overkoepelend Onderhandelingscomité Vrij Gesubsidieerd Onderwijs, het Vlaams Onderhandelingscomité voor
het Hoger Onderwijs en het Vlaams Onderhandelingscomité voor de Basiseducatie van 17 juni 2016;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 7 maart 2016;
Gelet op advies 59.633/1/V van de Raad van State, gegeven op 25 juli 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° voltijdse arbeidsregeling : de voltijdse arbeidsregeling die van toepassing is op het personeelslid en die
bepaald is in het statuut, de arbeidsovereenkomst of de uitvoeringsbesluiten.

2° onderbreking : de volledige of gedeeltelijke onderbreking van de arbeidsprestaties;

3° zorgkrediet : onderbreking van de arbeidsprestaties waarvoor een onderbrekingsuitkering wordt toegekend
op basis van de voorwaarden bepaald in dit besluit;

4° departement : het Departement Werk en Sociale Economie van het Vlaams Ministerie van Werk en Sociale
Economie.

5° kind : het kind waarvan de afstamming van het personeelslid, of de partner met wie het personeelslid
gehuwd is of een verklaring van wettelijke samenwoning heeft afgelegd vaststaat of het pleegkind zoals
bedoeld in het decreet van 29 juni 2012 houdende de organisatie van de pleegzorg.

HOOFDSTUK 2. — Toepassingsgebied

Art. 2. Dit besluit is van toepassing op :

1° de personeelsleden van de Diensten Vlaamse Overheid die vallen onder het Vlaams Personeelsstatuut van
13 januari 2006;

Art. 6. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 juin 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK
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2° de personeelsleden vermeld in artikel 2 § 1, van het decreet rechtspositie personeelsleden gemeenschaps-
onderwijs van 27 maart 1991;

3° de personeelsleden, vermeld in artikel 4, § 1, van het decreet rechtspositie personeelsleden gesubsidieerd
onderwijs van 27 maart 1991;

4° de leden van de inspectie, vermeld in artikel 61 van het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van
onderwijs;

5° de personeelsleden, vermeld in artikel 10 van het decreet van 1 december 1993 betreffende de inspectie en de
begeleiding van de levensbeschouwelijke vakken;

6° de personeelsleden, vermeld in artikel 127, § 1, eerste lid, 1°, van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het
volwassenenonderwijs;

7° de contractuele personeelsleden van het onderwijs en van de centra voor leerlingenbegeleiding;

8° de personeelsleden van de universiteiten en de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap;

9° de personeelsleden van provincies, de gemeenten, de openbare instellingen en de publiekrechtelijke
agentschappen en verenigingen die ervan afhangen, alsook de intergemeentelijke samenwerkingsverbanden;

10° de personeelsleden van SERV zoals bepaald door de raad ter uitvoering van artikel 7, § 3, 6bis, van het decreet
van 7 mei 2004 inzake de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen;

11° de personeelsleden van het UZ Gent zoals bepaald door de raad van bestuur ter uitvoering van artikel 6, § 2,
1° van het koninklijk besluit nr. 542 van 31 maart 1987 houdende de organisatie, de werking en het beheer
van de rijksuniversitaire ziekenhuizen van Gent en Luik;

12° de personeelsleden van de Vlaamse Gemeenschapscommissie;

13° de personeelsleden van de VRT, vermeld in artikel 27 en 28 van het decreet van 27 maart 2009 betreffende
radio-omroep en televisie;

14° de personeelsleden van de Maatschappij van de Brugse Zeehaven;

15° de personeelsleden van de Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening, vermeld in het besluit van de
Vlaamse regering van 1 december 2000 houdende organisatie van de Vlaamse Maatschappij voor
Watervoorziening en de regeling van de rechtspositie van het personeel;

16° de personeelsleden van de Koninklijke Academie voor Nederlandse Taal- en Letterkunde, vermeld in het
besluit van de Vlaamse Regering van 17 mei 2013 tot vaststelling van de regeling van de rechtspositie van het
personeel van de Koninklijke Academie voor Nederlandse Taal- en Letterkunde;

17° het secretariaatspersoneel van het Vlaams Fonds voor de letteren zoals bepaald door het dagelijks bestuur ter
uitvoering van artikel 9, § 5 van het decreet van 30 maart 1999 houdende de oprichting van een Vlaams Fonds
voor de letteren;

18° het personeel van de Vlaamse bestuursrechtscolleges, vermeld in het Besluit van de Vlaamse Regering van
16 mei 2014 houdende overdracht van personeel van sommige Vlaamse bestuursrechtscolleges naar de dienst
van de Bestuursrechtscolleges en tot vaststelling van de rechtspositie van dit personeel en van de
bestuursrechters van sommige Vlaamse bestuursrechtscolleges.

De personeelsleden, vermeld in het eerste lid, zijn statutair of contractueel tewerkgesteld.

Dit besluit is niet van toepassing op de personeelsleden vermeld in het eerste lid die aan al de volgende
voorwaarden voldoen :

1° ze vallen onder het toepassingsgebied van de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités;

2° ze vallen onder het toepassingsgebied van het koninklijk besluit van 12 december 2001 tot uitvoering van
hoofdstuk IV van de wet van 10 augustus 2001 betreffende verzoening van werkgelegenheid en kwaliteit van
het leven betreffende het stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering van de arbeids-
prestaties tot een halftijdse betrekking.

HOOFDSTUK 3. — Voorwaarden en modaliteiten

Afdeling 1. — Motief

Art. 3. Aan een personeelslid wordt een onderbrekingsuitkering toegekend als het zijn arbeidsprestaties
onderbreekt om voor een kind te zorgen tot en met de leeftijd van twaalf jaar.

In geval van adoptie kan het zorgkrediet aanvangen vanaf de inschrijving in het bevolkings- of het
vreemdelingenregister van de gemeente waar het personeelslid zijn woonplaats heeft.

Art. 4. Aan een personeelslid wordt een onderbrekingsuitkering toegekend als het zijn arbeidsprestaties
onderbreekt om bijstand of verzorging te verlenen aan een zwaar ziek gezins- of familielid.

In het eerste lid wordt verstaan onder :

1° gezinslid : elke persoon die samenwoont met het personeelslid;

2° familielid : zowel de bloed- en aanverwanten tot de tweede graad van het personeelslid als de bloed- en
aanverwanten tot de tweede graad van de persoon met wie het personeelslid getrouwd is of een verklaring
van wettelijke samenwoning heeft afgelegd conform artikel 1476 van het Burgerlijk Wetboek;

3° zware ziekte : elke ziekte of medische ingreep die door de behandelende arts als dusdanig wordt beschouwd
en waarbij de arts oordeelt dat elke vorm van sociale, familiale of emotionele bijstand of verzorging
noodzakelijk is.

Art. 5. Aan een personeelslid wordt een onderbrekingsuitkering toegekend als het zijn arbeidsprestaties
onderbreekt om palliatieve verzorging te verlenen.

In het eerste lid wordt onder palliatieve verzorging verstaan :

elke vorm van bijstand, meer bepaald van medische, sociale, administratieve en psychologische bijstand aan en
verzorging van een persoon die lijdt aan een ongeneeslijke ziekte en die zich in een terminale fase bevindt.
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Art. 6. Aan een personeelslid wordt een onderbrekingsuitkering toegekend als het zijn arbeidsprestaties
onderbreekt om zorg te dragen voor een kind met handicap.

In het eerste lid wordt onder een kind met handicap een van de volgende kinderen verstaan :

1° een kind dat voor ten minste 66% getroffen is door een lichamelijke of geestelijke ongeschiktheid;

2° een kind dat een aandoening heeft die tot gevolg heeft dat ten minste vier punten toegekend worden in
pijler I van de medisch-sociale schaal als vermeld in de regelgeving betreffende de kinderbijslag;

3° een kind dat erkend is door het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap of voor wie Integrale
Jeugdhulp een indicatiestellingsverslag heeft afgeleverd met een of meer geldige typemodules in het kader
van de handicap.

Art. 7. Aan een personeelslid wordt een onderbrekingsuitkering toegekend als het zijn arbeidsprestaties
onderbreekt om een opleiding te volgen die voldoet aan een van de volgende vereisten :

1° elke vorm van onderwijs en opleiding die georganiseerd, gefinancierd, gesubsidieerd of erkend wordt door
de Vlaamse overheid, waarvan het programma minimaal 120 contacturen of negen studiepunten op jaarbasis
omvat;

2° elke opleiding die georganiseerd wordt door een opleidingsverstrekker die erkend is krachtens het besluit
van de Vlaamse regering van 18 juli 2003 betreffende de opleidingscheques voor werknemers of het besluit
van de Vlaamse Regering van 19 december 2008 tot toekenning van steun aan kleine en middelgrote
ondernemingen voor ondernemerschapsbevorderende diensten, waarvan het programma minimaal
120 contacturen of negen studiepunten op jaarbasis omvat.

Afdeling 2. — Duur van het zorgkrediet

Art. 8. Het personeelslid ontvangt een onderbrekingsuitkering voor de onderbreking van zijn arbeidsprestaties,
met al dan niet opeenvolgende periodes, gedurende een van de volgende termijnen :

1° 18 maanden in geval van volledige onderbreking van de arbeidsprestaties;

2° 36 maanden bij onderbreking tot de helft van een normale voltijdse arbeidsregeling;

3° 90 maanden bij onderbreking van de voltijdse arbeidsprestaties met een vijfde.

Als het personeelslid een onderbrekingsuitkering voor de onderbreking van zijn arbeidsprestaties ontvangt, heeft
het de mogelijkheid om gebruik te maken van de modaliteiten uit het eerste lid. Bij wijziging van opnamevorm moet
er rekening mee worden gehouden dat één maand onderbreking van de arbeidsprestaties gelijk is aan twee maanden
halftijdse onderbreking van de arbeidsprestaties en gelijk is aan vijf maanden onderbreking van de arbeidsprestaties
met een vijfde.

Bij de berekening van het resterende krediet wordt afgerond op de hogere maandeenheid.

Om de maximale termijn van de onderbreking, vermeld in het eerste lid, te bepalen, wordt gerekend vanaf
2 september 2016.

Als het zorgkrediet wordt stopgezet door het departement of op verzoek van het personeelslid voor afloop van de
toegekende duur, wordt bij de berekening van het aantal opgenomen maanden afgerond naar de hogere
maandeenheid.

Art. 9. Het personeelslid kan de onderbrekingsuitkering omwille van zorgkrediet voor een periode van minimaal
drie en maximaal twaalf maanden aanvragen, waarbij de aanvraag bestaat uit een geheel aantal maanden.

Als de minimumduur van drie maanden voor een aanvraag het personeelslid verhindert de maximumduur van
zijn zorgkrediet op te nemen, wordt de minimumduur verminderd tot één maand.

In afwijking van het eerste lid van dit artikel kan zorgkrediet aangevraagd worden om palliatieve verzorging te
verlenen voor minimaal één maand en maximaal drie maanden.

In geval van overlijden van de persoon voor wie het zorgkrediet werd opgenomen, blijft de onderbrekings-
uitkering behouden voor de duur van de lopende onderbrekingsperiode tot maximaal zes maanden na de dag van het
overlijden.

Art. 10. Als het personeelslid geen recht heeft op onderbrekingsuitkeringen omdat het personeelslid niet voldoet
aan de voorwaarden vermeld in dit besluit, wordt de onderbreking van de arbeidsprestaties door het departement niet
beschouwd als een opname van zorgkrediet.

HOOFDSTUK 4. — Onderbrekingsuitkeringen

Art. 11. De onderbrekingsuitkering voor het zorgkrediet bedraagt :

1° 527 euro bruto per volledige maand voor het personeelslid dat zijn voltijdse prestaties volledig onderbreekt.
Aan het personeelslid dat een deeltijdse arbeidsregeling volledig onderbreekt, wordt per maand een gedeelte
van het bedrag toegekend in verhouding tot de prestaties in die deeltijdse arbeidsregeling;

2° 275 euro bruto per volledige maand voor het personeelslid dat zijn voltijdse prestaties onderbreekt tot de
helft. Aan het personeelslid dat een deeltijdse arbeidsregeling onderbreekt tot de helft van een normale
voltijdse arbeidsregeling, wordt per maand een gedeelte van het bedrag toegekend in verhouding tot de
prestaties in die deeltijdse arbeidsregeling;

3° 131 euro bruto per volledige maand voor het personeelslid dat zijn voltijdse prestaties onderbreekt met een
vijfde.

Bij opname van een onvolledige maand wordt het bedrag van de onderbrekingsuitkering in verhouding tot het
aantal opgenomen dagen verrekend. De berekening gebeurt als volgt : het aantal dagen waarop zorgkrediet werd
opgenomen wordt gedeeld door 30,4. Dit aantal wordt vermenigvuldigd met het brutobedrag van toepassing op de
vermindering, rekening houdend met het tewerkstellingspercentage.

Art. 12. § 1. De onderbrekingsuitkering voor het zorgkrediet bedraagt voor een alleenstaande ouder :

1° 527 euro bruto per volledige maand voor het personeelslid dat zijn voltijdse prestaties volledig onderbreekt.
Aan het personeelslid dat een deeltijdse arbeidsregeling volledig onderbreekt, wordt per maand een gedeelte
van het bedrag toegekend in verhouding tot de prestaties in die deeltijdse arbeidsregeling;
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2° 330 euro bruto per volledige maand voor het personeelslid dat zijn voltijdse prestaties onderbreekt tot de
helft. Aan het personeelslid dat een deeltijdse arbeidsregeling onderbreekt tot de helft van een normale
voltijdse arbeidsregeling, wordt per maand een gedeelte van het bedrag toegekend in verhouding tot de
prestaties in die deeltijdse arbeidsregeling;

3° 200 euro bruto per volledige maand voor het personeelslid dat zijn voltijdse prestaties onderbreekt met een
vijfde.

In het eerste lid wordt verstaan onder alleenstaande ouder : ofwel het personeelslid dat alleen woont en minstens
één kind heeft dat recht geeft op kinderbijslag ofwel uitsluitend en daadwerkelijk samenwoont met een of meer van
zijn kinderen die allemaal recht geven op kinderbijslag.

§ 2. Bij opname van een onvolledige maand wordt het bedrag van de onderbrekingsuitkering in verhouding tot het
aantal opgenomen dagen verrekend. De berekening gebeurt als volgt : het aantal dagen waarop zorgkrediet werd
opgenomen wordt gedeeld door 30,4. Dit aantal wordt vermenigvuldigd met het brutobedrag van toepassing op de
vermindering, rekening houdend met het tewerkstellingspercentage.

Art. 13. § 1. De onderbrekingsuitkeringen worden gekoppeld aan de afgevlakte gezondheidsindex, overeenkom-
stig het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands
concurrentievermogen met als basis mei 2016 = 100. Bij overschrijding van de spilindex wordt de verhoging toegepast
vanaf de eerste maand die volgt op de maand waarvan het indexcijfer het cijfer bereikt dat een wijziging rechtvaardigt.

De toepassing van het eerste lid mag niet leiden tot een nominale vermindering van de onderbrekingsuitkeringen,
in de periode van 1 april 2015 tot aan de refertemaand, vermeld in artikel 2, § 4, van het voormelde koninklijk besluit.

§ 2. Het nieuwe bedrag wordt verkregen door de onderbrekingsuitkeringen te vermenigvuldigen met een
multiplicator die gelijk is aan 1,0200n, waarbij n overeenstemt met de rang van de bereikte spilindex, zonder dat een
intermediaire afronding doorgevoerd wordt. De spilindex die volgt op de spilindex, vermeld in de eerste paragraaf,
wordt als rang 1 beschouwd. De multiplicator wordt uitgedrukt in eenheden, gevolgd door vier cijfers. Het vijfde cijfer
na de komma wordt weggelaten en leidt tot een verhoging met één eenheid van het vorige cijfer als het vijf of meer
is.

Als het bedrag van de onderbrekingsuitkeringen, berekend conform het eerste lid van paragraaf 2, een gedeelte
van een cent bevat, wordt het op de hogere of de lagere cent afgerond naargelang het gedeelte meer of minder dan
0,5 is.

HOOFDSTUK 5. — Cumulatie

Art. 14. § 1. De onderbrekingsuitkeringen kunnen niet gecumuleerd worden met :

1° een bijkomende activiteit als loontrekkende, behalve als die al, samen met de activiteit waarvoor het
zorgkrediet wordt opgenomen, uitgeoefend werd gedurende ten minste drie maanden vóór het begin van de
onderbreking van de arbeidsprestaties, vermeld in dit besluit;

2° de uitoefening van een bijkomende zelfstandige activiteit, behalve in geval van volledige onderbreking van
de arbeidsprestaties als de zelfstandige activiteit al, samen met de activiteit waarvoor het zorgkrediet wordt
opgenomen, uitgeoefend werd gedurende ten minste drie maanden vóór het begin van de volledige
onderbreking van de arbeidsprestaties. De cumulatie wordt dan toegelaten gedurende een periode van
maximaal twaalf maanden;

3° een werkloosheidsuitkering, behalve als er bij gedeeltelijke onderbreking van de arbeidsprestaties sprake is
van tijdelijke werkloosheid. De cumulatie wordt dan toegelaten voor de resterende tewerkstelling tijdens het
zorgkrediet;

4° een uitkering voor een volledige of gedeeltelijke onderbreking van de arbeidsprestaties voor dezelfde periode
bij dezelfde werkgever ter uitvoering van een of meer van de volgende artikelen :

a) artikel 4, 6, § 3, artikel 7bis of 8, § 2bis, van het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen;

b) artikel 3, § 2, 3, § 4, of artikel 4, § 3, van het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van het onderwijs en de psycho-
medisch-sociale centra;

c) artikel 9, 10, 11, 11bis, 12 of 13 van het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de onderbreking van
de beroepsloopbaan van het personeel van de besturen;

5° een pensioen, met uitzondering van :

a) een overgangsuitkering, overeenkomstig boek I, titel 1, hoofdstuk IIbis, van de wet van 15 mei 1984
houdende maatregelen tot harmonisering in de pensioenregelingen, hoofdstuk II van het koninklijk
besluit nr. 72 van 10 november 1967 betreffende het rust- en overlevingspensioen der zelfstandigen of
hoofdstuk IV van het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende het rust- en
overlevingspensioen voor werknemers;

b) een overlevingspensioen gedurende een periode van maximaal twaalf al dan niet opeenvolgende
kalendermaanden.

In het eerste lid, 1°, wordt niet verstaan onder een bijkomende activiteit als loontrekkende : een bijkomende
activiteit als loontrekkende waardoor het personeelslid onder het toepassingsgebied van dit besluit valt.

In het eerste lid, 2°, wordt verstaan onder bijkomende zelfstandige activiteit : de activiteit waardoor volgens de ter
zake geldende reglementering de betrokken persoon verplicht is zich in te schrijven bij het Rijksinstituut voor de
Sociale Verzekering der Zelfstandigen.

De periode van twaalf maanden, vermeld in het eerste lid, 5°, b), wordt verminderd met het aantal maanden
waarin een van de volgende vergoedingen of inkomens wordt ontvangen :

a) een vergoeding als vermeld in artikel 64quinquies van het koninklijk besluit van 21 december 1967 tot
vaststelling van het algemeen reglement betreffende het rust- en overlevingspensioen voor werknemers;

b) een vergoeding als vermeld in artikel 107quater van het koninklijk besluit van 22 december 1967 houdende
algemeen reglement betreffende het rust- en overlevingspensioen der zelfstandigen;

c) een vervangingsinkomen als vermeld in artikel 76, 10°, van de programmawet van 28 juni 2013, gecumuleerd
met het genot van een overlevingspensioen.
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In het eerste lid, 5°, wordt verstaan onder pensioen : het ouderdoms-, rust-, anciënniteits- of overlevingspensioen,
en andere als dusdanig geldende voordelen die worden toegekend :

1° door of krachtens een Belgische of buitenlandse wet;

2° door een Belgische of een buitenlandse instelling van sociale zekerheid, een openbaar bestuur, een openbare
instelling of een instelling van openbaar nut.

§ 2. Het personeelslid, dat een bijkomende activiteit als loontrekkende of als zelfstandige uitoefent of dat een
werkloosheidsuitkering ontvangt of dat een uitkering voor loopbaanonderbreking ontvangt als vermeld in paragraaf 1,
4°, of dat een pensioen als vermeld in paragraaf 1, 5°, geniet, doet daarvan aangifte op het ogenblik van zijn aanvraag
van een onderbrekingsuitkering. Bij gebrek aan aangifte of in geval van laattijdige aangifte worden de al betaalde
onderbrekingsuitkeringen teruggevorderd vanaf de aanvangsdatum van het zorgkrediet tot op de dag van de
eventuele laattijdige aangifte.

Art. 15. Het recht op een onderbrekingsuitkering gaat verloren vanaf de dag waarop het personeelslid dat een
onderbrekingsuitkering ontvangt, om het even welke bezoldigde of zelfstandige activiteit aanvangt of een bestaande
bijkomende bezoldigde activiteit uitbreidt.

Het personeelslid dat toch een activiteit als vermeld in het eerste lid, uitoefent, brengt het departement daarvan
vooraf op de hoogte. Als het personeelslid dat niet doet, worden de al betaalde onderbrekingsuitkeringen
teruggevorderd vanaf de dag van de uitoefening of de uitbreiding van die activiteit.

HOOFDSTUK 6. — Procedure

Afdeling 1. — Wijze van indiening

Art. 16. Personeelsleden die hun arbeidsprestaties onderbreken, dienen bij het departement een aanvraag in om
een onderbrekingsuitkering voor zorgkrediet te verkrijgen.

De aanvraag wordt ingediend met het papieren aanvraagformulier of, als dat door het departement ter
beschikking wordt gesteld, met een elektronisch aanvraagformulier.

Art. 17. Het departement stelt de aanvraagformulieren ter beschikking van de personeelsleden.

Op het aanvraagformulier worden de volgende gegevens gevraagd over het personeelslid dat de aanvraag
indient :

1° zijn identiteit;

2° zijn tewerkstellingsgegevens;

3° zijn gezinssituatie;

4° zijn motief voor het zorgkrediet;

5° de gewenste arbeidsregeling : een volledige of gedeeltelijke onderbreking van de arbeidsprestaties;

6° de duur van het zorgkrediet;

7° gegevens over cumulatie;

8° betalingsgegevens;

9° de identiteit van de werkgever;

10° de bevestiging van het motief voor het zorgkrediet door de werkgever;

11° de bevestiging van de volledige of gedeeltelijke onderbreking van de arbeidsprestaties door de werkgever;

12° de bevestiging van de duur van het zorgkrediet door de werkgever;

13° het bewijs of de bewijzen voor het motief;

14° het bewijs van het recht op een verhoogde onderbrekingsuitkering.

De Vlaamse minister, bevoegd voor Werk, kan de gegevens van het aanvraagformulier uitbreiden.

Art. 18. De aanvraag is alleen ontvankelijk als ze voldoet aan al de volgende voorwaarden :

1° het aanvraagformulier wordt volledig correct ingevuld en ondertekend;

2° alle verplichte bewijsstukken worden bij het aanvraagformulier gevoegd, overeenkomstig de vereisten die
zijn opgenomen in het aanvraagformulier.

Art. 19. Afhankelijk van het motief waarvoor het zorgkrediet wordt aangevraagd, is minstens een van de
volgende bewijsstukken verplicht :

1° een attest van de behandelende geneesheer van de zwaar zieke persoon die medische bijstand of verzorging
nodig heeft, waarin wordt bevestigd dat de patiënt die bijstand of verzorging nodig heeft en dat het
personeelslid zich bereid heeft verklaard aan de zwaar zieke persoon bijstand of verzorging te verlenen;

2° een attest van de behandelende geneesheer van de persoon die palliatieve verzorging nodig heeft, waarin
wordt bevestigd dat de patiënt die verzorging nodig heeft en dat het personeelslid zich bereid heeft verklaard
die palliatieve verzorging te verlenen;

3° een attest van de kinderbijslag waarmee wordt aangetoond dat het kind voldoet aan de voorwaarden,
vermeld in artikel 6, tweede lid, 1° of 2°;

4° een attest van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, Integrale Jeugdhulp, waarmee
wordt aangetoond dat het kind voldoet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 6, tweede lid, 3°;

5° een attest van inschrijving, waarmee wordt aangetoond dat de opleiding voldoet aan de vereisten, vermeld
in artikel 7;

6° een attest van gezinssamenstelling, uitgereikt door de gemeente;

7° een attest van pleegzorg;

8° de geboorteakte of de akte van de burgerlijke stand waaruit de afstamming blijkt.
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Art. 20. Om geldig te zijn, kan de aanvraag van een onderbrekingsuitkering voor zorgkrediet op zijn vroegst
ingediend worden zes maanden voor de gewenste aanvangsdatum van de onderbrekingsuitkering, zoals aangegeven
op het aanvraagformulier.

Art. 21. Het recht op een onderbrekingsuitkering gaat in op de dag die aangegeven is in het aanvraagformulier
als alle nodige documenten behoorlijk en volledig ingevuld verstuurd zijn aan het departement binnen een termijn van
twee maanden, die ingaat op de dag die is aangegeven in het aanvraagformulier, en die berekend is van datum tot
datum. Als de documenten behoorlijk en volledig ingevuld verzonden worden na die termijn, gaat het recht op een
onderbrekingsuitkering pas in op de dag van de verzending ervan.

Art. 22. Elke verlenging of nieuwe aanvraag wordt ingediend met inachtneming van dezelfde formaliteiten en
termijnen als de eerste aanvraag. Als een verlenging of nieuwe aanvraag nodig is vanwege de zorg voor een kind met
handicap, is een attest waarmee wordt aangetoond dat het kind voldoet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 6,
tweede lid, alleen vereist als het attest gegevens bevat die nieuw zijn voor het departement.

Art. 23. Het departement neemt alle beslissingen over de toekenning of de weigering van het recht op een
onderbrekingsuitkering na het nodige onderzoek. Het departement brengt het personeelslid en zijn werkgever
schriftelijk op de hoogte van zijn beslissing.

Art. 24. Het departement betaalt de onderbrekingsuitkeringen maandelijks uit.

Art. 25. Wanneer een onderbrekingsuitkering met toepassing van artikel 7 wordt toegekend, dient het
personeelslid bij het departement binnen twintig kalenderdagen na elk kwartaal een attest in dat het bewijs levert van
zijn regelmatige aanwezigheid in de opleiding tijdens dat kwartaal. De dagen schoolvakantie in de loop van of
aansluitend op een periode van opleiding worden gelijkgesteld met dagen van regelmatige aanwezigheid in een
opleiding. Regelmatige aanwezigheid in de zin van deze bepaling betekent dat het personeelslid niet meer dan een
tiende van de duur van de opleiding in dat kwartaal ongewettigd afwezig mag zijn. Als het personeelslid een opleiding
met afstandsonderwijs volgt, dient hij bij het departement binnen twintig kalenderdagen na elk kwartaal een attest in
dat het bewijs levert dat hij is ingeschreven voor de opleiding tijdens dat kwartaal.

Het personeelslid verliest zijn recht op een onderbrekingsuitkering als hij het attest niet tijdig voorlegt, of als hij
zijn regelmatige aanwezigheid of inschrijving niet aantoont.

Art. 26. Het personeelslid dat onderbrekingsuitkeringen ontvangt, is ertoe gehouden om elke verandering in de
situatie zoals hij die heeft omschreven in het aanvraagformulier, te melden aan het departement.

Art. 27. Onrechtmatig verkregen onderbrekingsuitkeringen worden teruggevorderd.

Het departement ziet af van de terugvordering als het personeelslid dat onderbrekingsuitkeringen ontvangt, is
overleden.

Art. 28. Het departement hoort het personeelslid voor het beslist om het recht op onderbrekingsuitkeringen stop
te zetten of om de onderbrekingsuitkeringen terug te vorderen, als het personeelslid daarom verzoekt en als de
stopzetting of terugvordering niet het gevolg is van :

1° een werkhervatting, een pensionering of een beëindiging van de arbeidsovereenkomst, van een cumulatie die
niet wordt toegestaan, of van het feit dat het personeelslid de uitoefening van een zelfstandige activiteit
voortzet, terwijl hij de uitoefening ervan al gedurende een jaar heeft gecumuleerd met het recht op
onderbrekingsuitkeringen;

2° de toekenning van een uitkeringsbedrag dat niet overeenstemt met de bepalingen van artikel 11 en 12.

Het departement brengt het personeelslid schriftelijk op de hoogte van de voorgenomen beslissing en van het recht
om gehoord te worden.

Het personeelslid dat wordt gehoord, kan zich bij de uitoefening van zijn recht om te worden gehoord, laten
bijstaan of vertegenwoordigen door een persoon naar zijn keuze.

Art. 29. Het personeelslid wordt op de hoogte gebracht van de beslissing van het departement, waarbij
onrechtmatig ontvangen onderbrekingsuitkeringen worden teruggevorderd. De beslissing vermeldt voor welke
periode er wordt teruggevorderd, alsook welk bedrag wordt teruggevorderd.

HOOFDSTUK 7. — Wijzigingsbepalingen

Art. 30. In het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen
worden de volgende artikelen opgeheven :

1° artikel 3, 2°, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 14 maart 1996 en 10 augustus 1998;

2° artikel 5, vervangen bij het koninklijk besluit van 14 maart 1996 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
10 augustus 1998 en 28 december 2011.

Art. 31. In artikel 6 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 juli 2005, worden
paragraaf 1 en 2 opgeheven.

Art. 32. In artikel 7 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk besluit van 14 maart 1996 en gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 10 augustus 1998, wordt § 1, 1° opgeheven.

Art. 33. In artikel 8 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk besluit van 14 maart 1996 en het laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 12 mei 2014, worden paragraaf 1, 2, 3 en 4 opgeheven.

Art. 34. In het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen
aan de personeelsleden van het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra worden de volgende artikelen
opgeheven :

1° artikel 3, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 augustus 2012;

2° artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 4 juni 1999 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
3 september 2012 en 12 mei 2014.

Art. 35. In het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan van het
personeel van de besturen worden de volgende artikelen opgeheven :

1° artikel 4, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 december 2011;

2° artikel 5;
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3° artikel 6, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 28 december 2001 en 25 augustus 2012;

4° artikel 7, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 augustus 2012;

5° artikel 8, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 augustus 2012;

6° artikel 8bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 25 augustus 2015 en gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 12 mei 2014;

7° artikel 21.

Art. 36. Het besluit van de Vlaamse regering van 22 september 1998 houdende instelling van een aanmoedi-
gingspremie voor loopbaanonderbreking voor de personeelsleden van de Vlaamse openbare sector en het
Nederlandstalig onderwijs in het raam van de maatregelen tot herverdeling van de arbeid, gewijzigd bij de besluiten
van 10 juni 2005, 19 december 2008, 25 oktober 2013, 20 juni 2014 en 22 januari 2016, wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 8. — Slotbepalingen

Art. 37. De beslissingen, genomen ter uitvoering van artikel 3, 5, 6, 7, 8, § 1 8bis, 9 en 11 van het koninklijk besluit
van 2 januari 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen, met betrekking tot een volledige schorsing
of vermindering van de beroepsloopbaan ingegaan vóór 2 september 2016, blijven van kracht voor de toegestane
periode. De beslissingen, genomen ter uitvoering van artikel 8, § 2, § 3 en § 4, van het koninklijk besluit van
2 januari 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen, blijven van kracht tot aan de effectieve datum
van het pensioen. De personeelsleden die vóór 2 september 2016 een onderbrekingsuitkering ontvangen ter uitvoering
van artikel 8, § 2, § 3 of § 4, van het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de toekenning van
onderbrekingsuitkeringen en die de onderbrekingsuitkering na 2 september 2016 stopzetten om palliatieve zorgen te
verlenen op basis van artikel 100bis of 102bis van de Herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen,
behouden het recht op een onderbrekingsuitkering ter uitvoering van artikel 8, § 2, § 3 en § 4, van het koninklijk besluit
van 2 januari 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen.

De beslissingen, genomen ter uitvoering van artikel 3, § 1 en artikel 4, § 1, § 2, § 4, § 5, § 6, van het koninklijk besluit
van 12 augustus 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van het
onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra, met betrekking tot een volledige schorsing of vermindering van de
beroepsloopbaan ingegaan vóór 2 september 2016, blijven van kracht voor de toegestane periode. De beslissingen,
genomen ter uitvoering van artikel 3, § 2, § 3 en § 4, en artikel 4, § 3, van het koninklijk besluit van 12 augustus 1991
betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van het onderwijs en de
psycho-medisch-sociale centra, blijven van kracht tot aan de effectieve datum van het pensioen. De personeelsleden die
vóór 2 september 2016 een onderbrekingsuitkering ontvangen ter uitvoering van artikel 3, § 2, § 3 en § 4, en artikel 4,
§ 3, van het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de
personeelsleden van het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en die de onderbrekingsuitkering na
2 september 2016 stopzetten om palliatieve zorgen te verlenen op basis van artikel 100bis of 102bis van de Herstelwet
van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, behouden het recht op een onderbrekingsuitkering ter uitvoering van
artikel 3, § 2, § 3 en § 4, en artikel 4, § 3, van het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de toekenning van
onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra.

De beslissingen, genomen ter uitvoering van artikel 4, 5, 6, 7, en 21 van het koninklijk besluit van 7 mei 1999
betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de besturen, met betrekking tot een
volledige schorsing of vermindering van de beroepsloopbaan ingegaan vóór 2 september 2016, blijven van kracht voor
de toegestane periode. De beslissingen, genomen ter uitvoering van artikel 8 en 8bis van het koninklijk besluit van
7 mei 1999 betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de besturen, blijven van kracht
tot aan de effectieve datum van het pensioen. De personeelsleden die vóór 2 september 2016 een onderbrekings-
uitkering ontvangen ter uitvoering van artikel 8 en 8bis van het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de
onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de besturen en die de onderbrekingsuitkering na
2 september 2016 stopzetten om palliatieve zorgen te verlenen op basis van artikel 100bis of 102bis van de Herstelwet
van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, behouden het recht op een onderbrekingsuitkering ter uitvoering van
artikel 8 en 8bis van het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan van het
personeel van de besturen.

De beslissingen, genomen ter uitvoering van het besluit van de Vlaamse regering van 22 september 1998 houdende
instelling van een aanmoedigingspremie voor loopbaanonderbreking voor de personeelsleden van de Vlaamse
openbare sector en het Nederlandstalig onderwijs in het raam van de maatregelen tot herverdeling van de arbeid, met
betrekking tot een volledige schorsing of vermindering van de beroepsloopbaan ingegaan vóór 2 september 2016,
blijven van kracht voor de toegestane periode. De personeelsleden die vóór 2 september 2016 een aanmoedigings-
premie ontvangen voor een gedeeltelijke loopbaanonderbreking ter uitvoering van een van de hierna opgesomde
artikelen en een gedeeltelijke loopbaanonderbreking na 2 september 2016 stopzetten om palliatieve zorgen te verlenen
op basis van artikel 100bis of 102bis van de Herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen behouden het
recht op een aanmoedigingspremie voor een gedeeltelijke loopbaanonderbreking ter uitvoering van een van volgende
artikelen :

1° artikel 8, § 2, § 3 of § 4, van het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de toekenning van
onderbrekingsuitkeringen, zoals van kracht vóór de inwerkingtreding van dit besluit;

2° artikel 3, § 2, § 3 en § 4, en artikel 4, § 3, van het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van het onderwijs en de psycho-medisch-
sociale centra, zoals van kracht vóór de inwerkingtreding van dit besluit;

3° artikel 8 en 8bis van het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de onderbreking van de
beroepsloopbaan van het personeel van de besturen, zoals van kracht vóór de inwerkingtreding van dit
besluit.

Art. 38. De personeelsleden die op 1 september 2016 een verlof genieten in het kader van de vermindering van
arbeidsprestaties vanaf de leeftijd van 50 jaar als vermeld in artikel 1, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse
Regering van 3 juli 2009 betreffende het verlof voor onderbreking of vermindering van de arbeidsprestaties voor
sommige personeelsleden van de Centra voor Basiseducatie, en die op 1 september 2016 nog geen 55 jaar zijn, hebben
tot aan de effectieve datum van het pensioen recht op een onderbrekingsuitkering conform artikel 8, § 2, van het
koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen.

Wanneer deze personeelsleden de onderbrekingsuitvoering na 2 september 2016 stopzetten om palliatieve zorgen
te verlenen op basis van artikel 100bis of 102bis van de Herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen,
behouden ze het recht op een onderbrekingsuitkering.
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Art. 39. Dit besluit treedt in werking op 2 september 2016.

Art. 40. De Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 26 juli 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36222]
26 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand

portant octroi d’allocations d’interruption pour crédit-soins

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 relative aux réformes institutionnelles, article 87, § 1er, modifiée par la loi spéciale
du 16 juillet 1993, § 3, remplacée par la loi spéciale du 8 août 1988 et modifiée par la loi spéciale du 6 janvier 2014 ;

Vu la loi de redressement du 22 janvier 1985 portant des dispositions sociales, article 99, modifiée en dernier lieu
par la loi du 21 février 2010, article 100, modifiée en dernier lieu par la loi du 30 décembre 2001, article 105, § 1er,
modifiée en dernier lieu par la loi du 30 décembre 2009 ;

Vu l’arrêté royal du 2 janvier 1991 concernant l’octroi d’allocations d’interruption ;
Vu l’arrêté royal du 12 août 1991 concernant l’octroi d’allocations d’interruption aux membres du personnel de

l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux ;
Vu l’arrêté royal du 7 mai 1999 concernant l’interruption de la carrière professionnelle du personnel des

administrations ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 septembre 1998 portant création d’une prime d’encouragement pour

interruption de carrière pour les membres du personnel du secteur public flamand et de l’enseignement
néerlandophone dans le cadre des mesures de redistribution du travail ;

Vu le protocole n°8 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune des comités
sectoriels XVIII et X, du comité des services publics provinciaux et locaux (Comité C), section 1, sous-section 1 « Région
flamande et Communauté flamande » et du comité des services publics provinciaux et locaux (Comité C), section 2,
sous-section « Communauté flamande », du Comité coordinateur de négociation de l’enseignement libre subventionné,
du Comité de négociation flamand pour l’enseignement supérieur et du Comité de négociation flamand pour
l’éducation de base du 17 juin 2016 ;

Vu l’accord du ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 7 mars 2016 ;
Vu l’avis 59.633/1/V du Conseil d’État, donné le 25 juillet 2016, en application de l’article 84, § 1, premier alinéa,

2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° régime de travail à temps plein : le régime de travail à temps plein qui s’applique aux membres du personnel
et qui est fixé dans son statut, son contrat de travail ou les arrêtés d’exécution.

2° interruption : l’interruption complète ou partielle des prestations de travail ;

3° crédit-soins : interruption des prestations de travail avec octroi d’une allocation d’interruption sur la base des
conditions stipulées dans le présent arrêté ;

4° département : le département Emploi et Économie sociale du Ministère flamand de l’Emploi et de l’Economie
sociale ;

5° enfant : l’enfant dont la filiation envers le membre du personnel, ou le partenaire avec lequel le membre du
personnel est marié ou a fait une déclaration de cohabitation légale, est établie, ou l’enfant placé tel que visé
dans le décret du 29 juin 2012 portant organisation du placement en famille d’accueil.

CHAPITRE 2. — Champ d’application

Art. 2. Le présent arrêté s’applique aux personnes suivantes :

1° les membres du personnel des services de l’Autorité flamande concernés par le statut du personnel flamand
du 13 janvier 2006 ;

2° les membres du personnel visés à l’article 2, § 1er, du décret relatif au statut des membres du personnel de
l’enseignement communautaire du 27 mars 1991 ;

3° les membres du personnel visés à l’article 4, § 1er, du décret relatif au statut des membres du personnel de
l’enseignement subventionné du 27 mars 1991 ;

4° les membres de l’inspection visés à l’article 61 du décret du 8 mai 2009 concernant la qualité de
l’enseignement ;

5° les membres du personnel visés à l’article 10 du décret du 1er décembre 1993 concernant l’inspection et
l’encadrement des matières philosophiques ;

6° les membres du personnel visés à l’article 127, § 1er, premier alinéa, 1°, du décret du 15 juin 2007 concernant
la formation des adultes ;
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7° les membres du personnel contractuel de l’enseignement et des centres d’encadrement des élèves ;

8° les membres du personnel des universités et des instituts supérieurs en Communauté flamande ;

9° les membres du personnel des provinces, des communes, des organismes publics et des agences et
associations de droit public qui en dépendent, ainsi que les accords de coopération intercommunale ;

10° les membres du personnel du SERV tels que déterminés par le conseil en application de l’article 7, § 3, 6bis,
du décret du 7 mai 2004 concernant le Conseil socioéconomique de la Flandre ;

11° les membres du personnel de l’hôpital universitaire de Gand tels que déterminés par le conseil
d’administration en application de l’article 6, § 2, 1° de l’arrêté royal n° 542 du 31 mars 1987 portant
organisation, fonctionnement et gestion des hôpitaux universitaires de l’État à Gand et Liège ;

12° les membres du personnel de la Commission communautaire flamande ;

13° les membres du personnel de la VRT, visés aux articles 27 et 28 du décret du 27 mars 2009 relatif à la
radiodiffusion et à la télévision ;

14° les membres du personnel de la « Maatschappij van de Brugse Zeehaven » (Société portuaire brugeoise) ;

15° les membres du personnel de la « Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening » (Société flamande de
Distribution d’eau), visés dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er décembre 2000 pourtant
organisation de la «Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening » et règlement du statut du personnel ;

16° les membres du personnel de l’Académie royale de la Langue et de la Littérature néerlandaises, visés dans
l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mai 2013 fixant les règles du statut du personnel de l’Académie
royale de la Langue et de la Littérature néerlandaises ;

17° le personnel du secrétariat du « Vlaams Fonds voor de Letteren » (Fonds flamand pour les lettres) tel que
déterminé par le comité de direction en application de l’article 9, § 5 du décret du 30 mars 1999 portant
création d’un fonds flamand pour les lettres ;

18° le personnel des collèges de droit administratif flamand, visé à l’arrêté du Gouvernement flamand du
16 mai 2014 portant transfert de personnel de certains collèges de droit administratif flamands vers le service
des collèges de droit administratif flamand et fixant le statut du personnel et des juges administratifs de
certains collèges de droit administratif flamand.

Les membres du personnel visés au premier alinéa sont soumis à un régime statutaire ou contractuel.

Le présent arrêté ne s’applique pas aux membres du personnel visés au premier alinéa qui remplissent les
conditions suivantes :

1° ils entrent dans le champ d’application de la loi du 5 décembre 1968 relative aux conventions collectives de
travail et aux comités paritaires ;

2° ils entrent dans le champ d’application de l’arrêté royal du 12 décembre 2001 en application du chapitre IV
de la loi du 10 août 2001 relative à la conciliation entre l’emploi et la qualité de la vie concernant le système
de crédit-temps, la diminution de carrière et la réduction des prestations de travail à mi-temps.

CHAPITRE 3. — Conditions et modalités

Section 1. — Motif

Art. 3. Une allocation d’interruption est attribuée à un membre du personnel lorsqu’il interrompt ses prestations
de travail pour s’occuper d’un enfant âgé de moins de 12 ans.

En cas d’adoption, le crédit-soins peut démarrer à compter de l’inscription au registre de la population ou au
registre des étrangers de la commune où le membre du personnel est domicilié.

Art. 4. Une allocation d’interruption est attribuée à un membre du personnel lorsqu’il interrompt ses prestations
de travail pour prêter assistance ou dispenser des soins à un membre de son ménage ou de sa famille gravement
malade.

Au premier alinéa, on entend par :

1° membre du ménage : toute personne cohabitant avec le membre du personnel.

2° membre de la famille : aussi bien les parents ou alliés jusqu’au deuxième degré du membre du personnel que
les parents ou alliés jusqu’au deuxième degré de la personne avec laquelle le membre du personnel est marié
ou a fait une déclaration de cohabitation légale conformément à l’article 1476 du Code civil ;

3° gravement malade : toute maladie ou intervention médicale ayant été jugée comme telle par le médecin
traitant et pour laquelle le médecin estime qu’une assistance ou des soins s’imposent, qu’ils soient d’ordre
social, familial ou émotionnel.

Art. 5. Une allocation d’interruption est octroyée à un membre du personnel lorsqu’il interrompt ses prestations
de travail pour dispenser des soins palliatifs.

Au premier alinéa, on entend par « soins palliatifs » :

toute forme d’assistance, et en particulier une assistance médicale, sociale, administrative et psychologique, et la
dispense de soins de même nature, à une personne qui souffre d’une maladie incurable et qui se trouve en phase
terminale.

Art. 6. Une allocation d’interruption est attribuée à un membre du personnel lorsqu’il interrompt ses prestations
de travail pour s’occuper d’un enfant handicapé.

Au premier alinéa, on entend par « enfant handicapé » l’un des enfants suivants :

1° un enfant atteint d’une incapacité physique ou mentale d’au moins 66 % ;

2° un enfant atteint d’une affection ayant pour conséquence qu’au moins quatre points ont été reconnus dans
le pilier I de l’échelle médico-sociale tel que stipulé dans la réglementation concernant les allocations
familiales.

3° un enfant reconnu par l’Agence flamande pour les Personnes handicapées ou pour lequel l’Aide intégrale à
la jeunesse a réalisé une analyse des besoins avec un ou plusieurs modules type valides dans le cadre du
handicap.
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Art. 7. Une allocation d’interruption est attribuée à un membre du personnel lorsqu’il interrompt ses prestations
de travail pour suivre une formation qui répond à l’une des exigences suivantes :

1° toute forme de formation ou d’enseignement organisée, financée, subventionnée ou agréée par l’Autorité
flamande et dont le programme comprend au minimum 120 heures de contact ou 9 unités d’études sur une
base annuelle ;

2° toute formation organisée par un opérateur de formation agréé en vertu de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 18 juillet 2003 relatif aux chèques-formation pour travailleurs ou de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 19 décembre 2008 portant octroi d’aides aux petites et moyennes entreprises pour des services
promouvant l’entrepreneuriat, dont le programme comprend au minimum 120 heures de contact ou 9 unités
d’études sur une base annuelle.

Section 2. — Durée du crédit-soins

Art. 8. Une allocation d’interruption est octroyée à un membre du personnel lorsqu’il interrompt ses prestations
de travail pour des périodes consécutives ou non, dans les limites des durées suivantes :

1° 18 mois en cas d’interruption complète des prestations de travail ;

2° 36 mois en cas d’interruption jusqu’à la moitié d’un régime de travail à temps plein normal ;

3° 90 mois en cas d’interruption des prestations de travail à temps plein à raison d’un cinquième.

Lorsqu’une personne bénéficie de l’allocation d’interruption pour interrompre ses prestations de travail, elle
dispose de la possibilité de faire usage des modalités du premier alinéa. Lors d’un changement de forme, il convient
de tenir compte du principe selon lequel un mois d’interruption complète des prestations de travail équivaut à deux
mois d’interruption à mi-temps des prestations de travail et à cinq mois d’interruption des prestations de travail à
raison d’un cinquième.

Pour le calcul du crédit restant, le montant est arrondi à l’unité mensuelle supérieure.

Pour déterminer la durée maximale de l’interruption, visée au premier alinéa, le calcul s’effectue à partir du
2 septembre 2016.

Si le crédit-soins est arrêté par le département ou à la demande du membre du personnel du fait de l’expiration
de la durée reconnue, pour le calcul du nombre de mois pris, il convient d’arrondir à l’unité mensuelle supérieure.

Art. 9. Le membre du personnel peut demander l’allocation d’interruption pour cause de crédit-soins pour une
période minimale de trois mois et maximale de douze mois, étant entendu que la demande se compose d’un nombre
de mois entier.

Si la durée minimale de trois mois pour une demande empêche le membre du personnel de prendre la durée
maximale de son crédit-soins, la durée minimale sera réduite d’un mois.

Par dérogation au premier alinéa du présent article, un crédit-soins peut être demandé pour dispenser des soins
palliatifs pour une durée minimale d’un mois et maximale de trois mois.

En cas de décès de la personne pour laquelle le crédit-soins est pris, l’allocation d’interruption subsiste pour la
durée de la période d’interruption en cours jusqu’à maximum six mois à compter du jour du décès.

Art. 10. Si le membre du personnel n’a pas droit à l’allocation d’interruption parce qu’il ne remplit pas les
conditions mentionnées dans le présent arrêté, l’interruption des prestations de travail n’est pas considérée par le
département comme une utilisation du crédit-soins.

CHAPITRE 4. — Allocations d’interruption

Art. 11. L’allocation d’interruption pour crédit-soins s’élève à :

1° 527 euros bruts par mois complet pour le membre du personnel interrompant entièrement ses prestations à
temps plein. Un membre du personnel interrompant complètement son régime de travail à temps partiel se
voit attribuer chaque mois une partie du montant, calculée par rapport aux prestations de ce régime de travail
à temps partiel.

2° 275 euros bruts par mois complet pour le membre du personnel interrompant ses prestations à temps plein
à raison de la moitié. Un membre du personnel interrompant son régime de travail à temps partiel à raison
de la moitié d’un régime de travail à temps plein normal se voit attribuer chaque mois une partie du montant,
calculé par rapport aux prestations de ce régime de travail à temps partiel.

3° 131 euros bruts par mois complet pour le membre du personnel qui interrompt ses prestations complètes à
raison d’un cinquième.

En cas de mois incomplet, le montant de l’allocation d’interruption est calculé au pro rata du nombre de jours pris.
Le calcul se fait comme suit : le nombre de jours où le crédit-soins a été pris est divisé par 30,4. Ce nombre est multiplié
par le montant brut applicable à la réduction, compte tenu du taux d’occupation.

Art. 12. § 1er. L’allocation d’interruption pour crédit-soins s’élève, pour un parent isolé, à :

1° 527 euros bruts par mois complet pour le membre du personnel interrompant entièrement ses prestations à
temps plein. Un membre du personnel interrompant complètement son régime de travail à temps partiel se
voit attribuer chaque mois une partie du montant, calculée par rapport aux prestations de ce régime de travail
à temps partiel.

2° 330 euros bruts par mois complet pour le membre du personnel interrompant ses prestations à temps plein
à raison de la moitié. Un membre du personnel interrompant son régime de travail à temps partiel à raison
de la moitié d’un régime de travail à temps plein normal se voit attribuer chaque mois une partie du montant,
calculé par rapport aux prestations de ce régime de travail à temps partiel.

3° 200 euros bruts par mois complet pour le membre du personnel qui interrompt ses prestations complètes à
raison d’un cinquième.

Au premier alinéa, on entend par « parent isolé » : soit le membre du personnel vivant seul et ayant au moins un
enfant bénéficiaire d’allocations familiales, soit le membre du personnel vivant exclusivement et réellement avec l’un
ou plusieurs de ses enfants étant tous bénéficiaires d’allocations familiales.

§ 2. En cas de mois incomplet, le montant de l’allocation d’interruption est calculé au pro rata du nombre de jours
pris. Le calcul se fait comme suit : le nombre de jours où le crédit-soins a été pris est divisé par 30,4. Ce nombre est
multiplié par le montant brut applicable à la réduction, compte tenu du taux d’occupation.
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Art. 13. § 1er. L’allocation d’interruption est couplée à l’indice santé lissé, conformément à l’arrêté royal du
24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays, avec pour
base mai 2016 = 100. En cas de dépassement de l’indice-pivot, l’augmentation est appliquée à partir du premier mois
qui suit le mois au cours duquel l’indice atteint le chiffre qui justifie une modification.

L’application du premier alinéa ne saurait entraîner une diminution nominale de l’allocation d’interruption durant
la période du 1er avril 2015 jusqu’au mois de référence, visé à l’article 2, § 4, de l’arrêté royal précité.

§ 2. Le nouveau montant est obtenu par la multiplication des allocations d’interruption par un multiplicateur égal
à 1,0200n, où n représente le rang de l’indice-pivot atteint, sans qu’il y ait arrondissement intermédiaire. L’indice-pivot
qui suit celui mentionné à l’alinéa précédent est considéré comme rang 1. Le multiplicateur est exprimé en unités,
suivies de 4 chiffres. Le cinquième chiffre après la virgule est supprimé et entraîne une augmentation du chiffre
précédent d’une unité lorsqu’il atteint au moins 5.

Lorsque le montant des allocations d’interruption, calculé conformément au premier alinéa du paragraphe 2,
comporte une fraction de cent, il est arrondi au cent supérieur ou inférieur selon que la fraction atteint ou n’atteint
pas 0,5.

CHAPITRE 5. — Cumul

Art. 14. § 1er. Les allocations d’interruption ne peuvent être cumulées avec :

1° une activité complémentaire salariée, à moins que celle-ci n’ait été exercée en même temps que l’activité pour
laquelle le crédit-soins a été pris pendant au moins trois mois précédant le début de l’interruption des
prestations de travail visée dans le présent arrêté ;

2° l’exercice d’une activité complémentaire indépendante, sauf en cas d’interruption complète des prestations
de travail lorsque l’activité indépendante a été exercée en même temps que l’activité pour laquelle le
crédit-soins a été pris pendant au moins trois mois avant le début de l’interruption complète des prestations
de travail. Le cumul est alors autorisé pendant une période maximale de douze mois ;

3° une allocation de chômage, à moins qu’en cas d’interruption partielle des prestations de travail, il s’agisse
d’un chômage temporaire. Le cumul est alors autorisé pour l’emploi restant pendant le crédit-soins ;

4° une allocation pour une interruption complète ou partielle des prestations de travail pour la même période
et versée par le même employeur en application de l’un ou plusieurs des articles suivants :

a) article 4, 6, § 3, article 7bis ou 8, § 2bis, de l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption ;

b) articles 3, § 2, 3, § 4, ou 4, § 3, de l’arrêté royal du 12 août 1991 relatif à l’octroi d’allocations d’interruption
aux membres du personnel de l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux ;

c) article 9, 10, 11, 11bis, 12 ou 13 de l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière
professionnelle du personnel des administrations ;

5° une pension, à l’exception de :

a) une allocation de transition, conformément au livre I, titre 1er, chapitre IIbis, de la loi du 15 mai 1984
portant mesures d’harmonisation dans les régimes de pensions, au chapitre II de l’arrêté royal n° 72 du
10 novembre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie des travailleurs indépendants ou au
chapitre IV de l’arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie des
travailleurs salariés ;

b) une pension de survie pendant une période maximale de douze mois calendaires, qu’ils soient
consécutifs ou non.

Au premier alinéa, on n’entend pas par « activité complémentaire » : une activité complémentaire salariée relevant
du champ d’application du présent arrêté.

Au premier alinéa, on entend par « activité complémentaire indépendante » : l’activité pour laquelle, suivant la
réglementation en vigueur, la personne concernée est tenue de s’inscrire auprès de l’Institut national d’assurances
sociales pour travailleurs indépendants.

La période de douze mois visée au premier alinéa, 5°, b), est réduite du nombre de mois au cours duquel l’une des
indemnités ou l’un des revenus suivants est perçu :

a) une indemnité telle que visée à l’article 64 quinquies de l’arrêté royal du 21 décembre 1967 fixant le règlement
général du régime de pension de retraite et de survie des travailleurs salariés ;

b) une indemnité telle que visée à l’article 107 quater de l’arrêté royal du 22 décembre 1967 portant règlement
général du régime de pension de retraite et de survie des travailleurs indépendants ;

c) un revenu de remplacement tel que visé à l’article 76, 10°, de la loi-programme du 28 juin 2013, cumulé à la
jouissance d’une pension de survie.

Au premier alinéa, 5°, on entend par « pension » : les pensions de vieillesse, de retraite, d’ancienneté ou de survie,
et tout autre avantage en tenant lieu, accordés :

1° par ou en vertu d’une loi belge ou étrangère ;

2° par un organisme de sécurité sociale, un pouvoir public, un établissement public ou d’utilité publique, belge
ou étranger.

§ 2. Le membre du personnel qui exerce une activité complémentaire salariée ou indépendante ou qui perçoit une
allocation de chômage ou une allocation d’interruption de carrière telle que visée au paragraphe 1er, 4°, ou qui jouit
d’une pension telle que visée au paragraphe 1er, 5°, doit en faire la déclaration au moment de sa demande d’allocation
d’interruption. À défaut de déclaration ou en cas de déclaration tardive, les allocations d’interruption déjà versées
seront recouvrées à partir de la date de début du crédit-soins jusqu’au jour de l’éventuelle déclaration tardive.

Art. 15. Le droit à une allocation d’interruption expire à compter du jour où le membre du personnel qui perçoit
une allocation d’interruption démarre une activité indépendante ou salariée de quelque nature que ce soit, ou qu’il
étend une activité salariée existante.

Le membre du personnel qui exerce quand même une activité telle que visée au premier alinéa est tenu d’en avertir
préalablement le département. À défaut, les allocations d’interruption déjà versées seront recouvrées à partir du jour
de l’exercice ou de l’extension de l’activité.
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CHAPITRE 6. — Procédure

Section 1ère. — Modalités de dépôt de la demande

Art. 16. Les membres du personnel qui interrompent leurs prestations de travail doivent déposer une demande
auprès du département afin de percevoir une allocation d’interruption pour crédit-soins.

La demande est à déposer à l’aide du formulaire de demande papier ou à l’aide d’un formulaire de demande
électronique si ce dernier est mis à disposition par le département.

Art. 17. Le département met le formulaire de demande à la disposition des membres du personnel.

Le formulaire de demande collecte les informations suivantes sur le membre du personnel qui dépose la demande :

1° son identité ;

2° les données concernant son emploi ;

3° sa situation familiale ;

4° le motif de sa demande d’un crédit-soins ;

5° le régime de travail souhaité : une interruption complète ou partielle de ses prestations de travail ;

6° la durée du crédit-soins ;

7° données sur le cumul :

8° données de paiement ;

9° l’identité de l’employeur ;

10° la confirmation du motif de la demande d’un crédit-soins par l’employeur ;

11° la confirmation de l’interruption complète ou partielle des prestations de travail par l’employeur ;

12° la confirmation de la durée du crédit-soins par l’employeur ;

13° la(les) preuve(s) du motif ;

14° la preuve du droit à une augmentation de l’allocation d’interruption.

Le ministre flamand qui a l’Emploi dans ses attributions peut augmenter la quantité d’informations demandées
dans le formulaire de demande.

Art. 18. La demande n’est recevable que si elle remplit les conditions suivantes :

1° le formulaire de demande est dûment rempli et signé ;

2° tous les documents justificatifs obligatoires sont joints au formulaire de demande, conformément aux
exigences énoncées dans le formulaire de demande.

Art. 19. Selon le motif de demande d’un crédit-soins, au moins l’un des documents justificatifs suivants est
obligatoire :

1° une attestation du médecin traitant de la personne gravement malade ayant besoin d’une assistance médicale
ou de soins, confirmant que le patient a besoin d’une assistance ou de soins et que le membre du personnel
s’est déclaré prêt à prêter assistance à la personne gravement malade ou à lui dispenser les soins dont elle a
besoin ;

2° une attestation du médecin traitant de la personne ayant besoin de soins palliatifs, confirmant que le patient
a besoin de ces soins palliatifs et que le membre du personnel s’est déclaré prêt à dispenser ces soins ;

3° une attestation des allocations familiales attestant que l’enfant remplit les conditions visées à l’article 6,
deuxième alinéa, 1° ou 2° ;

4° une attestation de l’Agence flamande pour les Personnes handicapées, Aide intégrale à la jeunesse, attestant
que l’enfant remplit les conditions visées à l’article 6, deuxième alinéa, 3° ;

5° une attestation d’inscription attestant que la formation répond aux exigences visées à l’article 7 ;

6° une attestation de la composition de ménage délivrée par l’administration communale ;

7° une attestation de placement en famille d’accueil ;

8° un acte de naissance ou l’acte de l’état civil faisant état de la descendance.

Art. 20. Pour être valide, la demande d’allocation d’interruption pour crédit-soins peut être déposée au plus tôt
six mois avant la date de début souhaitée de l’allocation d’interruption, comme indiqué dans le formulaire de demande.

Art. 21. Le droit à une allocation d’interruption débute le jour indiqué dans le formulaire de demande, à condition
que tous les documents requis soient complets et qu’ils aient été dûment complétés et envoyés au département dans
un délai de deux mois, qui prend cours le jour indiqué dans le formulaire de demande, et qui est calculé de date à date.
Si les documents requis sont complets et qu’ils ont été dûment complétés mais envoyés hors délai, le droit à une
allocation d’interruption prend effet le jour de l’envoi.

Art. 22. Tout renouvellement ou toute nouvelle demande est soumis(e) aux mêmes formalités et aux mêmes délais
de dépôt que la première demande. Si un renouvellement ou une nouvelle demande est nécessaire dans le but de
s’occuper d’un enfant handicapé, une attestation attestant que l’enfant remplit toutes les conditions visées à l’article 6,
deuxième alinéa, n’est exigée que si cette attestation contient des données nouvelles pour le département.

Art. 23. Le département prend toutes les décisions relatives à l’octroi ou au refus d’une allocation d’interruption
après avoir procédé à l’examen nécessaire. Le département informe le membre du personnel et son employeur de sa
décision par écrit.

Art. 24. Le département verse l’allocation d’interruption chaque mois.

Art. 25. Lorsqu’une allocation d’interruption est accordée en application de l’article 7, le membre du personnel
doit envoyer au département, dans les vingt jours calendaires à compter de chaque fin de trimestre, une attestation
attestant de son assiduité à la formation pendant le trimestre en question. Les jours de vacances scolaires au cours ou
à la suite d’une période de formation sont assimilés à des jours d’assiduité à une formation. L’assiduité au sens de la
présente disposition signifie que le membre du personnel ne doit pas être absent sans justification plus d’un dixième
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de la durée de la formation au cours du trimestre en question. Si le membre du personnel suit une formation à distance,
il est tenu de fournir au département, dans les vingt jours calendaires à compter de chaque fin de trimestre, une
attestation attestant qu’il était bien inscrit à la formation pendant le trimestre en question.

Le membre du personnel perd son droit à une allocation d’interruption s’il ne présente pas cette attestation dans
les délais impartis ou si son assiduité ou son inscription n’a pas été attestée.

Art. 26. Le membre du personnel qui perçoit des allocations d’interruption est tenu d’informer le département de
tout changement de sa situation telle qu’il l’a décrite dans le formulaire de demande.

Art. 27. Toute allocation d’interruption indûment perçue sera recouvrée.

Le département renonce au recouvrement en cas de décès du membre du personnel ayant perçu des allocations
d’interruption.

Art. 28. Le département entend la décision du membre du personnel s’il souhaite mettre fin à son droit aux
allocations d’interruption ou rembourser les allocations d’interruption perçues si le membre du personnel en fait la
demande et si cet arrêt ou ce remboursement n’est pas la conséquence de :

1° une reprise de service, une mise à la retraite ou une cessation du contrat de travail, d’un cumul non autorisé
ou du fait que le membre du personnel poursuit l’exercice d’une activité indépendante alors qu’il a cumulé
l’exercice de cette activité avec son droit aux allocations d’interruption pendant un an ;

2° l’octroi d’un montant d’allocations non conforme aux dispositions des articles 11 et 12.

Le département informe le membre du personnel par écrit de sa décision et de son droit à être entendu.

Le membre du personnel qui est entendu peut se faire assister ou représenter dans l’exercice de son droit d’être
entendu par une personne de son choix.

Art. 29. Le membre du personnel est informé de la décision du département dans le cas où des allocations
d’interruption indûment perçues sont recouvrées. La décision précise la période concernée par le recouvrement, ainsi
que le montant recouvré.

CHAPITRE 7. — Dispositions modificatives

Art. 30. Dans l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations d’interruption, les articles suivants sont
abrogés :

1° article 3, 2°, modifié par les arrêtés royaux des 14 mars 1996 et 10 août 1998 ;

2° article 5, remplacé par l’arrêté royal du 14 mars 1996 et modifié par les arrêtés royaux des 10 août 1998 et
28 décembre 2011.

Art. 31. À l’article 6 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 15 juillet 2005, les
paragraphes 1er et 2 sont abrogés.

Art. 32. À l’article 7 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du 14 mars 1996 et modifié par l’arrêté royal du
10 août 1998, le § 1er, 1° est abrogé.

Art. 33. À l’article 8 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du 14 mars 1996 et modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 12 mai 2014, les paragraphes 1, 2, 3 et 4 sont abrogés.

Art. 34. Dans l’arrêté royal du 12 août 1991 concernant l’octroi d’allocations d’interruption aux membres du
personnel de l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux, les articles suivants sont abrogés :

1° article 3, remplacé par l’arrêté royal du 25 août 2012 ;

2° article 4, remplacé par l’arrêté royal du vendredi 4 juin 1999 et modifié par les arrêtés royaux des lundi
3 septembre 2012 et lundi 12 mai 2014.

Art. 35. Dans l’arrêté royal du 7 mai 1999 concernant l’interruption de la carrière professionnelle du personnel des
administrations, les articles suivants sont abrogés :

1° article 4, remplacé par l’arrêté royal du 28 décembre 2011 ;

2° article 5 ;

3° article 6, modifié par les arrêtés royaux des 28 décembre 2001 et 25 août 2012 ;

4° article 7, modifié par l’arrêté royal du 25 août 2012 ;

5° article 8, modifié par l’arrêté royal du 25 août 2012 ;

6° l’article 8bis, inséré par l’arrêté royal du 25 août 2015 et modifié par l’arrêté royal du 12 mai 2014 ;

7° article 21.

Art. 36. L’arrêté du Gouvernement flamand du 22 septembre 1998 portant création d’une prime d’encouragement
pour interruption de carrière pour les membres du personnel du secteur public flamand et de l’enseignement
néerlandophone dans le cadre des mesures de redistribution du travail, modifié par les arrêts des 10 juin 2005,
19 décembre 2008, 25 octobre 2013, 20 juin 2014 et 22 janvier 2016, est abrogé.

CHAPITRE 8. — Dispositions finales

Art. 37. Les décisions prises en application des articles 3, 5, 6, 7, 8, § 1er 8bis, 9 et 11 de l’arrêté royal du
2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations d’interruption, concernant une suspension ou une interruption complète de
carrière prenant effet avant le 2 septembre 2016, restent en vigueur pour la période autorisée. Les décisions prises en
application de l’article 8, § 2, § 3 et § 4, de l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations d’interruption,
restent en vigueur jusqu’à la date effective de la pension. Les membres du personnel qui perçoivent une allocation
d’interruption en application de l’article 8, § 2, § 3 et § 4, de l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption avant le 2 septembre 2016 et qui mettent fin à l’allocation d’interruption après le 2 septembre 2016 afin
de dispenser des soins palliatifs sur la base de l’article 100bis ou 102bis de la loi de redressement du 22 janvier 1985
portant des dispositions sociales, conservent leur droit à une allocation d’interruption en application de l’article 8, § 2,
§ 3 et § 4, de l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations d’interruption.
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Les décisions prises en application des articles 3, § 1er et 4, § 1er, § 2, § 4, § 5, § 6, de l’arrêté royal du 12 août 1991
concernant l’octroi d’une allocation d’interruption aux membres du personnel de l’enseignement et des centres
psycho-médico-sociaux, concernant une suspension ou une interruption complète de carrière prenant effet avant le
2 septembre 2016, restent en vigueur pour la période autorisée. Les décisions prises en application des articles 3, § 2,
§ 3 et § 4, et 4, § 3 de l’arrêté royal du 12 août 1991 concernant l’octroi d’une allocation d’interruption aux membres du
personnel de l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux, restent en vigueur jusqu’à la date effective de la
pension. Les membres du personnel qui perçoivent une allocation d’interruption en application des articles 3, § 2, § 3
et § 4, et 4, § 3 de l’arrêté royal du 12 août 1991 concernant l’octroi d’une allocation d’interruption aux membres du
personnel de l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux avant le 2 septembre 2016 et qui mettent fin à
l’allocation d’interruption après le 2 septembre 2016 afin de dispenser des soins palliatifs sur la base de l’article 100bis
ou 102bis de la loi de redressement du 22 janvier 1985 portant des dispositions sociales,conservent leur droit à une
allocation d’interruption en application des articles 3, § 2, § 3 et § 4, et 4, § 3 de l’arrêté royal du 12 août 1991 concernant
l’octroi d’une allocation d’interruption aux membres du personnel de l’enseignement et des centres psycho-médico-
sociaux.

Les décisions prises en application des articles 4, 5, 6, 7 et 21 de l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption
de la carrière professionnelle du personnel des administrations, concernant une suspension ou une interruption
complète de carrière prenant effet avant le 2 septembre 2016, restent en vigueur pour la période autorisée. Les décisions
prises en application des articles 8 et 8bis de l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière
professionnelle du personnel des administrations, restent en vigueur jusqu’à la date effective de la pension. Les
membres du personnel qui perçoivent une allocation d’interruption en application des articles 8 et 8bis de l’arrêté royal
du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière professionnelle du personnel des administrations avant le
2 septembre 2016 et qui mettent fin à l’allocation d’interruption après le 2 septembre 2016 afin de dispenser des soins
palliatifs sur la base de l’article 100bis ou 102bis de la loi de redressement du 22 janvier 1985 portant des dispositions
sociales,conservent leur droit à une allocation d’interruption en application des articles 8 et 8bis de l’arrêté royal du
7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière professionnelle du personnel des administrations.

Les décisions prises en application de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 septembre 1998 portant création
d’une prime d’encouragement pour interruption de carrière pour les membres du personnel du secteur public flamand
et de l’enseignement néerlandophone dans le cadre des mesures de redistribution du travail, concernant une
suspension ou une interruption complète de carrière prenant effet avant le 2 septembre 2016, restent en vigueur pour
la période autorisée. Les membres du personnel qui perçoivent une prime d’encouragement pour une interruption
partielle de carrière en application de l’un des articles énumérés ci-après avant le 2 septembre 2016 et qui mettent fin
à une interruption partielle de carrière après le 2 septembre 2016 afin de dispenser des soins palliatifs sur la base de
l’article 100bis ou 102bis de la loi de redressement du 22 janvier 1985 portant des dispositions sociales, conservent leur
droit à une allocation d’interruption pour une interruption partielle de carrière en application de l’un des articles
suivants :

1° article 8, § 2, § 3 ou § 4 de l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations d’interruption, tel qu’il
s’applique à la date de l’entrée en vigueur du présent arrêté ;

2° articles 3, § 2, § 3 et § 4, et 4, § 3 de l’arrêté royal du 12 août 1991 concernant l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel de l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux, tels qu’ils
s’appliquent à la date de l’entrée en vigueur du présent arrêté ;

3° articles 8 et 8bis de l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière professionnelle du
personnel des administrations, tels qu’ils s’appliquent à la date de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 38. Les membres du personnel qui bénéficient d’un congé au 1er septembre 2016 dans le cadre de la réduction
des prestations de travail à partir de l’âge de 50 ans, tel que visé à l’article 1er, deuxième alinéa, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 3 juillet 2009 relatif au congé pour interruption ou diminution des prestations de travail
pour certains membres du personnel des centres d’éducation de base, et qui n’ont pas encore atteint l’âge de 55 ans au
1er septembre 2016, ont droit, jusqu’à la date effective de leur pension, à une allocation d’interruption conformément
à l’article 8, § 2, de l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations d’interruption.

Si ces membres du personnel mettent fin à l’allocation d’interruption après le 2 septembre 2016 afin de dispenser
des soins palliatifs sur la base de l’article 100bis ou 102bis de la loi de redressement du 22 janvier 1985 portant des
dispositions sociales, elles conservent leur droit à une allocation d’interruption.

Art. 39. Le présent arrêté entre en vigueur le 2 septembre 2016.

Art. 40. Le ministre flamand qui a la politique de l’emploi dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, 26 juillet 2016.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/203984]
14 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 31 janvier 2013

portant désignation de membres effectifs et suppléants du Conseil wallon de l’Economie sociale

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 20 novembre 2008 relatif à l’économie sociale, les articles 4 et 5;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 31 janvier 2013 portant désignation de membres effectifs et suppléants du

Conseil wallon de l’Economie sociale;
Considérant le courrier du Conseil économique et social de Wallonie en date du 27 juin 2016;
Sur proposition du Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique;
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Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er, § 1er, 1o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 31 janvier 2013 portant désignation de
membres effectifs et suppléants du Conseil wallon de l’Economie sociale est remplacé comme suit :

« 1o Pour les organisations représentatives des travailleurs :
- M. Daniel Piron de la Fédération générale du Travail de Belgique;
- M. Michel Mathy de la Fédération générale du Travail de Belgique;
- M. Yannick Mercier de la Confédération des Syndicats chrétiens;
- M. Christian Peters de la Confédération des Syndicats chrétiens. ».
Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Art. 3. Le Ministre de l’Economie est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 14 juillet 2016.

Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,

J-C. MARCOURT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/203984]
14. JULI 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom

31. Januar 2013 zur Bezeichnung der ordentlichen und stellvertretenden Mitglieder des Wallonischen Rates der
Sozialwirtschaft (″Conseil wallon de l’Economie sociale″)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 20. November 2008 über die Sozialwirtschaft, Artikel 4 und 5;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 31. Januar 2013 zur Bezeichnung der ordentlichen und

stellvertretenden Mitglieder des Wallonischen Rates der Sozialwirtschaft;
In Erwägung des Schreibens des Wirtschafts- und Sozialrates der wallonischen Region vom 27. Juni 2016;
Auf Vorschlag des Ministers für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 § 1 Ziffer 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 31. Januar 2013 zur Bezeichnung
der ordentlichen und stellvertretenden Mitglieder des Wallonischen Rates der Sozialwirtschaft wird durch folgenden
Wortlaut ersetzt:

″1o Für die repräsentativen Arbeitnehmerorganisationen:
- Herr Daniel Piron für die ″Fédération générale du Travail de Belgique″ (Allgemeiner Belgischer Arbeitnehmer-

verband);
- Herr Michel Mathy für die ″Fédération générale du Travail de Belgique″ (Allgemeiner Belgischer Arbeitnehmer-

verband);
- Herr Yannick Mercier für die ″Confédération des Syndicats chrétiens″ (Allgemeiner Christlicher Gewerkschafts-

verband);
- Herr Christian Peters für die ″Confédération des Syndicats chrétiens″ (Allgemeiner Christlicher Gewerkschafts-

verband);″.
Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.
Art. 3 - Der Minister für Wirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 14. Juli 2016

Der Minister-Präsident

P. MAGNETTE

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien

J-C. MARCOURT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/203984]
14 JULI 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

31 januari 2013 tot aanwijzing van de gewone en plaatsvervangende leden van de « Conseil wallon de
l’économie sociale » (Waalse raad voor sociale économie)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 20 november 2008 betreffende de sociale economie, artikelen 4 en 5;
Besluit van de Waalse Regering van 31 januari 2013 tot aanwijzing van de gewone en plaatsvervangende leden van

de « Conseil wallon de l’économie sociale »;
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Gelet op het schrijven van de « Conseil économique et social de Wallonie » (Sociaal-economische raad van
Wallonië), gegeven op 27 juni 2016;

Op de voordracht van de Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën;
Na beraadslaging,

Besluit:

Artikel 1. Artikel 1, § 1, 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 31 januari 2013 tot aanwijzing van de
gewone en plaatsvervangende leden van de « Conseil wallon de l’économie sociale » wordt vervangen als volgt :

« 1o voor de representatieve werknemersorganisaties :
- M. Daniel Piron, van de « Fédération générale du Travail de Belgique »;
- M. Michel Mathy, van de « Fédération générale du Travail de Belgique;
- M. Yannick Mercier, van de « Confédération des Syndicats chrétiens »;
- M. Christian Peters, van de « Confédération des Syndicats chrétiens ».
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Art. 3. De Minister van Economie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 14 juli 2016.

De Minister-President,

P. MAGNETTE

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,

J-C. MARCOURT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/203985]
14 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomination du président, de la vice-présidente

et des membres de la Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie sociale

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction consultative, article 1er, 2o;
Vu le décret du 20 novembre 2008 relatif à l’économie sociale, les articles 6 et 7;
Considérant les propositions de candidats transmises par :
1. l’AWIPH en date du 21 septembre 2015;
2. la SOWECSOM en date du 23 septembre 2015;
3. le SPW - DGO6 en date du 25 septembre 2015;
4. l’UVCW - Fédération des C.P.A.S. en date du 12 octobre 2015;
5. le FOREm en date du 16 octobre 2015;
6. CONCERT-ES en date du 12 novembre 2015;
7. le CESW en date du 23 juin 2016;
Considérant qu’en vertu de l’article 4 du décret du 27 mars 2014 visant à promouvoir une représentation équilibrée

des hommes et des femmes dans les organes consultatifs, les candidats proposés, tant effectifs que suppléants,
répondent à la règle de maximum deux tiers du même sexe (18 femmes sur 34 membres);

Sur proposition du Ministre de l’Economie, de l’Innovation, de l’Industrie et du Numérique;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie
sociale, avec voix consultative :

1o en qualité de président : M. Michel Martin;
2o en qualité de vice-présidente : Mme Bénédicte Sohet.
Art. 2. Sont nommés membres de la Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie sociale,

avec voix délibérative :
1o en qualité de membres effectifs présentés par les organisations représentatives des travailleurs :
- M. Gianni Infanti;
- Mme Isabelle Michel;
- M. Christian Peters;
- M. Yannick Mercier;
2o en qualité de membres suppléants présentés par les organisations représentatives des travailleurs :
- M. Michel Mathy;
- Mme Aurélie Rigo;
- Mme Muriel Ruol;
- M. Jean-Marc Sengier;
3o en qualité de membres effectifs présentés par les organisations représentatives des employeurs :
- M. Jean de Lame;
- M. David Piscicelli;
- Mme Elise Lay;
- M. Frédéric Clerbaux;
4o en qualité de membres suppléants présentés par les organisations représentatives des employeurs :
- Mme Lila Joris;
- M. Pierre Poriau;
- Mme Geneviève Bossu;
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- Mme Sophie Vassen;
5o en qualité de membres effectifs représentant le secteur de l’économie sociale :
- Mme Bénédicte Sohet;
- Mme Caroline Renouprez;
- Mme Dominique Salee;
6o en qualité de membres suppléants représentant le secteur de l’économie sociale :
- M. Sébastien Pereaux;
- Mme Anne-Sophie Chronis;
- M. François Xhaard;
7o en qualité de membre effectif présenté par l’ASBL Union des Villes, Communes et Provinces de la Région

wallonne et la Fédération des C.P.A.S. de Wallonie : Mme Sandrine Xhauflaire;
8o en qualité de membre suppléant présenté par l’ASBL Union des Villes, Communes et Provinces de la Région

wallonne et la Fédération des C.P.A.S. de Wallonie : M. Ricardo Cherenti.
Art. 3. Sont nommés membres de la Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie sociale,

avec voix consultative :
1o en qualité de membre effectif représentant la SOWECSOM : Mme Flora Kocovski;
2o en qualité de membre suppléant représentant la SOWECSOM : Mme Bénédicte Lesuisse;
3o en qualité de membre effectif représentant le FOREm : M. Vincent Fontinoy;
4o en qualité de membre suppléant représentant le FOREm : Mme Marie-Françoise Wanlin;
5o en qualité de membre effectif représentant l’Agence pour une Vie de Qualité (AVIQ) : Mme Thérèse Darge;
6o en qualité de membre suppléant représentant l’Agence pour une Vie de Qualité (AVIQ) : M. Christophe Rizzo;
7o en qualité de membres effectifs présentés par le Service public de Wallonie - DGO6, Direction de l’Economie

sociale :
- M. Frédéric Rasson;
- M. Jean-Pierre Tsimanga;
8o en qualité de membres suppléants présentés par le Service public de Wallonie - DGO6, Direction de l’Economie

sociale, en charge du secrétariat :
- M. Nicolas Huart;
- M. Laurent Verbauwhede.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement wallon du 29 octobre 2010 portant nomination du président, de la
vice-présidente et des membres de la Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie sociale est
abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Art. 6. Le Ministre qui a l’Economie sociale dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 14 juillet 2016.

Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Economie, de l’Innovation, de l’Industrie et du Numérique,

J-C. MARCOURT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/203985]
14. JULI 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ernennung des Vorsitzenden, der stellvertretenden

Vorsitzenden und der Mitglieder des Beratungs- und Zulassungsausschusses der Sozialwirtschaftsunterneh-
men (″Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie sociale″)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 6. November 2008 zur Rationalisierung der Beratungsfunktion, Artikel 1, Ziffer 2;
Aufgrund des Dekrets vom 20. November 2008 über die Sozialwirtschaft, Artikel 6 und 7;
In Erwägung der vorgeschlagenen Kandidaturen, eingereicht durch:
1. die AWIPH, am 21. September 2015;
2. die SOWECSOM, am 23. September 2015;
3. der ÖDW - OGD6, am 25. September 2015;
4. Die UVCW - Fédération des C.P.A.S., am 12. Oktober 2015;
5. das FOREm, am 16. Oktober 2015;
6. CONCERT-ES, am 12. November 2015;
7. der CESW, am 23. Juni 2016;
In der Erwägung, dass gemäß Artikel 4 des Dekrets vom 27. März 2014 zur Förderung einer ausgeglichenen

Vertretung von Männern und Frauen in den Beratungsorganen sowohl für die ordentlichen als auch für die
stellvertretenden vorgeschlagenen Bewerber die Auflage erfüllt wird, wonach nicht mehr als zwei Drittel der Bewerber
gleichen Geschlechts vorgeschlagen werden dürfen (18 Frauen von 34 Mitgliedern);
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Auf Vorschlag des Ministers für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Folgende Personen werden zu Mitgliedern des Beratungs- und Zulassungsausschusses der
Sozialwirtschaftsunternehmen mit beratender Stimme ernannt:

1o als Vorsitzender: Herr Michel Martin;
2o als stellvertretende Vorsitzende: Frau Bénédicte Sohet.
Art. 2 - Folgende Personen werden zu Mitgliedern des Beratungs- und Zulassungsausschusses der Sozialwirt-

schaftsunternehmen mit beschließender Stimme ernannt:
1o als ordentliche Mitglieder, die von den repräsentativen Arbeitnehmerorganisationen vorgeschlagen werden:
- Herr Gianni Infanti;
- Frau Isabelle Michel;
- Herr Christian Peters;
- Herr Yannick Mercier;
2o als stellvertretende Mitglieder, die von den repräsentativen Arbeitnehmerorganisationen vorgeschlagen werden:
- Herr Michel Mathy;
- Frau Aurélie Rigo;
- Frau Muriel Ruol;
- Herr Jean-Marie Sengier;
3o als ordentliche Mitglieder, die von den repräsentativen Arbeitgeberorganisationen vorgeschlagen werden:
- Herr Jean de Lame;
- Herr David Piscicelli;
- Frau Elise Lay;
- Herr Frédéric Clerbaux;
4o als stellvertretende Mitglieder, die von den repräsentativen Arbeitgeberorganisationen vorgeschlagen werden:
- Frau Lila Joris;
- Herr Pierre Poriau;
- Frau Geneviève Bossu;
- Frau Sophie Vassen;
5o als ordentliche Mitglieder, die den Sektor der Sozialwirtschaft vertreten:
- Frau Bénédicte Sohet;
- Frau Caroline Renouprez;
- Frau Dominique Salee;
6o als stellvertretende Mitglieder, die den Sektor der Sozialwirtschaft vertreten:
- Herr Sébastien Pereaux;
- Frau Anne-Sophie Chronis;
- Herr François Xhaard;
7o als ordentliches Mitglied, das von der VoE ″Union des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne″

und der ″Fédération des C.P.A.S. de Wallonie″ vorgeschlagen wird: Frau Sandrine Xhauflaire;
8o als stellvertretendes Mitglied, das von der VoE ″Union des Villes, Communes et Provinces de la Région

wallonne″ und der ″Fédération des C.P.A.S. de Wallonie″ vorgeschlagen wird: Herr Ricardo Cherenti.
Art. 3 - Folgende Personen werden zu Mitgliedern des Beratungs- und Zulassungsausschusses der Sozialwirt-

schaftsunternehmen mit beratender Stimme ernannt:
1o als ordentliches Mitglied, das die SOWECSOM vertritt: Frau Flora Kocovski;
2o als stellvertretendes Mitglied, das die SOWECSOM vertritt: Frau Bénédicte Lesuisse;
3o als ordentliches Mitglied, das das FOREm vertritt: Herr Vincent Fontinoy;
4o als stellvertretendes Mitglied, das das FOREm vertritt: Frau Marie-Françoise Wanlin;
5o als ordentliches Mitglied, das die ″Agence pour une Vie de Qualité″ (AVIQ) vertritt: Frau Thérèse Darge;
6o als stellvertretendes Mitglied, das die ″Agence pour une Vie de Qualité″ (AVIQ) vertritt: Herr Christophe Rizzo;
7o als ordentliche Mitglieder, die vom Öffentlichen Dienst der Wallonie - OGD6 (Direktion der Sozialwirtschaft)

vorgeschlagen werden:
- Herr Frédéric Rasson;
- Herr Jean-Pierre Tsimanga;
8o als stellvertretende Mitglieder, die vom Öffentlichen Dienst der Wallonie - OGD6 (Direktion der Sozialwirt-

schaft), die mit der Schriftführung beauftragt ist, vorgeschlagen werden:
- Herr Nicolas Huart;
- Herr Laurent Verbauwhede.
Art. 4 - Der Erlass der Wallonischen Regierung vom 29. Oktober 2010 zur Ernennung des Vorsitzenden, der

Stellvertretenden Vorsitzenden und der Mitglieder des Beratungs- und Zulassungsausschusses der Sozialwirtschafts-
unternehmen (″Commission consultative et d’agrément des entreprises d’économie sociale″) wird aufgehoben.

Art. 5 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.
Art. 6 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Sozialwirtschaft gehört, wird mit der Durchführung des

vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 14. Juli 2016

Der Minister-Präsident

P. MAGNETTE

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien

J-C. MARCOURT
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/203985]

14 JULI 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van de voorzitter,
de ondervoorzitster en de leden van de Advies- en erkenningscommissie van de sociale economiebedrijven

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 6 november 2008 houdende rationalisering van de adviesverlenende functie, artikel 1, 2o;
Gelet op het decreet van 20 november 2008 betreffende de sociale economie, artikelen 6 en 7;
Gelet op de voorstellen van kandidaten overgemaakt door:
1. het « AWIPH », op 21 september 2015;
2. de « SOWECSOM », op 23 september 2015;
3. de « SPW » (Waalse Overheidsdienst) - DGO6, op 25 september 2015;
4. de « UVCW - Fédération des C.P.A.S. », op 12 oktober 2015;
5. de « FOREm », op 16 oktober 2015;
6. CONCERT-ES, op 12 november 2015;
7. de « CESW », op 23 juni 2016;
Overwegende dat de voorgedragen kandidaten, zowel de gewone als de plaatsvervangende, krachtens artikel 4

van het decreet van 24 maart 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en vrouwen
binnen de adviesorganen, voldoen aan de regel van hoogstens twee derde van hetzelfde geslacht (18 vrouwen op
34 leden);

Op de voordracht van de Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën;
Na beraadslaging,

Besluit:

Artikel 1. De volgende personen worden benoemd tot lid van de Advies- en erkenningscommissie van de sociale
economiebedrijven, met raadgevende stem :

1o als voorzitter : M. Michel Martin;
2o als ondervoorzitster : Mevr. Bénédicte Sohet.
Art. 2. De volgende personen worden benoemd tot lid van de Advies- en erkenningscommissie van de sociale

economiebedrijven, met stemrecht :
1o als gewoon lid voorgedragen door de representatieve werknemersorganisaties :
- M. Gianni Infanti;
- Mevr. Isabelle Michel;
- M. Christian Peters;
- M. Yannick Mercier;
2o als plaatsvervangend lid voorgedragen door de representatieve werknemersorganisaties :
- M. Michel Mathy;
- Mevr. Aurélie Rigo;
- Mevr. Muriel Ruol;
- M. Jean-Marc Sengier;
3o als gewoon lid voorgedragen door de representatieve werkgeversorganisaties :
- M. Jean de Lame;
- M. David Piscicelli;
- Mevr. Elise Lay;
- M. Frédéric Clerbaux;
4o als plaatsvervangend lid voorgedragen door de representatieve werkgeversorganisaties :
- Mevr. Lila Joris;
- M. Pierre Poriau;
- Mevr. Geneviève Bossu;
- Mevr. Sophie Vassen;
5o als gewon lid ter vertegenwoordiging van de sector van de sociale economie :
- Mevr. Bénédicte Sohet;
- Mevr. Caroline Renouprez;
- Mevr. Dominique Salee;
6o als plaatsvervangend lid ter vertegenwoordiging van de sector van de sociale economie :
- M. Sébastien Pereaux;
- Mevr. Anne-Sophie Chronis;
- M. François Xhaard;
7o als gewoon lid voorgedragen door de « ASBL Union des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne

et la Fédération des C.P.A.S. de Wallonie » (vzw Unie van Steden, Gemeenten en Provincies van het Waalse Gewest en
de Federatie van de Ocmw’s van Wallonië) : Mevr. Sandrine Xhauflaire;

8o als plaatsvervangend lid voorgedragen door de « ASBL Union des Villes, Communes et Provinces de la Région
wallonne et la Fédération des C.P.A.S. de Wallonie » : M. Ricardo Cherenti.
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Art. 3. De volgende personen worden benoemd tot lid van de Advies- en erkenningscommissie van de sociale
economiebedrijven, met raadgevende stem :

1o als gewoon lid ter vertegenwoordiging van de « SOWECSOM » : Mevr. Flora Kokovski;
2o als plaatsvervangend lid ter vertegenwoordiging van de « SOWECSOM » : Mevr. Bénédicte Lesuisse;
3o als gewoon lid ter vertegenwoordiging van de « FOREm » : M. Vincent Fontinoy;
4o als plaatsvervangend lid ter vertegenwoordiging van de « FOREm » : Mevr. Marie-Françoise Wanlin;
5o als gewoon lid ter vertegenwoordiging van het « Agence pour une Vie de Qualité (AVIQ) » : Mevr. Thérèse

Darge;
6o als gewoon lid ter vertegenwoordiging van het « Agence pour une Vie de Qualité (AVIQ) » : M. Christophe

Rizzo;
7o als gewoon lid voorgedragen door de Waalse Overheidsdienst - DGO6, Directie Sociale Economie :
- M. Frédéric Rasson;
- M. Jean-Pierre Tsimanga;
8o als plaatsvervangend lid voorgedragen door de Waalse Overheidsdienst - DGO6, Directie Sociale Economie,

belast met het secretariaat :
- M. Nicolas Huart;
- M. Laurent Verbauwhede.
Art. 4. Besluit van de Waalse Regering van 29 oktober 2010 tot benoeming van de voorzitter, de ondervoorzitster

en de leden van de Advies- en erkenningscommissie van de sociale economiebedrijven is opgeheven.
Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Art. 6. De Minister bevoegd voor Sociale Economie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 14 juli 2016.

De Minister-President,

P. MAGNETTE

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,

J-C. MARCOURT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/203975]
21 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant clôture de la session ordinaire 2015-2016

du Parlement wallon

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 32, tel que modifié;
Sur la proposition du Ministre-Président,

Arrête :

Article 1er. La session ordinaire 2015-2016 du Parlement wallon est close le 20 septembre 2016 au soir.

Art. 2. Le Ministre-Président est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 21 juillet 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/203975]
21. JULI 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Schließung der ordentlichen Sitzung 2015-2016

des Wallonischen Parlaments

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 32 in seiner abgeänderten
Fassung;

Auf Vorschlag des Minister-Präsidenten;

Beschließt:

Artikel 1. Die ordentliche Sitzung 2015-2016 des wallonischen Parlaments wird am 20. September 2016 abends
geschlossen.

Art. 2. Der Minister-Präsident wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 21. Juli 2016

Der Minister-Präsident,
P. MAGNETTE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/203975]
21 JULI 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot sluiting van de gewone zitting 2015-2016

van het Waals Parlement

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 32, zoals gewijzigd;
Op de voordracht van de Minister-President,

Besluit :

Artikel 1. De gewone zitting 2015-2016 van het Waals Parlement wordt gesloten op 20 september 2016 ’s avonds.

Art. 2. De Minister-President is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 21 juli 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/203976]
21 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon considérant comme une calamité publique

les pluies abondantes et les inondations des 30 et 31 mai 2016 et délimitant son étendue géographique

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, l’article 6, § 1er, II, 5o, modifié par la loi spéciale du
6 janvier 2014;

Vu la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages causés à des biens privés par des calamités
naturelles, l’article 2, § 1er, 1o, et § 2;

Vu la demande du bourgmestre de Comines-Warneton, reçue le 14 juin 2016, relative à l’importance des dégâts
provoqués par les pluies abondantes et les inondations ainsi qu’au nombre de sinistrés;

Vu la circulaire ministérielle fédérale du 20 septembre 2006 déterminant les critères de reconnaissance d’une
calamité publique;

Considérant que ce phénomène naturel a touché les 30 et 31 mai 2016 l’ouest de la province de Hainaut;
Considérant l’avis de l’Institut Royal Météorologique de Belgique du 17 juin 2016 concernant le phénomène naturel

susmentionné;
Considérant le rapport technique du 28 juin 2016 rédigé par le Centre régional de Crise de Wallonie;
Considérant que les pluies abondantes et inondations des 30 et 31 mai 2016 présentent dès lors un caractère

exceptionnel au sens de la circulaire ministérielle du 20 septembre 2006;
Vu l’avis favorable de l’Inspecteur des Finances, donné le 17 juillet 2016;
Sur la proposition du Ministre qui a la reconnaissance des calamités publiques dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les pluies abondantes et inondations ayant touché l’ouest de la province de Hainaut, sont considérées
comme une calamité publique justifiant l’application de l’article 2, § 1er, de la loi du 12 juillet 1976 relative à la
réparation de certains dommages causés à des biens privés par des calamités naturelles.

Art. 2. L’étendue géographique de la calamité est limitée à la ville de Comines-Warneton.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a la reconnaissance des calamités publiques dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Namur, le 21 juillet 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/203976]
21. JULI 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den die starken Niederschläge und Überschwemmungen

vom 30. und 31. Mai 2016 als allgemeine Naturkatastrophe betrachtet werden, und zur Abgrenzung der
räumlichen Ausdehnung dieser Naturkatastrophe

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, Artikel 6 § 1 II Ziffer 5o,
abgeändert durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1976 über die Wiedergutmachung bestimmter durch Naturkatastrophen an
Privatgütern verursachter Schäden, Artikel 2 § 1 Ziffer 1o und § 2;
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Aufgrund des Antrags des Bürgermeisters von Comines-Warneton vom 14. Juni 2016 bezüglich des Umfangs der
durch die starken Niederschläge und Überschwemmungen verursachten Schäden, sowie der Anzahl der Geschädigten;

Aufgrund des föderalen ministeriellen Rundschreibens vom 20. September 2006 zur Festlegung der Kriterien für
die Anerkennung allgemeiner Naturkatastrophen;

In der Erwägung, dass dieses Naturereignis den Westen der Provinz Hennegau am 30. und 31. Mai 2016
heimgesucht hat;

In Erwägung des Gutachtens des Königlichen Meteorologischen Instituts von Belgien vom 17. Juni 2016 über das
oben genannte Naturereignis;

In Erwägung des vom regionalen Krisenzentrum der Wallonie verfassten technischen Berichts vom 28. Juni 2016;
In der Erwägung, dass die starken Niederschläge und Überschwemmungen vom 30. und 31. Mai 2016 somit einen

außergewöhnlichen Charakter im Sinne des ministeriellen Rundschreibens vom 20. September 2016 aufweisen;
Aufgrund des am 17. Juli 2016 abgegebenen günstigen Gutachtens des Finanzinspektors;
Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Anerkennung der allgemeinen Naturkatastro-

phen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1. Die starken Niederschläge und Überschwemmungen, die den Westen der Provinz Hennegau
heimgesucht haben, werden als allgemeine Naturkatastrophe betrachtet, und rechtfertigen die Anwendung von
Artikel 2 § 1 des Gesetzes vom 12. Juli 1976 über die Wiedergutmachung bestimmter durch Naturkatastrophen an
Privatgütern verursachter Schäden.

Art. 2. Die räumliche Ausdehnung der Naturkatastrophe ist auf die Stadt Comines-Warneton beschränkt.

Art. 3. Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 4. Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Anerkennung der allgemeinen Naturkatastrophen
gehört, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 21. Juli 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/203976]

21 JULI 2016. — Besluit van de Waalse Regering waarbij de overvloedige regens en de overstromingen van 30 en
31 mei 2016 als een algemene ramp beschouwd worden en waarbij de geografische uitgestrektheid van deze
ramp afgebakend wordt

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van 8 augustus 1980, artikel 6, § 1, II, 5o, gewijzigd bij
de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op de wet van 12 juli 1976 betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt aan private goederen door
natuurrampen, artikel 2, § 1, 1o, en § 2;

Gelet op het verzoek van de burgemeester van Komen-Waasten, ontvangen op 14 juni 2016 betreffende de omvang
van de schade veroorzaakt door overvloedige regens en overstromingen alsook het aantal slachtoffers;

Gelet op de federale ministeriële omzendbrief van 20 september 2006 welke de erkenningscriteria van een
algemene ramp vaststelt;

Overwegende dat dit natuurverschijnsel op 30 en 31 mei 2016 het westen van de provincie Henegouwen getroffen
heeft;

Gelet op het advies van het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België van 17 juni 2016 betreffende voornoemd
natuurverschijnsel;

Gelet op het technisch verslag van 28 juni 2016, opgemaakt door het Waalse Gewestelijk crisiscentrum;
Overwegende dat de overvloedige regens en overstromingen van 30 en 31 mei 2016 derhalve een uitzonderlijk

karakter hebben in de zin van de ministeriële omzendbrief van 20 september 2006;
Gelet op het gunstig advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 17 juli 2016;
Op de voordracht van de Minister bevoegd voor de erkenning van de openbare rampen;
Na beraadslaging,

Besluit:

Artikel 1. De overvloedige regens en overstromingen die het westen van de provincie Henegouwen getroffen
hebben, worden beschouwd als een algemene ramp die de toepassing van artikel 2, § 1, van de wet van 12 juli 1976
betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt aan private goederen door natuurrampen wettigt.

Art. 2. De geografische uitgestrektheid van de ramp is beperkt tot de stad Komen-Waasten.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
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Art. 4. De Minister bevoegd voor de erkenning van de openbare rampen is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 21 juli 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31517]

7 JULI 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 15 december 2011 betreffende de erkenning van
de bodemverontreinigingsdeskundigen en de registratie van de
bodemsaneringsaannemers

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de milieuver-
gunningen, inzonderheid op de artikelen 70 en 78/1;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 maart 1989 tot oprichting van
het Brussels Instituut voor Milieubeheer, artikel 3, § 3, bekrachtigd bij
de wet van 16 juni 1989;

Gelet op de ordonnantie van 5 maart 2009 betreffende het beheer en
de sanering van verontreinigde bodems, inzonderheid op artikel 3, 30°
en 31°;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
15 december 2011 betreffende de erkenning van de bodemverontreini-
gingsdeskundigen en de registratie van de bodemsaneringsaannemers

Gelet op het advies van de Raad voor het Leefmilieu voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 9 december 2015;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, geven op 17 december 2015;

Gezien de gendertest van de respectieve situatie van vrouwen en
mannen, zoals bepaald in het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende de uitvoering van de ordonnantie van
29 maart 2012 houdende de integratie van de genderdimensie in de
beleidslijnen, uitgevoerd op 11 januari 2016;

Gelet op advies nr. 58.999/1 van de Raad van State, gegeven op
18 maart 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, 1ste lid, 2° van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voordracht van de Minister van Huisvesting, Levenskwaliteit,
Leefmilieu en Energie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aan artikel 2 van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 15 december 2011 betreffende de erkenning van de
bodemverontreinigingsdeskundigen en de registratie van de bodemsa-
neringsaannemers, worden de woorden “46bis, 46ter, 46quater, 46quin-
quies,” ingevoegd tussen de woorden “en” en “47” van lid 1, en tussen
de woorden “en” en “48” van lid 2.

Art. 2. Aan artikel 8 van hetzelfde besluit worden volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1°) De eerste paragraaf, lid 2 wordt opgeheven;

2°) De tweede paragraaf wordt vervangen door hetgeen volgt: “De
aanvrager moet (i) beschikken over een verzekeringscontract of er zich
formeel en onvoorwaardelijk toe verbinden binnen de dertig dagen na
de beslissing tot toekenning van de erkenning en voor de duur van de
erkenning een verzekeringscontract af te sluiten ter dekking van de
beroepsaansprakelijkheid als erkend bodemverontreinigingsdeskun-
dige en (ii) het Instituut in kennis stellen van de afgesloten polis binnen
de acht dagen van het sluiten van de polis.”.

Art. 3. Aan artikel 10 van hetzelfde besluit wordt een derde lid
toegevoegd dat luidt als volgt: “De minister bevoegd inzake leefmilieu
kan de inhoud van dit aanvraagformulier op voorstel van het Instituut
aanpassen. Deze laatste publiceert eveneens dit aangepast aanvraag-
formulier op zijn website.”.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31517]

7 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 15 décembre 2011 relatif à
l’agrément des experts en pollution du sol et à l’enregistrement des
entrepreneurs en assainissement du sol

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis d’environnement,
notamment les articles 70 à 78/1;

Vu l’arrêté royal du 8 mars 1989 créant l’Institut bruxellois pour la
gestion de l’environnement, l’article 3, § 3, confirmé par la loi du
16 juin 1989;

Vu l’ordonnance du 5 mars 2009 relative à la gestion et à l’assainis-
sement des sols pollués, notamment l’article 3, 30° et 31°;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
15 décembre 2011 relatif à l’agrément des experts en pollution du sol et
à l’enregistrement des entrepreneurs en assainissement du sol;

Vu l’avis du Conseil de l’environnement de la Région de Bruxelles-
Capitale, donné le 9 décembre 2015;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région de Bruxelles-
Capitale, donné le 17 décembre 2015;

Vu le test genre sur la situation respective des femmes et des
hommes, comme défini par l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant l’exécution de l’ordonnance du
29 mars 2012 portant intégration de la dimension de genre dans les
lignes politiques de la Région de Bruxelles-Capitale réalisé le 11 jan-
vier 2016;

Vu l’avis n° 58.999/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 mars 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er , 2° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre du Logement, de la Qualité de Vie,
de l’Environnement et de l’Energie;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 15 décembre 2011 relatif à l’agrément des experts
en pollution du sol et à l’enregistrement des entrepreneurs en
assainissement du sol, les mots « 46bis, 46ter, 46quater, 46quinquies, »
sont insérés entre les mots « et » et « 47 » du premier alinéa, et entre les
mots « et » et « 48 » du second alinéa.

Art. 2. A l’article 8 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1°) Le premier paragraphe, l’alinéa 2 est supprimé;

2°) Le second paragraphe est remplacé par ce qui suit : « Le
demandeur doit (i) disposer d’un contrat d’assurance ou s’engager
formellement et inconditionnellement à souscrire, dans les trente jours
de la décision d’accorder l’agrément et pour la durée de l’agrément, un
contrat d’assurance aux fins de couvrir sa responsabilité professionnelle
au titre d’expert agréé en pollution du sol et (ii) dans les huit jours de
la souscription de la police, en informer l’Institut. ».

Art. 3. A l’article 10 du même arrêté, il est ajouté un troisième alinéa
rédigé comme suit : « Le Ministre ayant l’environnement dans ses
attributions peut adapter le contenu de ce formulaire de demande sur
proposition de l’Institut. Ce dernier publie également le formulaire
adapté de demande sur son site internet. »
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Art. 4. Artikel 19 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt:

1°) In lid 1, wordt punt 8° vervangen door hetgeen volgt: “jaarlijks,
vóór eind januari, een jaarverslag te bezorgen aan het Instituut. Dit
jaarverslag bevat minstens de inhoud die is weergegeven in het
standaardjaarverslag in bijlage 2 van dit besluit, met de in het
standaardjaarverslag gevraagde bijlagen;”;

2°) In lid 1 wordt punt 9° vervangen door hetgeen volgt: “te
beschikken over een verzekeringscontract ter dekking van de beroeps-
aansprakelijkheid als erkend bodemverontreinigingsdeskundige dat
voldoet aan de voorwaarden in artikel 8, § 2, van dit besluit. Een geldig
dekkingsattest moet jaarlijks worden gevoegd bij het jaarverslag aan
het Instituut vermeld in punt 8° van dit artikel.”;

3°) Het tweede lid wordt vervangen door hetgeen volgt: “De Minister
inzake leefmilieu kan de inhoud van het standaardjaarverslag vermeld
in punt 8° aanpassen op voorstel van het Instituut. Deze laatste
publiceert eveneens de aangepaste inhoud van het standaardjaarver-
slag vermeld in punt 8° op zijn website.”.

Art. 5. Er wordt in hetzelfde besluit een artikel 19bis ingevoegd dat
luidt als volgt:

“Art. 19bis. Opleidingen

§ 1. De erkenninghouder is ertoe gehouden de opleidingen te volgen
die nodig zijn voor het uitvoeren van de opdrachten, die omschreven
zijn in artikel 2 van dit besluit.

§ 2. De erkenninghouder is ertoe gehouden vertegenwoordigd te zijn
bij elke studiedag die het Instituut organiseert (2 per kalenderjaar).

§ 3. Iedere persoon die opdrachten in het kader van deze erkenning
uitvoert is ertoe gehouden opleidingen te volgen die overeenstemmen
met de opdrachten die deze persoon uitvoert, en met name met
betrekking tot de volgende punten:

1°) Evaluaties van de gezondheidsrisico’s voor de mens, van de
verspreidingsrisico’s van de verontreiniging en van de risico’s voor de
ecosystemen (minimaal 8 uren/kalenderjaar);

2°) Sanerings- en risicobeheertechnieken waarbij rekening wordt
gehouden met de best beschikbare technieken in de zin van artikel 3,
27° van de ordonnantie bodem (minimaal 8 uren/kalenderjaar);

§ 4. De onder paragraaf 3 vermelde opleidingen worden gegeven
door het Instituut of door een ander organisme extern aan de
erkenninghouder;

§ 5. De onder paragraaf 2 vermelde opleidingen dienen door
minimaal twee personen vermeld in het erkenningsdossier gevolgd te
worden, tenzij anders meegedeeld door het Instituut.

De erkenninghouder draagt er zorg voor dat iedere persoon die
opdrachten in het kader van deze erkenning uitvoert en die niet de
opleiding(en) gevolgd heeft, zoals gedefinieerd in paragraaf 2 van dit
artikel, intern een evenwaardige opleiding krijgt.

Indien de opleidingen, gegeven door het Instituut, punten betreffen
die zijn opgenomen in paragraaf 3, dan moeten enkel de personen die
de overeenkomstige opdrachten in het kader van deze erkenning
uitvoeren, deze interne opleiding krijgen.

§ 6. De onder paragraaf 3 vermelde opleidingen die worden gegeven
door een ander organisme, dienen door minimaal één persoon vermeld
in het erkenningsdossier gevolgd te worden.

De erkenninghouder draagt er zorg voor dat iedere persoon die niet
de noodzakelijke opleiding(en) gevolgd heeft, zoals gedefinieerd in
paragraaf 3 van dit artikel, gegeven door het Instituut of een ander
organisme, intern een evenwaardige opleiding krijgt.

§ 7. Een afwijking van de voorwaarden van dit artikel kan worden
toegekend door het Instituut op gemotiveerd verzoek van de erken-
ninghouder en indien deze aanvraag ingediend wordt vóór de
maand december van het betrokken jaar.

Een afwijking kan door het Instituut toegekend worden op zijn
initiatief, indien deze van oordeel is dat de erkenninghouder in de
onmogelijkheid verkeerde om de opleiding te volgen.”.

Art. 6. De tweede paragraaf van artikel 20 van hetzelfde besluit
wordt vervangen door hetgeen volgt:

“Indien, tijdens de uitvoering van de opdrachten beschreven in
artikel 2 van dit besluit, er beroep wordt gedaan op een onderaannemer
voor het uitvoeren van boringen, het plaatsen van piëzometers, het
nemen en bewaren van monsters evenals de uitvoering van de tests die
nodig zijn voor het opstellen van een risicobeheervoorstel, sanerings-
voorstel of beperkt saneringsvoorstel, draagt de erkenninghouder er
zorg voor dat deze operaties in overeenstemming zijn met de in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest geldende codes van goede praktijk.

Art. 4. L’article 19 du même arrêté est modifié comme suit :

1°) A l’alinéa 1er , le point 8° est remplacé par ce qui suit : « de
communiquer tous les ans, avant la fin du mois de janvier, un rapport
annuel à l’Institut. Ce rapport annuel a au moins le contenu reproduit
dans le rapport annuel standard à l’annexe 2 du présent arrêté, et est
accompagné des annexes demandées dans le rapport annuel stan-
dard; »;

2°) A l’alinéa 1er , le point 9° est remplacé par ce qui suit : « de
disposer, aux fins de couvrir sa responsabilité professionnelle au titre
d’expert en pollution du sol, d’un contrat d’assurance qui satisfait aux
conditions de l’article 8, § 2, du présent arrêté. Une attestation valide de
couverture d’assurance doit être jointe annuellement au rapport annuel
à l’Institut mentionné au point 8° du présent article. »;

3°) Le second alinéa est remplacé par ce qui suit « Le Ministre ayant
l’environnement dans ses attributions peut adapter le contenu du
rapport annuel standard mentionné au point 8° sur proposition de
l’Institut. Ce dernier publie également le contenu adapté du rapport
annuel standard mentionné au point 8° sur son site internet. » ».

Art. 5. Il est inséré dans le même arrêté un article 19bis rédigé
comme suit :

« Art. 19bis. Formations

§ 1. Le titulaire de l’agrément est tenu de suivre les formations
nécessaires à l’exécution des missions décrites à l’article 2 du présent
arrêté.

§ 2. Le titulaire de l’agrément est tenu d’être représenté lors de
chaque journée d’études organisée par l’Institut (2 par année calen-
drier).

§ 3. Toute personne exécutant des missions dans le cadre de
l’agrément, est tenue de suivre les formations correspondantes aux
missions que cette personne exécute, et notamment concernant les
points suivants :

1°) Evaluations des risques pour la santé humaine, des risques de
dispersion de pollutions et des risques pour les écosystèmes (minimum
8 heures/an calendrier);

2°) Techniques d’assainissement et de gestion du risque en tenant
compte des meilleures techniques disponibles au sens de l’article 3, 27°
de l’ordonnance sol (minimum 8 heures/an calendrier);

§ 4. Les formations reprises au paragraphe 3 sont données par
l’Institut ou un autre organisme externe au titulaire de l’agrément;

§ 5. Les formations reprises au paragraphe 2 doivent être suivies par
au minimum deux personnes figurant dans le dossier d’agrément, à
moins d’une autre indication communiquée par l’Institut.

Le titulaire de l’agrément assure que chaque personne n’ayant pas
suivi la/les formations nécessaires, comme défini dans le paragraphe 2
du présent article, reçoive en interne une formation équivalente.

Dans le cas où la/les formations données par l’Institut concernent
des points repris au paragraphe 3, seulement les personnes exécutant
les missions correspondantes dans le cadre de l’agrément reçoivent en
interne cette formation.

§ 6. Les formations reprises au paragraphe 3, lorsqu’elles sont
données par un organisme externe, doivent être suivies par au
minimum une personne figurant dans le dossier d’agrément.

Le titulaire de l’agrément assure que chaque personne n’ayant pas
suivi la/les formations nécessaires, comme défini dans le paragraphe 3
du présent article, donnée par l’Institut ou un autre organisme, reçoive
en interne une formation équivalente.

§ 7. Une dérogation aux conditions de cet article peut être octroyée
par l’Institut, moyennant une demande motivée du titulaire de
l’agrément et si cette demande est introduite avant le mois de décem-
bre de l’année concernée.

Une dérogation peut être octroyée par l’Institut à son initiative, si ce
dernier estime que le titulaire de l’agrément était dans l’impossibilité de
suivre la formation. ».

Art. 6. Le second paragraphe de l’article 20 du même arrêté est
remplacé par ce qui suit :

« Si, lors de l’exécution des missions décrites à l’article 2 du présent
arrêté, il est fait appel à un sous-traitant pour la réalisation de forages,
la mise en place de piézomètres, le prélèvement et la conservation
d’échantillons ainsi que pour la réalisation de tests nécessaires à
l’élaboration des projets de gestion du risque, d’assainissement et
d’assainissement limité, le titulaire de l’agrément assure la conformité
de ces opérations aux Codes de bonnes pratiques en vigueur en Région
de Bruxelles-Capitale. A cette fin, un chargé d’études du titulaire de
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Hiertoe dient een studiegelastigde van de erkenninghouder minimaal
aanwezig zijn tijdens de kritische momenten van het veldwerk, zoals
bepaald in de codes van goede praktijk. Deze studiegelastigde moet de
nodige kennis hebben van de procedures voor de uitvoering van dit
veldwerk.”.

Art. 7. Artikel 28 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt:

1°) In de eerste paragraaf wordt lid 2 opgeheven;

2°) De tweede paragraaf wordt vervangen door hetgeen volgt: “Ieder
die in aanmerking wil komen voor een registratie als bodemsanerings-
aannemer moet (i) beschikken over een verzekeringscontract of er zich
formeel en onvoorwaardelijk toe verbinden binnen de dertig dagen
volgend op de datum van het ontvangstbewijs dat de registratie
bevestigt en voor de duur van de registratie een verzekeringscontract af
te sluiten ter dekking van de burgerlijke aansprakelijkheid uitbating als
geregistreerd bodemsaneringsaannemer en (ii) het Instituut in kennis
stellen van de afgesloten polis binnen de acht dagen van de sluiting van
de polis.”

Art. 8. Aan artikel 30 van hetzelfde besluit wordt een derde lid
toegevoegd dat luidt als volgt: “De Minister inzake leefmilieu kan de
inhoud van dit registratieformulier op voorstel van het Instituut
aanpassen. Deze laatste publiceert eveneens de aangepaste inhoud van
het registratieformulier op zijn website.”.

Art. 9. Artikel 39 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt:

1°) In lid 1 wordt punt 6° gewijzigd door hetgeen volgt: “driejaarlijks,
vóór het einde van de maand januari van het betrokken jaar, een verslag
te bezorgen aan het Instituut. Dit verslag bevat minstens de inhoud die
is weergegeven in het standaardverslag in bijlage 4 van dit besluit, met
de in het standaardverslag gevraagde bijlagen;”;

2°) In lid 1 wordt punt 7° vervangen door hetgeen volgt: “te
beschikken over een verzekeringscontract ter dekking van zijn burger-
lijke aansprakelijkheid uitbating als bodemsaneringsaannemer dat
voldoet aan de voorwaarden in artikel 28, § 2, van dit besluit. Een
geldig verzekeringsdekkingsattest moet jaarlijks aan het Instituut
worden meegedeeld.

De Minister inzake leefmilieu kan de inhoud van het standaardjaar-
verslag vermeld in punt 6° op voorstel van het Instituut aanpassen.
Deze laatste publiceert eveneens de aangepaste inhoud van het
standaard jaarverslag vermeld in punt 6° op zijn website.”

Art. 10. Na artikel 46 van hetzelfde besluit wordt een nieuwe
Titel IV ingevoegd genaamd “Commissie voor de controle van de
prestaties van de bodemverontreinigingsdeskundigen en van de bodem-
saneringsaannemers”, luidend als volgt:

“Art. 46bis. § 1. Er wordt een commissie voor de controle van de
prestaties van de bodemverontreinigingsdeskundigen en van de bodem-
saneringsaannemers opgericht.

§ 2. De commissie heeft als opdracht om, op verzoek van het
Instituut, een gemotiveerd en niet-bindend advies uit te brengen over
iedere klacht afkomstig van een verplichtinghouder tegen een bodem-
verontreinigingsdeskundige of een bodemsaneringsaannemer die ver-
band houdt met de toepassing van dit besluit;

§ 3. De Commissie heeft eveneens als opdracht om, op verzoek van
het Instituut, een gemotiveerd en niet-bindend advies uit te brengen in
het kader van:

1° een procedure van schorsing of intrekking van de erkenning als
bodemverontreinigingsdeskundige bedoeld in Titel II, Hoofdstuk V;

2° een procedure van schorsing of intrekking van de registratie als
bodemsaneringsaannemer bedoeld in Titel III, Hoofdstuk V;

Art. 46ter. § 1. De commissie is op vrijwillige basis samengesteld uit :

— vier agenten van het Instituut en hun vervanger(s), waarvan een
voorzitter en een secretaris, die tot verschillende taalrollen behoren;

l’agrément doit au moins être présent pendant les phases critiques des
travaux de terrain, telles que définies dans les codes de bonne pratique.
Ce chargé d’études doit avoir la connaissance requise des procédures
d’exécution de ce travail de terrain. ».

Art. 7. L’article 28 du même arrêté est modifié comme suit :

1°) Au premier paragraphe, l’alinéa 2 est supprimé;

2°) Le second paragraphe est remplacé par ce qui suit : « Quiconque
prétend à un enregistrement au titre d’entrepreneur en assainissement
du sol, doit (i) disposer d’un contrat d’assurance ou s’engager
formellement et inconditionnellement à souscrire, dans les trente jours
de la date de l’accusé de réception confirmant l’enregistrement et pour
la durée de l’enregistrement, un contrat d’assurance aux fins de couvrir
sa responsabilité civile exploitation au titre d’entrepreneur en assainis-
sement du sol enregistré et (ii) dans les huit jours de la souscription de
la police, en informer l’Institut. ».

Art. 8. A l’article 30 du même arrêté, il est ajouté un troisième alinéa
rédigé comme suit : « Le Ministre ayant l’environnement dans ses
attributions peut adapter le contenu de ce formulaire d’enregistrement
sur proposition de l’Institut. Ce dernier publie également le contenu
adapté du formulaire d’enregistrement sur son site internet. ».

Art. 9. L’article 39 du même arrêté est modifié comme suit :

1°) A l’alinéa 1er , le point 6° est remplacé par ce qui suit : « de
communiquer tous les trois ans, avant la fin du mois de janvier de
l’année considérée, un rapport à l’Institut. Ce rapport a au moins le
contenu reproduit dans le rapport standard à l’annexe 4 du présent
arrêté, et est accompagné des annexes demandées dans le rapport
standard; »;

2°) A l’alinéa 1er , le point 7° est remplacé par ce qui suit: « de
disposer, aux fins de couvrir sa responsabilité civile exploitation au titre
d’entrepreneur en assainissement du sol, d’un contrat d’assurance qui
satisfait aux conditions de l’article 28, § 2, du présent arrêté. Une
attestation valide de couverture d’assurance doit être communiquée
annuellement à l’Institut.

Le Ministre ayant l’environnement dans ses attributions peut adapter
le contenu du rapport annuel standard mentionné au point 6° sur
proposition de l’Institut. Ce dernier publie également le contenu adapté
du rapport annuel standard mentionné au point 6° sur son site
internet. ».

Art. 10. Il est inséré, après l’article 46 du même arrêté, un nouveau
Titre IV intitulé « Commission de contrôle des prestations des experts
en pollution des sols et des entrepreneurs en assainissement du sol »,
rédigé comme suit :

« Art. 46bis. § 1er. Il est créé une commission de contrôle des
prestations des experts en pollution des sols et des entrepreneurs en
assainissement du sol.

§ 2. La commission a pour mission d’émettre, à la demande de
l’Institut, un avis motivé et non contraignant sur toute plainte émanant
d’un titulaire d’obligations contre un expert en pollution du sol ou un
entrepreneur en assainissement du sol relatives à l’application du
présent arrêté;

§ 3. La Commission a également pour autre mission d’émettre, à la
demande de l’Institut, un avis motivé et non contraignant dans le
cadre :

1° d’une procédure de suspension ou de retrait de l’agrément d’un
expert en pollution des sols visée au Titre II, Chapitre V;

2° d’une procédure de suspension ou de retrait de l’enregistrement
d’un entrepreneur en assainissement du sol visée au Titre III, Chapi-
tre V;

Art. 46ter. § 1er. La commission est composée, sur base volontaire :

— de quatre agents de l’Institut et leur(s) suppléant(s), dont un
président et un secrétaire, appartenant à des rôles linguistiques
différents;
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— twee leden van representatieve organisaties van bodemverontrei-
nigingsdeskundigen en hun vervanger(s), die tot verschillende taalgroe-
pen behoren en die zich vrijwillig hebben aangeboden;

— twee leden van representatieve organisaties van bodemsanerings-
aannemers en hun vervanger(s), die tot verschillende taalgroepen
behoren, en die zich vrijwillig hebben aangeboden.

§ 2. Al deze leden worden op vrijwillige basis benoemd voor een
hernieuwbare termijn van drie jaar.

§ 3. De Minister wijst aan, schorst en vervangt de leden van de
commissie op voorstel van het Instituut.

Art. 46quater. § 1. De commissie mag minstens twee maal per jaar
samenkomen.

§ 2. De commissie wordt voorgezeten door de agent van het Instituut
met de hoogste graad. Hij mag de dagorde vaststellen.

§ 3. Het mandaat binnen de commissie wordt niet vergoed en de
kosten gemaakt door de vertegenwoordigers van de deskundigen en
van de aannemers voor de uitoefening van hun mandaat worden niet
terugbetaald door het Instituut.

§ 4. Tijdens haar vergaderingen kan de commissie aan getuigen of
eenieder ander persoon die zij nuttig acht om haar te informeren in het
kader van haar advies, voorstellen om zich op vrijwillige basis bij haar
aan te sluiten .

§ 5. In het kader van een adviesprocedure ten gevolge van een klacht
zoals bedoeld in artikel 46bis, § 2, kan de commissie de persoon die het
voorwerp van de klacht uitmaakt uitnodigen om gehoord te worden
over de ten laste gelegde feiten, indien de persoon dit wenst. Deze
persoon mag zich laten bijstaan door een raadsman en kan toegang
krijgen tot de inhoud van de klacht.

§ 6. De commissie kan haar advies formuleren binnen een termijn van
twee maanden vanaf de ontvangst van het verzoek van het Instituut in
geval van klacht bedoeld in artikel 46bis, § 2, of vanaf de ontvangst van
het verzoek tot advies van het Instituut bedoeld in artikel 46bis, § 3.
Indien de commissie geen advies uitbrengt binnen deze termijn mag
aan de adviesformaliteit voorbij gegaan worden.

Art. 46quinquies. § 1. De commissie mag een huishoudelijk reglement
opstellen. Deze wordt op de website van het Instituut gepubliceerd.”.

Art. 11. : In hetzelfde besluit wordt het opschrift van Titel IV “Titel
IV. - Overgangs-, slot- en opheffingsbepalingen” vervangen door “Titel
V. - Overgangs-, slot- en opheffingsbepalingen”.

Art. 12. De artikelen 5 en 10, in zoverre deze de artikelen 19bis en
46quater, § 1, invoegen in het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 15 december 2011 betreffende de erkenning van de
bodemverontreinigingsdeskundigen en de registratie van de bodemsa-
neringsaannemers treden in werking op 1 januari 2017.

Art. 13. De minister die bevoegd is voor Leefmilieu, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Na beraadslaging,

Brussel, 7 juli 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
De minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Rudi VERVOORT

De Minister van Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Céline FREMAULT

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/203578]

Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 16 juli 2016 is mevrouw EVERTZ Virginie
benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werkgever bij de
Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel ter vervanging van de heer
BROEDERS Francis wiens mandaat zij zal voleindigen.

— de deux membres des organisations représentatives des experts en
pollution du sol et leur(s) suppléant(s), appartenant à des groupes
linguistiques différents, qui se sont librement portés volontaires;

— de deux membres des organisations représentatives des entrepre-
neurs en assainissement du sol et leur(s) suppléant(s), appartenant à
des groupes linguistiques différents, qui se sont librement portés
volontaires.

§ 2. Tous ses membres sont nommés, sur base volontaire, pour un
terme de trois ans, renouvelable.

§ 3. Le Ministre désigne, suspend et remplace les membres de la
commission après proposition par l’Institut.

Art. 46quater. § 1er. La commission pourra se réunir au moins deux
fois par an.

§ 2. La commission est présidée par l’agent de l’Institut le plus élevé
en grade. Il pourra fixer l’ordre du jour.

§ 3. Le mandat au sein de la commission n’est pas rémunéré et les
frais exposés par les représentants des experts et des entrepreneurs
pour l’accomplissement de leur mandat ne sont pas remboursés par
l’Institut.

§ 4. Lors de ses réunions, la commission peut proposer à des témoins
ou toute autre personne qu’elle jugerait utile pour l’informer de se
joindre à elle, sur base volontaire, dans le cadre de son avis.

§ 5. Dans le cadre d’une procédure d’avis suite à une plainte tel que
prévu par l’article 46bis, § 2, la commission peut inviter la personne qui
fait l’objet d’une plainte à être entendue, si la personne le souhaite, sur
les faits reprochés. Cette personne peut se faire assister d’un conseil et
avoir accès au contenu de la plainte.

§ 6. La commission peut émettre son avis dans un délai de deux mois
à dater de la réception de la demande de l’Institut en cas de plainte
visée à l’article 46bis, § 2, ou de la réception de la demande d’avis de
l’Institut visée à l’article 46bis, § 3. Si la commission ne rend pas d’avis
endéans ce délai, il peut être passé outre la formalité de l’avis.

Art. 46quinquies. § 1er. La commission peut élaborer un règlement
d’ordre intérieur. Celui-ci est publié sur le site internet de l’Institut. ».

Art. 11. : Dans le même arrêté, l’intitulé du Titre IV « Titre IV. –
Dispositions transitoires, finales et abrogatoires » devient « Titre V.–
Dispositions transitoires, finales et abrogatoires ».

Art. 12. Les articles 5 et 10, pour autant qu’ils insèrent les arti-
cles 19bis et 46quater, § 1er, dans l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 15 décembre 2011 relatif à l’agrément des
experts en pollution du sol et à l’enregistrement des entrepreneurs en
assainissement du sol entrent en vigueur le 1er janvier 2017..

Art. 13. Le Ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Après délibération,

Bruxelles, 7 juillet 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale,
Rudi VERVOORT

La Ministre du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement,
et de l’Energie

Céline FREMAULT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/203578]

Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 16 juillet 2016, Madame EVERTZ Virginie est
nommée juge social effectif au titre d’employeur au Tribunal du travail
francophone de Bruxelles en remplacement de Monsieur BROEDERS
Francis dont elle achèvera le mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24153]
27 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 25 april 2014 tot benoeming van de externe leden van de
Wetenschappelijke Raad van het Wetenschappelijk Instituut Volks-
gezondheid

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;
Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van

het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen,
artikel 7, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 6 maart 1968 houdende oprichting
van het Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid als federale
wetenschappelijke instelling bij de Federale Overheidsdienst Volksge-
zondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, gewijzigd bij
de koninklijke besluiten van 29 juli 1975, 17 oktober 1996, 11 juli 2003 en
20 december 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 oktober 1996 tot aanwijzing van
de federale wetenschappelijke instellingen, inzonderheid op artikel 1,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 april 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 april 2014 tot benoeming van
de externe leden van de Wetenschappelijke Raad van het Wetenschap-
pelijk Instituut Volksgezondheid;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 25 april 2014 tot
benoeming van de externe leden van de Wetenschappelijke Raad van
het Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid

— De heer Patrick GOUBAU, Professor aan de “Université catholi-
que de Louvain” wordt vervangen door Mevr. Béatrice GULBIS,
Professor aan de “Université Libre de Bruxelles”, die zijn mandaat zal
voleindigen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2016.

Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 juni 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09386]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 10 augustus 2015, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Drubbel L., substituut-
arbeidsauditeur bij het arbeidsauditoraat te Gent, op zijn verzoek, in
ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 2 oktober 2015, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is Mevr. Cudell F., ondervoorzitter in de
Franstalige rechtbank van eerste aanleg te Brussel, op haar verzoek, in
ruste gesteld.

Zij heeft recht op het emeritaat.
Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 8 oktober 2015, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer de Francquen R., kamervoorzit-
ter in het hof van beroep te Luik, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24153]
27 JUIN 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 avril 2014

portant la nomination des membres externes du Conseil scientifi-
que de l’Institut scientifique de Santé publique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;
Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des

établissements scientifiques fédéraux, l’article 7, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 6 mars 1968 érigeant l’Institut scientifique de
Santé publique en établissement scientifique fédéral relevant du Service
publique fédéral de la Santé publique, de la Chaîne alimentaire et de
l’Environnement, modifié par les arrêtés royaux des 29 juillet 1975,
17 octobre 1996, 11 juillet 2003 et 20 décembre 2007;

Vu l’arrêté royal du 30 octobre 1996 désignant les établissements
scientifiques fédéraux, notamment l’article 1er, modifié par l’arrêté
royal du 9 avril 2007;

Vu l’arrêté royal du 25 avril 2014 portant la nomination des membres
externes du Conseil scientifique de l’Institut scientifique de Santé
publique;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté royal du 25 avril 2014, portant la
nomination des membres externes du Conseil scientifique de l’Institut
scientifique de Santé publique

— M. Patrick GOUBAU, Professeur à l’Université catholique de
Louvain est remplacé par Mme Béatrice GULBIS, Professeur à l’Uni-
versité Libre de Bruxelles qui achèvera son mandat.

Art. 2. Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2016.

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargée de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 juin 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09386]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 10 août 2015, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. Drubbel L., substitut de l’auditeur du travail près l’auditorat
du travail de Gand, est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 2 octobre 2015, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, Mme Cudell F., vice-président au tribunal de première instance
francophone de Bruxelles, est admise à la retraite, à sa demande.

Elle a droit à l’éméritat.
Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 8 octobre 2015, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. de Francquen R., président de chambre à la cour d’appel de
Liège, est admis à la retraite, à sa demande.

47399BELGISCH STAATSBLAD — 03.08.2016 — MONITEUR BELGE



Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 16 oktober 2015, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Verstuyft D., rechter in de
politierechtbank Oost-Vlaanderen, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 25 november 2015, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer De Ruyver Y., kamervoorzitter in
het hof van beroep te Brussel, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 26 december 2015, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ’s avonds, is de heer de Brabant A., vrederechter van
het kanton Marche-en-Famenne - Durbuy, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Hij is, op zijn verzoek, gemachtigd om zijn ambt uit te oefenen voor
een periode van zes maanden, maximaal één keer hernieuwbaar, tot dat
er voorzien is in de plaats die opengevallen is in zijn rechtscollege.

Bij koninklijk besluit van 4 januari 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Havenith A., kamervoorzitter in
het hof van beroep te Luik, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 22 februari 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is Mevr. Lamers D., vrederechter van het
kanton Aarlen-Messancy, in ruste gesteld.

Zij heeft recht op het emeritaat.
Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ’s avonds, is Mevr. Vandeput J., ondervoorzitter in de
rechtbank van eerste aanleg Waals-Brabant, op haar verzoek, in ruste
gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is Mevr. Vanstraelen I., kamervoorzitter en
familie- en jeugdrechter in hoger beroep in het hof van beroep te
Antwerpen, in ruste gesteld.

Zij heeft recht op het emeritaat.
Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 1 april 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ’s avonds, is Mevr. Vanschepdael B. ondervoorzitter
in de Franstalige rechtbank van eerste aanleg te Brussel, op haar
verzoek, in ruste gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 1 april 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Hiernaux X., rechter in de
rechtbank van eerste aanleg Henegouwen, op zijn verzoek, in ruste
gesteld.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 16 octobre 2015, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. Verstuyft D., juge au tribunal de police de Flandre orientale,
est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 25 novembre 2015, entrant en vigueur le
31 août 2016 au soir, M. De Ruyver Y., président de chambre à la cour
d’appel de Bruxelles, est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 25 novembre 2015, entrant en vigueur le
31 août 2016 au soir, M. de Brabant A., juge du paix du canton
Marche-en-Famenne - Durbuy, est admis à la retraite.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Il est autorisé, à sa demande, à continuer d’exercer ses fonctions
jusqu’à ce qu’il soit pourvu à la place rendue vacante au sein de sa
juridiction pour une période de six mois maximum renouvelable une
fois.

Par arrêté royal du 8 octobre 2015, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. Havenith A., président de chambre à la cour d’appel de
Liège, est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 22 février 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, Mme Lamers D., juge de paix du canton d’Arlon-Messancy, est
admise à la retraite.

Elle a droit à l’éméritat.
Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 1er mars 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, Mme Vandeput J., vice-président au tribunal de première
instance du Brabant wallon, est admise à la retraite, à sa demande.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée à
porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 13 mars 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, Mme Vanstraelen I., président de chambre et juge d’appel de la
famille et de la jeunesse à la cour d’appel d’Anvers, est admise à la
retraite, à sa demande.

Elle a droit à l’éméritat.
Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 1er avril 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, Mme Vanschepdael B., vice-président au tribunal de première
instance francophone de Bruxelles, est admise à la retraite, à sa
demande.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée à
porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 1er avril 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. Hiernaux X., juge au tribunal de première instance du
Hainaut, est admis à la retraite, à sa demande.
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Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 1 april 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ’s avonds, is Mevr. Castin M., ondervoorzitter van de
vrederechters en de rechters in de politierechtbank van het gerechtelijk
arrondissement Henegouwen, op haar verzoek, in ruste gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 12 april 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Lennertz R., rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Eupen, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn functie van voorzitter van de rechtbank van
eerste aanleg te Eupen eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 15 april 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Sprockeels P., raadsheer in het
hof van beroep te Brussel, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 1 mei 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Claeys Boúúaert Ph., kamervoor-
zitter en familie- en jeugdrechter in hoger beroep in het hof van beroep
te Brussel, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Wolles P., ondervoorzitter in de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, op zijn verzoek, in ruste
gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Denys Th., voorzitter van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, op zijn verzoek, in ruste
gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Sierens R., rechter in de
politierechtbank West-Vlaanderen, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 22 juni 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Cornelis P., raadsheer in het Hof
van Cassatie, in ruste gesteld.

Hij heeft recht op het emeritaat.
Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 4 juli 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Romijn P., substituut-procureur
des Konings bij het parket Luik , op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn functie van procureur des Konings bij het
parket te Hoei eershalve te voeren.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 1er avril 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, Mme Castin M., vice-président des juges de paix et des juges au
tribunal de police de l’arrondissement judiciaire du Hainaut, est admise
à la retraite, à sa demande.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée à
porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 1er avril 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. Lennertz R., juge au tribunal de première instance d’Eupen,
est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions de président du tribunal de
première instance d’Eupen.

Par arrêté royal du 15 avril 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. Sprockeels P., conseiller à la cour d’appel de Bruxelles, est
admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 1er mai 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016 au
soir, M. Claeys Boúúaert Ph., président de chambre et juge d’appel de
la famille et de la jeunesse à la cour d’appel de Bruxelles, est admis à la
retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 9 mai 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016 au
soir, M. Wolles P., vice-président au tribunal de première instance
d’Anvers, est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 9 mai 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016 au
soir, M. Denys Th., président au tribunal de première instance de
Flandre occidentale, est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 9 mai 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016 au
soir, M. Sierens R., juge au tribunal de police de Flandre occidentale, est
admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 22 juin 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016 au
soir, M. Cornelis P., conseiller à la Cour de cassation, est admis à la
retraite.

Il a droit à l’éméritat.
Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 4 juillet 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. Romijn P., substitut du procureur du Roi près le parquet de
Liège, est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions de procureur du Roi près le parquet
de Huy.
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Bij koninklijk besluit van 10 juli 2016, dat in werking treedt op
31 augustus 2016 ‘s avonds, is de heer Baudts J., toegevoegd vrederech-
ter voor de kantons behorende tot het gerechtelijk arrondissement
Brussel, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 27 juni 2016 is ontslag verleend aan Mevr.
Vaessen J., uit haar ambt van plaatsvervangend rechter in de rechtbank
van eerste aanleg Luik, afdeling Luik.

Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 18 december 2015 is de heer Czaplicki A.,
vrederechter van het vierde kanton Luik, gemachtigd om zijn ambt
verder te blijven uitoefenen na het bereiken van de leeftijd van
zevenenzestig, voor een termijn van één jaar vanaf 1 september 2016.

Deze machtiging is hernieuwbaar.

Bij koninklijk besluit van 25 maart 2016 is het verlof wegens
opdracht, verleend aan de heer Brammertz S., substituut-procureur-
generaal bij het hof van beroep te Luik, verlengd voor een periode van
één jaar met ingang van 29 augustus 2016.

Bij koninklijk besluit van 10 juli 2016 is het verlof wegens opdracht,
verleend aan de heer Fransen D., rechter in de Franstalige rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, verlengd voor een periode van één jaar met
ingang van 29 augustus 2016.

Bij koninklijk besluit van 2 februari 2016 zijn in artikel 1, tweede lid
van het koninklijk besluit van 10 augustus 2015, waarbij de heer
Drubbel L., substituut-arbeidsauditeur bij het arbeidsauditoraat te
Gent, in ruste wordt gesteld, de woorden “het is hem vergund de titel
van zijn ambt eershalve te voeren” vervangen door de woorden “het is
hem vergund de titel van het ambt van arbeidsauditeur bij het
arbeidsauditoraat te Brugge eershalve te voeren.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09388]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 28 april 2016 is de heer De Ruyver, Y.,
kamervoorzitter in het hof van beroep te Brussel, bevorderd tot
Commandeur in de Leopoldsorde.

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.

Bij koninklijk besluit van 28 april 2016 is Mevr. Vanschepdael, B.,
ondervoorzitter in de Franstalige rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bevorderd tot Commandeur in de Kroonorde.

Bij koninklijke besluiten van 6 juli 2016 zijn bevorderd tot Officier in
de Leopoldsorde :

- de heer de Brabant, A., vrederechter van het kanton Marche-en-
Famenne – Durbuy;

Par arrêté royal du 10 juillet 2016, entrant en vigueur le 31 août 2016
au soir, M. Baudts J., juge de paix de complément pour les cantons
appartenant à l’arrondissement judiciaire de Bruxelles, est admis à la
retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 27 juin 2016, est acceptée la démission de Mme
Vaessen J., de ses fonctions de juge suppléant au tribunal de première
instance de Liège, division de Liège.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 18 décembre 2015, M. Czaplicki A., juge de paix
du quatrième canton de Liège, est autorisé à continuer d’exercer ses
fonctions après avoir atteint l’âge de soixante-sept ans, pour un terme
d’un an prenant cours le 1er septembre 2016.

Cette autorisation est renouvelable.

Par arrêté royal du 25 mars 2016 le congé pour cause de mission,
accordé à M. Brammertz S., substitut du procureur général près la cour
de Liège, est prolongé pour une période d’un an prenant cours le
29 août 2016.

Par arrêté royal du 10 juillet 2016 le congé pour cause de mission,
accordé à M. Fransen D., juge au tribunal de première instance
francophone de Bruxelles, est prolongé pour une période d’un an
prenant cours le 29 août 2016.

Par arrêté royal du 2 février 2016, les mots « il est autorisé à porter le
titre honorifique de ses fonctions » sont remplacés par les mots « il est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions d’auditeur du
travail près l’auditorat du travail de Bruges » dans l’article 1er , alinéa 2,
de l’arrêté royal du 10 août 2015 par lequel M. Drubbel L., substitut de
l’auditeur du travail près l’auditorat du travail de Gand, est admis à la
retraite.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09388]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêté royal du 28 avril 2016 M. De Ruyver, Y., président de
chambre à la cour d’appel de Bruxelles, est promu Commandeur de
l’Ordre de Léopold.

Il portera la décoration civile.

Par arrêté royal du 28 avril 2016 Mme Vanschepdael, B., vice-
président au tribunal de première instance francophone de Bruxelles,
est promue Commandeur de l’Ordre de la Couronne.

Par arrêtés royaux du 6 juillet 2016 sont promus Officier de l’Ordre de
Léopold :

- M. de Brabant, A., juge de paix du canton de Marche-en-Famenne
– Durbuy;

47402 BELGISCH STAATSBLAD — 03.08.2016 — MONITEUR BELGE



- Mevr. Lamers, D., vrederechter van het kanton Aarlen – Messancy.
Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.

Bij koninklijk besluit van 6 juli 2016 is de heer Sierens, R., rechter in
de politierechtbank West-Vlaanderen, benoemd tot Officier in de
Leopoldsorde.

Bij koninklijk besluit van 15 juli 2016 is de heer Verstuyft, D., rechter
in de politierechtbank Oost-Vlaanderen, benoemd tot Commandeur in
de Kroonorde.

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.

Bij koninklijk besluit van 15 juli 2016 is Mevr. Vanstraelen, I.,
kamervoorzitter en familie- en jeugdrechter in hoger beroep in het hof
van beroep te Antwerpen bevorderd tot Grootofficier in de Kroonorde.

Bij koninklijke besluiten van 15 juli 2016 zijn bevorderd tot Comman-
deur in de Kroonorde :

- Mevr. Vermeulen, W., emeritus vrederechter van het twaalfde
kanton Antwerpen;

- de heer Maes, M., erevrederechter van het kanton Lier.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31513]
Bevorderingen

Bij beslissing van de Secretaris-generaal van 7 juli 2016, wordt de heer
FINN André benoemd in de graad van eerste adjunct met ingang vanaf
1 juli 2016.

Bij beslissing van de Secretaris-generaal van 7 juli 2016, wordt
mevrouw BOUMON Anneleen benoemd in de graad van eerste adjunct
met ingang vanaf 1 juli 2016.

Bij beslissing van de Secretaris-generaal van 7 juli 2016, wordt
mevrouw DRABBE Nelly benoemd in de graad van eerste adjunct met
ingang vanaf 1 juli 2016.

Bij beslissing van de Secretaris-generaal van 7 juli 2016, wordt
mevrouw VAN DEN BERGH Chantal benoemd in de graad van eerste
adjunct met ingang vanaf 1 juli 2016.

Bij beslissing van de Secretaris-generaal van 7 juli 2016, wordt
mevrouw MEULENYSER Vinciane benoemd in de graad van eerste
adjunct met ingang vanaf 1 juli 2016.

- Mme Lamers, D., juge de paix du canton d’Arlon – Messancy.
Ils porteront la décoration civile.

Par arrêté royal du 6 juillet 2016 M. Sierens, R., juge au tribunal de
police de Flandre occidentale, est nommé Commandeur de l’Ordre de
la Couronne.

Par arrêté royal du 15 juillet 2016 M. Verstuyft, D., juge au tribunal de
police de Flandre orientale, est promu Officier de l’Ordre de Léopold.

Il portera la décoration civile.

Par arrêté royal du 15 juillet 2016 M. Vanstraelen, I., président de
chambre et juge d’appel de la famille et de la jeunesse à la cour d’appel
d’Anvers, est promue Grand Officier de l’Ordre de la Couronne.

Par arrêtés royaux du 15 juillet 2016 sont promus Commandeur de
l’Ordre de la Couronne :

- Mme Vermeulen, W., juge de paix émérite du douzième canton
d’Anvers;

- M. Maes, M., juge de paix honoraire du canton de Lierre.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31513]
Promotions

Par décision du Secrétaire général du 7 juillet 2016, Monsieur FINN
André est nommé au grade d’adjoint principal à partir du 1er juillet 2016.

Par décision du Secrétaire général du 7 juillet 2016, Madame
BOUMON Anneleen est nommée au grade d’adjointe principale à
partir du 1er juillet 2016

Par décision du Secrétaire général du 7 juillet 2016, Madame
DRABBE Nelly est nommée au grade d’adjointe principale à partir du
1er juillet 2016

Par décision du Secrétaire général du 7 juillet 2016, Madame VAN
DEN BERGH Chantal est nommée au grade d’adjointe principale à
partir du 1er juillet 2016

Par décision du Secrétaire général du 7 juillet 2016, Madame
MEULENYSER Vinciane est nommée au grade d’adjointe principale à
partir du 1er juillet 2016
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Bij beslissing van de Secretaris-generaal van 7 juli 2016, wordt de heer
NIVARLET Roch benoemd in de graad van eerste adjunct met ingang
vanaf 1 juli 2016.

Beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met individuele
strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van State
worden gebracht binnen zestig dagen na deze mededeling. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

*
GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

[C − 2016/31487]
Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, betreffende
de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van
motorvoertuigen, heeft de Directeur-generaal van Brussel Mobiliteit de
volgende exploitatievergunning van vestigingseenheid afgeleverd :

Erkenning van de rijschool
Agrément de l’école de conduite

Erkenningsnummer van de rij-
school

Erkenningsdatum Naam en adres van de maat-
schappelijke zetel van de rij-
school

Commerciële naam van de rij-
school

Numéro d’agrément de l’école
de conduite

Date de l’agrément Nom et adresse du siège social
de l’école de conduite

Dénomination commerciale de
l’école de conduite

2675 29/09/2008 SPRL CEPICAM
Chaussée de Waterloo 727
1180 Uccle

Auto-école Cepicam-Easypermis

Exploitatievergunning van vestigingseenheid voor de rijschool
Autorisation d’exploiter une unité d’établissement pour l’école de conduite

Stamnummer van de vestigings-
eenheid

Datum van de exploitatievergun-
ning van de vestigingseenheid

Adres van het voor de admini-
stratie bestemde lokaal

Adres van het leslokaal

Numéro de matricule de l’unité
d’établissement

Date de l’autorisation d’exploiter
l’unité d’établissement

Adresse du local destiné à
l’administration

Adresse du local de cours

2675/05 11/07/2016 Chaussée de Wavre 769
1040 Etterbeek

Chaussée de Wavre 769
1040 Etterbeek

Toegestane onderrichtscategorie per vestigingseenheid van de rijschool
Catégorie d’enseignement autorisée par unité d’établissement de l’école de conduite

Stamnummer van de vestigingseenheid Stamnummer van het oefenterrein Toegestane onderrichtscategorie

Numéro de matricule de l ’unité
d’établissement

Numéro de matricule du terrain
d’entraînement

Catégorie d’enseignement autorisée

2675/05 / B

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204034]

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeidsbe-
trekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

Par décision du Secrétaire général du 7 juillet 2016, Monsieur
NIVARLET Roch est nommé au grade d’adjoint principal à partir du
1er juillet 2016.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli recom-
mandé à la Poste.

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveur de celles qui demeurent hors
d’Europe.

SERVICE PUBLIC RÉGIONAL DE BRUXELLES

[C − 2016/31487]
Agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur

Par application de l’arrêté royal du 11.05.2004, relatif aux conditions
d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur, le Directeur
général de Bruxelles Mobilité a délivré l’autorisation d’exploiter l’unité
d’établissement ci-après :

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204034]

Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.
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De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen.

Adres : Ernest Blerotstraat, 1 te 1070 Brussel, lokaal 4195 van 9 u tot
12 u of met afspraak

Telefoon : 02 233 41 48 en 49 11
Fax : 02 233 41 45.
E-mail : coa@werk.belgie.be
Internetsite : http: //www.werk.belgie.be

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID UIT HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT VERVIERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/02/2016 en 26/11/2015,
neergelegd op 08/03/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : wijziging en coördinatie van de statuten van het ’Fonds
d’assurance complémentaire de l’industrie textile de Verviers’

- vervanging van overeenkomst nummer 095605 van 11/05/2009
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/08/2015, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134046/CO/1200100.

PARITAIR COMITE VOOR HET TUINBOUWBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/04/2016, neergelegd

op 04/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- toepassingsgebied :
- de werknemers van ten minste 45 jaar oud met ten minste 10 jaar

anciënniteit in de land- en tuinbouwsector
- niet van toepassing op :
- de seizoenwerknemers bedoeld in art 104 van de wet van 26.12.2013

betreffende de invoering van een eenheidsstatuut tussen arbeiders en
bedienden (BS 31.12.2013)

- onderwerp : werkgelegenheidsplan voor oudere werknemers
- geldigheidsduur : van 01/01/2015 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134047/CO/1450000.

PARITAIR COMITE VOOR DE LANDBOUW
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/04/2016, neergelegd

op 04/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- toepassingsgebied :
- de werknemers van ten minste 45 jaar oud met ten minste 10 jaar

anciënniteit in de land- en tuinbouwsector
- niet van toepassing op :
- de seizoenwerknemers bedoeld in art 104 van de wet van 26.12.2013

betreffende de invoering van een eenheidsstatuut tussen arbeiders en
bedienden (BS 31.12.2013)

- onderwerp : werkgelegenheidsplan voor oudere werknemers
- geldigheidsduur : van 01/01/2015 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134048/CO/1440000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF VAN DE ZANDSTEEN-
EN KWARTSIETGROEVEN OP HET GEHELE GRONDGEBIED
VAN HET RIJK, UITGEZONDERD DE KWARTSIETGROEVEN VAN
DE PROVINCIE WAALS-BRABANT

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/04/2016, neergelegd
op 17/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- toepassingsgebied :
- ondernemingen van de provincie Luik
- onderwerp : loonvoorwaarden
- wijziging van overeenkomst nummer 131981 van 11/12/2015
- geldigheidsduur : van 01/01/2015 tot 31/12/2016, met verlengings-

beding
- registratienummer : 134049/CO/1020400.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions.

Adresse : rue Ernest Blerot, 1 à 1070 Bruxelles, local 4195, de 9 h
à 12 h ou sur rendez-vous.

Téléphone : 02 233 41 48 et 49 11
Télécopie : 02 233 41 45.
Courriel : rct@emploi.belgique.be
Site Internet : http: //www.emploi.belgique.be

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE DE
L’ARRONDISSEMENT ADMINISTRATIF DE VERVIERS

Convention collective de travail conclue les 26/02/2016 et 26/11/2015,
déposée le 08/03/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : modification et coordination des statuts du Fonds d’assurance
complémentaire de l’industrie textile de Verviers

- remplacement de la convention numéro 095605 du 11/05/2009
- durée de validité : à partir du 01/08/2015, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134046/CO/1200100.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES HORTICOLES
Convention collective de travail conclue le 26/04/2016, déposée le

04/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- champ d’application :
- les travailleurs qui sont âgés d’au moins 45 ans avec au

moins 10 ans d’ancienneté dans le secteur Agricole et horticole
- hors du champ d’application :
- les travailleurs saisonniers visés à l’article 104 de la loi du 26.12.2013

concernant l’introduction d’un statut unique entre ouvriers et
employés (MB 31.12.2013)

- objet : plan pour l’emploi des travailleurs âgés
- durée de validité : du 01/01/2015 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134047/CO/1450000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AGRICULTURE
Convention collective de travail conclue le 26/04/2016, déposée le

04/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- champ d’application :
- les travailleurs qui sont âgés d’au moins 45 ans avec au moins 10 ans

d’ancienneté dans le secteur Agricole et horticole
- hors du champ d’application :
- les travailleurs saisonniers visés à l’article 104 de la loi du 26.12.2013

concernant l’introduction d’un statut unique entre ouvriers et
employés (MB 31.12.2013)

- objet : plan pour l’emploi des travailleurs âgés
- durée de validité : du 01/01/2015 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134048/CO/1440000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE GRES ET DE QUARTZITE DE TOUT LE TERRITOIRE DU
ROYAUME, A L’EXCEPTION DES CARRIERES DE QUARTZITE DE
LA PROVINCE DU BRABANT WALLON

Convention collective de travail conclue le 15/04/2016, déposée le
17/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- champ d’application :
- entreprises de la province de Liège
- objet : conditions de rémunération
- modification de la convention numéro 131981 du 11/12/2015
- durée de validité : du 01/01/2015 au 31/12/2016, avec clause de

reconduction
- numéro d’enregistrement : 134049/CO/1020400.
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PARITAIR COMITE VOOR HET KLEDING- EN CONFECTIE-
BEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/04/2016, neergelegd
op 19/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : vorming en tewerkstelling
- wijziging van overeenkomst nummer 077657 van 19/09/2005
- verlenging van overeenkomst nummer 077657 van 19/09/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2016 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134050/CO/1090000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLASBEREIDING
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 27/04/2016, neergelegd

op 17/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- onderwerp : vormingsinitiatieven
- vervanging van overeenkomst nummer 130296 van 20/10/2015
- geldigheidsduur : van 01/01/2015 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134051/CO/1200200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
GESUBSIDIEERD DOOR DE VL. GEM. OF DOOR DE VL. GEMEEN-
SCHAPSCOMMISSIE EN DE SOCIALE WERKPLAATSEN ERKEND
EN/OF GESUBSIDIEERD DOOR DE VL. GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/04/2016, neergelegd
op 19/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- toepassingsgebied :
- beschutte werkplaatsen
- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ
- uitvoering van overeenkomst nummer 074059 van 02/02/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2016 tot 31/12/2017, met opzeggings-

beding
- registratienummer : 134052/CO/3270100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET WEGVERVOER EN DE LOGIS-
TIEK VOOR REKENING VAN DERDEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/05/2016, neergelegd
op 19/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- toepassingsgebied :
- niet-rijden personeel, met inbegrip van het garagepersoneel
- onderwerp : invoering van maaltijdcheques en omzetting van de

ecocheques
- uitvoering van overeenkomst nummer 092235 van 20/02/2009
- vervanging van overeenkomst nummer 130313 van 17/09/2015
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134053/CO/1400300.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE INTERNATIO-
NALE HANDEL, HET VERVOER EN DE LOGISTIEK

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 09/05/2016, neergelegd
op 17/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : regeling van ontslagbegeleiding
- opheffing van overeenkomst nummer 080747 van 24/08/2006
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134054/CO/2260000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN GENT
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 22/04/2016, neergelegd

op 17/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- onderwerp : verlenging van sommige cao’s
- verlenging van overeenkomst nummer 073242 van 17/11/2004
- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 078230 van

21/12/2005
- verlenging van overeenkomst nummer 093423 van 26/05/2009
- verlenging van overeenkomst nummer 122067 van 31/03/2014
- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 122067 van

31/03/2014
- verlenging van overeenkomst nummer 122569 van 13/05/2014
- geldigheidsduur : van 01/04/2014 tot 31/05/2016

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DE L’HABILLEMENT
ET DE LA CONFECTION

Convention collective de travail conclue le 26/04/2016, déposée le
19/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : formation et emploi
- modification de la convention numéro 077657 du 19/09/2005
- prolongation de la convention numéro 077657 du 19/09/2005
- durée de validité : du 01/01/2016 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134050/CO/1090000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA PREPARATION DU LIN
Convention collective de travail conclue le 27/04/2016, déposée le

17/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- objet : initiatives de formation
- remplacement de la convention numéro 130296 du 20/10/2015
- durée de validité : du 01/01/2015 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134051/CO/1200200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE SUBSIDIEES PAR LA COMM. FLAM. OU PAR LA
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FLAM. ET LES ATELIERS
SOCIAUX AGREES ET/OU SUBSIDIES PAR LA COMM. FL

Convention collective de travail conclue le 26/04/2016, déposée le
19/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- champ d’application :
- entreprises de travail adapté
- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE
- exécution de la convention numéro 074059 du 02/02/2005
- durée de validité : du 01/01/2016 au 31/12/2017, avec clause de

dénonciation
- numéro d’enregistrement : 134052/CO/3270100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRANSPORT ROUTIER
ET LA LOGISTIQUE POUR COMPTE DE TIERS

Convention collective de travail conclue le 19/05/2016, déposée le
19/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- champ d’application :
- personnel non roulant, y compris le personnel de garage
- objet : introduction des titres-repas et conversion des éco-chèques

- exécution de la convention numéro 092235 du 20/02/2009
- remplacement de la convention numéro 130313 du 17/09/2015
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134053/CO/1400300.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DU COMMERCE
INTERNATIONAL, DU TRANSPORT ET DE LA LOGISTIQUE

Convention collective de travail conclue le 09/05/2016, déposée le
17/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : régime d’accompagnement du licenciement
- abrogation de la convention numéro 080747 du 24/08/2006
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134054/CO/2260000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT DE GAND
Convention collective de travail conclue le 22/04/2016, déposée le

17/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- objet : prorogation de certaines cct
- prolongation de la convention numéro 073242 du 17/11/2004
- prolongation partielle de la convention numéro 078230 du 21/12/2005

- prolongation de la convention numéro 093423 du 26/05/2009
- prolongation de la convention numéro 122067 du 31/03/2014
- prolongation partielle de la convention numéro 122067 du 31/03/2014

- prolongation de la convention numéro 122569 du 13/05/2014
- durée de validité : du 01/04/2014 au 31/05/2016
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- registratienummer : 134055/CO/3010200.

PARITAIR COMITE VOOR HET HAVENBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 29/04/2016, neergelegd

op 03/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- toepassingsgebied :
- havenarbeiders van het algemeen contingent
- onderwerp : sociaal akkoord 2015-2016 voor de havenarbeiders van

het algemeen contingent
- geldigheidsduur : van 01/06/2016 tot 31/03/2017, met opzeggings-

beding
- registratienummer : 134056/CO/3010000.

PARITAIR COMITE VOOR HET HAVENBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 29/04/2016, neergelegd

op 03/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- toepassingsgebied :
- havenarbeiders van het logistiek contingent
- onderwerp : sociaal akkoord 2015-2016 voor de havenarbeiders van

het logistiek contingent
- geldigheidsduur : van 01/06/2016 tot 31/03/2017, met opzeggings-

beding
- registratienummer : 134057/CO/3010000.

PARITAIR COMITE VOOR HET HAVENBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 29/04/2016, neergelegd

op 03/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- toepassingsgebied :
- vaklui
- onderwerp : sociaal akkoord 2015-2016 voor de vaklui
- geldigheidsduur : van 01/06/2016 tot 31/03/2017, met opzeggings-

beding
- registratienummer : 134058/CO/3010000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN ZEEBRUGGE-
BRUGGE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/04/2016, neergelegd
op 26/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- toepassingsgebied :
- havenarbeiders van het algemeen en het logistiek contingent en

vaklui
- onderwerp : verlenging van lopende collectieve arbeidsovereenkom-

sten
- verlenging van overeenkomst nummer 117349 van 19/09/2013
- verlenging van overeenkomst nummer 117348 van 19/09/2013
- verlenging van overeenkomst nummer 117350 van 19/09/2013
- geldigheidsduur : van 01/01/2016 tot 31/05/2016
- registratienummer : 134059/CO/3010500.

PARITAIR COMITE VOOR DE GROTE KLEINHANDELS-
ZAKEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 23/05/2016, neergelegd
op 27/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : loonvoorwaarden
- opheffing van overeenkomst nummer 130040 van 21/09/2015
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134060/CO/3110000.

PARITAIR COMITE VOOR DE GROTE KLEINHANDELS-
ZAKEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 23/05/2016, neergelegd
op 27/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : functieclassificatie
- vervanging van overeenkomst nummer 064584 van 05/11/2002
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- numéro d’enregistrement : 134055/CO/3010200.

COMMISSION PARITAIRE DES PORTS
Convention collective de travail conclue le 29/04/2016, déposée le

03/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- champ d’application :
- *havenarbeiders van het algemeen contingent
- objet : accord social 2015-2016 pour les travailleurs portuaires du

contingent général
- durée de validité : du 01/06/2016 au 31/03/2017, avec clause de

dénonciation
- numéro d’enregistrement : 134056/CO/3010000.

COMMISSION PARITAIRE DES PORTS
Convention collective de travail conclue le 29/04/2016, déposée le

03/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- champ d’application :
- *havenarbeiders van het logistiek contingent
- objet : accord social 2015-2016 pour les travailleurs portuaires du

contingent logistique
- durée de validité : du 01/06/2016 au 31/03/2017, avec clause de

dénonciation
- numéro d’enregistrement : 134057/CO/3010000.

COMMISSION PARITAIRE DES PORTS
Convention collective de travail conclue le 29/04/2016, déposée le

03/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- champ d’application :
- gens du métier
- objet : accord social 2015-2016 pour les gens de métier
- durée de validité : du 01/06/2016 au 31/03/2017, avec clause de

dénonciation
- numéro d’enregistrement : 134058/CO/3010000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT DE ZEEBRUGGE-
BRUGES

Convention collective de travail conclue le 15/04/2016, déposée le
26/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- champ d’application :
- ouvriers portuaires des contingents général et logistique ainsi que des

gens du métier
- objet : prorogation de conventions collectives du travail encore en

vigueur
- prolongation de la convention numéro 117349 du 19/09/2013
- prolongation de la convention numéro 117348 du 19/09/2013
- prolongation de la convention numéro 117350 du 19/09/2013
- durée de validité : du 01/01/2016 au 31/05/2016
- numéro d’enregistrement : 134059/CO/3010500.

COMMISSION PARITAIRE DES GRANDES ENTREPRISES DE VENTE
AU DETAIL

Convention collective de travail conclue le 23/05/2016, déposée le
27/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : conditions de rémunération
- abrogation de la convention numéro 130040 du 21/09/2015
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134060/CO/3110000.

COMMISSION PARITAIRE DES GRANDES ENTREPRISES DE VENTE
AU DETAIL

Convention collective de travail conclue le 23/05/2016, déposée le
27/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : classification des fonctions
- remplacement de la convention numéro 064584 du 05/11/2002
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée
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- registratienummer : 134061/CO/3110000.

PARITAIR COMITE VOOR HET KAPPERSBEDRIJF EN DE SCHOON-
HEIDSZORGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 22/04/2016, neergelegd
op 10/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerskosten
- vervanging van overeenkomst nummer 095889 van 01/09/2009
- wijziging van overeenkomst nummer 105369 van 08/06/2011
- vervanging van overeenkomst nummer 131951 van 18/11/2015
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/02/2016, voor onbepaalde duur, behou-

dens andersluidende bepalingen
- registratienummer : 134062/CO/3140000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 29/04/2016, neergelegd

op 11/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerskosten
- vervanging van overeenkomst nummer 119117 van 27/11/2013
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/02/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134063/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE UITZENDARBEID EN DE ERKENDE
ONDERNEMINGEN DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN LEVE-
REN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/05/2016, neergelegd
op 23/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- toepassingsgebied :
- de uitzendbureaus, bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van 24 juli 1987

betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschik-
king stellen van werknemers

- de uitzendkrachten bedoeld bij artikel 7, 3o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschik-
king stellen van werknemers

- onderwerp : pensioenpremie voor de uitzendkrachten in het PC 220
- opheffing van overeenkomst nummer 132255 van 09/12/2015
- uitvoering van overeenkomst nummer 132261 van 09/12/2015
- geldigheidsduur : van 01/01/2016 tot 31/12/2016, met opzeggings-

beding
- registratienummer : 134064/CO/3220000.

PARITAIR COMITE VOOR DE VLAAMSE WELZIJNS- EN GEZOND-
HEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/03/2016, neergelegd
op 21/03/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : vaststelling percentage bijdragen 2016 voor het fonds
voor bestaanszekerheid en tot bepaling van de datum van aanvraag
tot vrijstelling van de bijdragen voor 2016

- uitvoering van overeenkomst nummer 103527 van 07/02/2011
- geldigheidsduur : m.i.v. 07/03/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134065/CO/3310000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEMIDDELING IN BANK- EN BELEG-
GINGSDIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/05/2016, neergelegd
op 26/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : vaststelling van de banksluitingsdagen
- wijziging van overeenkomst nummer 128837 van 09/07/2015
- geldigheidsduur : van 01/01/2015 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134066/CO/3410000.

PARITAIR COMITE VOOR DE METAAL-, MACHINE- EN ELEKTRI-
SCHE BOUW

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 23/05/2016, neergelegd
op 01/06/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid

- numéro d’enregistrement : 134061/CO/3110000.

COMMISSION PARITAIRE DE LA COIFFURE ET DES SOINS DE
BEAUTE

Convention collective de travail conclue le 22/04/2016, déposée le
10/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : intervention financière dans les frais de transport
- remplacement de la convention numéro 095889 du 01/09/2009
- modification de la convention numéro 105369 du 08/06/2011
- remplacement de la convention numéro 131951 du 18/11/2015
- durée de validité : à partir du 01/02/2016, pour une durée indéter-

minée, sauf dispositions contraires
- numéro d’enregistrement : 134062/CO/3140000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES
Convention collective de travail conclue le 29/04/2016, déposée le

11/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- objet : intervention financière dans les frais de transport
- remplacement de la convention numéro 119117 du 27/11/2013
- durée de validité : à partir du 01/02/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134063/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRAVAIL INTERIMAIRE ET
LES ENTREPRISES AGREEES FOURNISSANT DES TRAVAUX OU
SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 17/05/2016, déposée le
23/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- champ d’application :
- les entreprises de travail intérimaire, visées à l’article 7, 1o de la loi du

24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail intérimaire
et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs

- les travailleurs intérimaires, visées à l’article 7, 3o de la loi du
24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail intérimaire
et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs

- objet : prime de pension aux travailleurs intérimaires de la CP 220
- abrogation de la convention numéro 132255 du 09/12/2015
- exécution de la convention numéro 132261 du 09/12/2015
- durée de validité : du 01/01/2016 au 31/12/2016, avec clause de

dénonciation
- numéro d’enregistrement : 134064/CO/3220000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FLAMAND DE
L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 07/03/2016, déposée le
21/03/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : fixation du pourcentage des cotisations 2016 au fonds de
sécurité d’existence et fixation de la date de la demande d’exonéra-
tion des cotisations pour 2016

- exécution de la convention numéro 103527 du 07/02/2011
- durée de validité : à partir du 07/03/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134065/CO/3310000.

COMMISSION PARITAIRE POUR L’INTERMEDIATION EN SERVI-
CES BANCAIRES ET D’INVESTISSEMENT

Convention collective de travail conclue le 25/05/2016, déposée le
26/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : fixation des jours de fermeture bancaire
- modification de la convention numéro 128837 du 09/07/2015
- durée de validité : du 01/01/2015 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134066/CO/3410000.

COMMISSION PARITAIRE DES CONSTRUCTIONS METALLIQUE,
MECANIQUE ET ELECTRIQUE

Convention collective de travail conclue le 23/05/2016, déposée le
01/06/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

47408 BELGISCH STAATSBLAD — 03.08.2016 — MONITEUR BELGE



- wijziging van overeenkomst nummer 129703 van 21/09/2015
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/04/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134105/CO/1110000.

PARITAIR COMITE VOOR DE SCHEIKUNDIGE NIJVERHEID
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/04/2016, neergelegd

op 25/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- onderwerp : oprichting van het Fonds voor bestaanszekerheid

demografie en vaststelling van zijn statuten
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134106/CO/1160000.

PARITAIR COMITE VOOR DE SCHEIKUNDIGE NIJVERHEID
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/04/2016, neergelegd

op 25/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- onderwerp : financiering van demografieplannen
- uitvoering van overeenkomst nummer 128208 van 17/06/2015
- uitvoering van overeenkomst nummer 134106 van 20/04/2016
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134107/CO/1160000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID UIT HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT VERVIERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2016, neergelegd
op 09/06/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2015 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134109/CO/1200100.

PARITAIR COMITE VOOR DE LANDBOUW
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/03/2016, neergelegd

op 04/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar met 40 jaar

beroepsverleden
- uitvoering van overeenkomst nummer 038270 van 18/05/1995
- uitvoering van overeenkomst nummer 126899 van 27/04/2015
- uitvoering van overeenkomst nummer 126900 van 27/04/2015
- geldigheidsduur : van 01/01/2016 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134110/CO/1440000.

PARITAIR COMITE VOOR DE LANDBOUW
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/03/2016, neergelegd

op 04/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar na 35 jaar

beroepsverleden - mindervalide werknemers of werknemers met
ernstige lichamelijke problemen

- uitvoering van overeenkomst nummer 038270 van 18/05/1995
- uitvoering van overeenkomst nummer 126898 van 27/04/2015
- geldigheidsduur : van 01/01/2016 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134111/CO/1440000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/04/2016, neergelegd
op 25/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : oprichting van het Fonds voor bestaanszekerheid
demografie en vaststelling van zijn statuten

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134112/CO/2070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/04/2016, neergelegd
op 25/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- modification de la convention numéro 129703 du 21/09/2015
- durée de validité : à partir du 01/04/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134105/CO/1110000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE CHIMIQUE
Convention collective de travail conclue le 20/04/2016, déposée le

25/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- objet : institution du Fonds de sécurité d’existence démographie et

fixation de ses statuts
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134106/CO/1160000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE CHIMIQUE
Convention collective de travail conclue le 20/04/2016, déposée le

25/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- objet : financement de plans ’démographie’
- exécution de la convention numéro 128208 du 17/06/2015
- exécution de la convention numéro 134106 du 20/04/2016
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134107/CO/1160000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE DE
L’ARRONDISSEMENT ADMINISTRATIF DE VERVIERS

Convention collective de travail conclue le 26/05/2016, déposée le
09/06/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2015 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134109/CO/1200100.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AGRICULTURE
Convention collective de travail conclue le 25/03/2016, déposée le

04/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans avec 40 ans de

passé professionnel
- exécution de la convention numéro 038270 du 18/05/1995
- exécution de la convention numéro 126899 du 27/04/2015
- exécution de la convention numéro 126900 du 27/04/2015
- durée de validité : du 01/01/2016 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134110/CO/1440000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AGRICULTURE
Convention collective de travail conclue le 25/03/2016, déposée le

04/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans après 35 ans de

passé professionnel - personnel ouvrier moins valide ou ayant des
problèmes physiques graves

- exécution de la convention numéro 038270 du 18/05/1995
- exécution de la convention numéro 126898 du 27/04/2015
- durée de validité : du 01/01/2016 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134111/CO/1440000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 20/04/2016, déposée le
25/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : institution du Fonds de sécurité d’existence démographie et
fixation de ses statuts

- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 134112/CO/2070000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 20/04/2016, déposée le
25/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

47409BELGISCH STAATSBLAD — 03.08.2016 — MONITEUR BELGE



- onderwerp : financiering van demografieplannen
- uitvoering van overeenkomst nummer 129067 van 16/06/2015
- uitvoering van overeenkomst nummer 134112 van 20/04/2016
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134113/CO/2070000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN GENT
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/06/2016, neergelegd

op 09/06/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- toepassingsgebied :
- vaklui, kraanmannen in vast dienstverband (uitdovend statuut)
- onderwerp : akkoord in toepassing van het sectoraal akkoord

2013-2014
- geldigheidsduur : van 01/05/2015 tot 30/04/2016
- registratienummer : 134114/CO/3010200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN GENT
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/06/2016, neergelegd

op 09/06/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- toepassingsgebied :
- vaklui, kraanmannen in vast dienstverband (uitdovend statuut)
- onderwerp : ecocheques in elektronische vorm
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/05/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134116/CO/3010200.

PARITAIR COMITE VOOR DE KOOPVAARDIJ
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 18/04/2016, neergelegd

op 02/05/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.
- toepassingsgebied :
- zeelieden die niet ingeschreven zijn op de Poollijst en die tewerkge-

steld worden aan boord van koopvaardijschepen die de Belgische
vlag voeren

- onderwerp : wijziging van bijlage 1 ″loonschalen″ aan de cao van
3.8.2012 betreffende de arbeidsvoorwaarden

- wijziging van overeenkomst nummer 111884 van 03/08/2012
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/04/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134117/CO/3160000.

PARITAIR COMITE VOOR DE UITZENDARBEID EN DE ERKENDE
ONDERNEMINGEN DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN LEVE-
REN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/04/2016, neergelegd
op 26/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- toepassingsgebied :
- de uitzendbureaus, bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van 24 juli 1987

betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschik-
king stellen van werknemers

- de uitzendkrachten bedoeld bij artikel 7, 3o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschik-
king stellen van werknemers

- onderwerp : eindejaarspremie
- vervanging van overeenkomst nummer 119443 van 05/12/2013
- uitvoering van overeenkomst nummer 134119 van 19/04/2016
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134118/CO/3220000.

PARITAIR COMITE VOOR DE UITZENDARBEID EN DE ERKENDE
ONDERNEMINGEN DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN LEVE-
REN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/04/2016, neergelegd
op 26/04/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- toepassingsgebied :
- de uitzendbureaus, bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van 24 juli 1987

betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschik-
king stellen van werknemers

- objet : financement de plans ’démographie’
- exécution de la convention numéro 129067 du 16/06/2015
- exécution de la convention numéro 134112 du 20/04/2016
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134113/CO/2070000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT DE GAND
Convention collective de travail conclue le 07/06/2016, déposée le

09/06/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- champ d’application :
- gens du métier, grutiers à poste fixe (statut en voie d’extinction)
- objet : accord en application de l’accord sectoriel 2013-2014

- durée de validité : du 01/05/2015 au 30/04/2016
- numéro d’enregistrement : 134114/CO/3010200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT DE GAND
Convention collective de travail conclue le 07/06/2016, déposée le

09/06/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- champ d’application :
- gens du métier, grutiers à poste fixe (statut en voie d’extinction)
- objet : écochèques sous forme électronique
- durée de validité : à partir du 01/05/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134116/CO/3010200.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA MARINE MARCHANDE
Convention collective de travail conclue le 18/04/2016, déposée le

02/05/2016 et enregistrée le 25/07/2016.
- champ d’application :
- marins non-inscrits au pool et occupés à bord de navires marchands

battant pavillon belge

- objet : modification de l’annexe 1 ″barèmes″ à la cct du 3.8.2012
relative aux conditions de travail

- modification de la convention numéro 111884 du 03/08/2012
- durée de validité : à partir du 01/04/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134117/CO/3160000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRAVAIL INTERIMAIRE ET
LES ENTREPRISES AGREEES FOURNISSANT DES TRAVAUX OU
SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 19/04/2016, déposée le
26/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- champ d’application :
- les entreprises de travail intérimaire, visées à l’article 7, 1o de la loi du

24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail intérimaire
et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs

- les travailleurs intérimaires, visées à l’article 7, 3o de la loi du
24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail intérimaire
et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs

- objet : prime de fin d’année
- remplacement de la convention numéro 119443 du 05/12/2013
- exécution de la convention numéro 134119 du 19/04/2016
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134118/CO/3220000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRAVAIL INTERIMAIRE ET
LES ENTREPRISES AGREEES FOURNISSANT DES TRAVAUX OU
SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 19/04/2016, déposée le
26/04/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- champ d’application :
- les entreprises de travail intérimaire, visées à l’article 7, 1o de la loi du

24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail intérimaire
et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs
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- de uitzendkrachten bedoeld bij artikel 7, 3o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschik-
king stellen van werknemers

- niet van toepassing op :
- zie artikel 5
- onderwerp : oprichting van het Fonds voor bestaanszekerheid voor de

uitzendkrachten en vaststelling van zijn statuten
- vervanging van overeenkomst nummer 119444 van 05/12/2013
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2016, voor onbepaalde duur, behou-

dens andersluidende bepalingen
- registratienummer : 134119/CO/3220000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
GESUBSIDIEERD DOOR DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMIS-
SIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 14/03/2016, neergelegd
op 31/03/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerskosten
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/04/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134120/CO/3270200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
GESUBSIDIEERD DOOR DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMIS-
SIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 14/03/2016, neergelegd
op 31/03/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : tijdskrediet
- uitvoering van overeenkomst nummer 110211 van 27/06/2012
- uitvoering van overeenkomst nummer 126894 van 27/04/2015
- geldigheidsduur : m.i.v. 14/03/2016, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134121/CO/3270200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
GESUBSIDIEERD DOOR DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMIS-
SIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 14/03/2016, neergelegd
op 31/03/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar na 40 jaar
beroepsverleden

- uitvoering van overeenkomst nummer 126899 van 27/04/2015
- uitvoering van overeenkomst nummer 126900 van 27/04/2015
- geldigheidsduur : van 14/03/2016 tot 31/12/2016
- registratienummer : 134122/CO/3270200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET STADS- EN STREEKVERVOER
VAN HET WAALSE GEWEST

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 22/04/2016, neergelegd
op 10/06/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : uitvoeren van de loopbaan van de ploegbazen technische
dienst

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/12/2015, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134123/CO/3280200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SOCIOCULTURELE SECTOR VAN
DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 08/06/2016, neergelegd
op 14/06/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- toepassingsgebied :
- werknemers met een contract van interimarbeid, met een vakantie-,

studenten- of ibo-contract (individuele beroepsopleiding)
- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk

rustpensioen genieten
- erkende beroepsjournalisten gedurende de periode die in aanmerking

komt voor het wettelijk aanvullend pensioen voor erkende beroeps-
journalisten, geregeld door het koninklijk besluit van 27/07/1971
(Belgisch Staatsblad van 20/08/1971)

- les travailleurs intérimaires, visées à l’article 7, 3o de la loi du
24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail intérimaire
et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs

- hors du champ d’application :
- voyez l’article 5
- objet : institution du Fonds de sécurité d’existence des intérimaires et

fixation de ses statuts
- remplacement de la convention numéro 119444 du 05/12/2013
- durée de validité : à partir du 01/01/2016, pour une durée indéter-

minée, sauf dispositions contraires
- numéro d’enregistrement : 134119/CO/3220000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE SUBSIDIEES PAR LA COMMISSION COMMUNAU-
TAIRE FRANÇAISE

Convention collective de travail conclue le 14/03/2016, déposée le
31/03/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : intervention financière dans les frais de transport
- durée de validité : à partir du 01/04/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134120/CO/3270200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE SUBSIDIEES PAR LA COMMISSION COMMUNAU-
TAIRE FRANÇAISE

Convention collective de travail conclue le 14/03/2016, déposée le
31/03/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : crédit-temps
- exécution de la convention numéro 110211 du 27/06/2012
- exécution de la convention numéro 126894 du 27/04/2015
- durée de validité : à partir du 14/03/2016, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134121/CO/3270200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE SUBSIDIEES PAR LA COMMISSION COMMUNAU-
TAIRE FRANÇAISE

Convention collective de travail conclue le 14/03/2016, déposée le
31/03/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans après 40 ans de
passé professionnel

- exécution de la convention numéro 126899 du 27/04/2015
- exécution de la convention numéro 126900 du 27/04/2015
- durée de validité : du 14/03/2016 au 31/12/2016
- numéro d’enregistrement : 134122/CO/3270200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DU TRANSPORT URBAIN ET
REGIONAL DE LA REGION WALLONNE

Convention collective de travail conclue le 22/04/2016, déposée le
10/06/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : mise en oeuvre de la carrière des chefs d’équipe technique

- durée de validité : à partir du 01/12/2015, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 134123/CO/3280200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR SOCIO-
CULTUREL DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 08/06/2016, déposée le
14/06/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- champ d’application :
- travailleurs sous contrat intérimaire, sous contrat de vacances,

d’étudiants ou en formation professionnelle en entreprise (FPI)
- travailleurs exerçant une activité alors qu’ils bénéficient déjà d’une

pension de retraite légale
- journalistes professionnels agréés pendant la période entrant en

considération pour la pension légale complémentaire pour les
journalistes professionnels agréés, régie par l’arrêté royal du
27/07/1971 (Moniteur belge du 20/08/1971)
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- coöperanten van Belgische niet-gouvernementele organisaties, die
werken in het buitenland en voor wie een aansluiting bestaat bij de
Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid

- niet aan RSZ onderworpen werknemers die occasioneel sociaal-
cultureel werk verrichten

- arbeidsmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader van
artikel 60, § 7 van de organieke wet van 08/07/1976 op de inrichting
van de OCMW’s en een tewerkstelling in het kader van artikel 78 van
het KB van 25/11/1991 tenzij er sprake is van een arbeidsovereen-
komst

- leerlingen waarvoor geen sociale zekerheidsbijdragen worden worden
betaald (zie artikel 3)

- niet van toepassing op :
- in het buitenland gevestigde werkgevers en hun in België gedeta-

cheerde werknemers in de zin van de toepasselijke EEG-Verordening
inzake de sociale zekerheid

- onderwerp : sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2014
- uitvoering van overeenkomst nummer 103968 van 01/03/2011
- uitvoering van overeenkomst nummer 124311 van 12/09/2014
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2015, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134124/CO/3290100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SOCIOCULTURELE SECTOR VAN
DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 08/06/2016, neergelegd
op 14/06/2016 en geregistreerd op 25/07/2016.

- onderwerp : bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst
- geldigheidsduur : m.i.v. 30/01/2015, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 134125/CO/3290100.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09385]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 27 mei 2016, bladzijde 33447, akte
nr. 2016/09233, regel 39, lezen : « Assistent dossierbeheer bij het parket
Bergen, afdeling Doornik : 1 » ipv « Assistent dossierbeheer bij het
parket Bergen, afdeling Doornik : 2 ».

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2016/36219]
Aankondiging openbaar onderzoek

Op 8 juli 2016 heeft de Vlaamse Regering volgende ontwerpen van gewestelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen
voorlopig vastgesteld:

- Historisch gegroeid bedrijf ‘’t Kriekske’ te Halle
- Historisch gegroeid bedrijf ‘Steenfabrieken Nelissen NV’ te Lanaken
- Afbakening van de gebieden van de natuurlijke en agrarische structuur regio Haspengouw-Voeren

‘Munsterbos’ te Zutendaal en Bilzen
Voor deze ontwerp ruimtelijke uitvoeringsplannen wordt nu een openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf

9 augustus 2016 tot en met 7 oktober 2016 liggen deze plannen ter inzage op de betrokken gemeentehuizen. U kunt de
plannen in die periode ook inkijken bij de Vlaamse overheid, Departement Ruimte Vlaanderen, Afdeling Gebieden en
Projecten, in het Phoenixgebouw, Koning Albert II-laan 19, 1210 Brussel. Tevens kan u de plannen volledig bekijken op
de website www.ruimtevlaanderen.be

- coopérants d’organisations non gouvernementales belges travaillant à
l’étranger et affiliés à l’Office de sécurité sociale d’Outre-Mer

- travailleurs non assujettis à l’ONSS qui effectuent un travail socio-
culturel à titre occasionnel

- collaborateurs dans le cadre du travail assisté et aux personnes
occupées dans le cadre de l’article 60, § 7 de la loi du 08/07/1976
organique des centres publics d’aide sociale et une occupation dans
le cadre de l’article 78 de l’AR du 25/11/1991, à moins qu’il soit
question d’un contrat du travail

- apprentis pour lesquels aucune cotisation de sécurité sociale n’est
payée (voyez l’article 3)

- hors du champ d’application :
- employeurs établis à l’étranger et leurs travailleurs détachés en

Belgique au sens du Règlement CEE applicable en matière de sécurité
sociale

- objet : engagement sectoriel de pension pour l’année 2014
- exécution de la convention numéro 103968 du 01/03/2011
- exécution de la convention numéro 124311 du 12/09/2014
- durée de validité : à partir du 01/01/2015, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134124/CO/3290100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR SOCIO-
CULTUREL DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 08/06/2016, déposée le
14/06/2016 et enregistrée le 25/07/2016.

- objet : convention collective du travail particulière
- durée de validité : à partir du 30/01/2015, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 134125/CO/3290100.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09385]
Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum

Au Moniteur belge du 27 mai 2016, page 33447, acte n° 2016/09233,
ligne 43, lire : « Assistant gestionnaire de dossier au parquet de Mons,
division Tournai : 1 » au lieu de « Assistant gestionnaire de dossier au
parquet de Mons, division Tournai : 2 ».
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Adviezen, opmerkingen of bezwaren over deze plannen kunt u schriftelijk of digitaal indienen tot uiterlijk
7 oktober 2016. Overhandig uw brief tegen ontvangstbewijs bij de betrokken gemeente of verstuur de brief aangetekend
naar de Vlaamse Regering, p/a Afdeling Gebieden en Projecten, Koning Albert II-laan 19 bus 16, 1210 Brussel. Via de
website www.ruimtevlaanderen.be kan u uw adviezen, opmerkingen of bezwaren eveneens kenbaar maken.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2016/36221]

Aankondiging openbaar onderzoek

Op 15 juli 2016 heeft de Vlaamse Regering een besluit genomen waarin ze het ontwerp gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan Afbakening van de gebieden van de natuurlijke en agrarische structuur regio Haspengouw-Voeren
‘Munsterbos’ te Zutendaal en Bilzen voorlopig heeft vastgesteld.

Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan wordt nu een openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf 9 augustus 2016 tot
en met 7 oktober 2016 ligt het plan ter inzage op het gemeentehuis van Zutendaal en Bilzen. U kunt het plan in die
periode ook inkijken bij de Vlaamse overheid, Departement Ruimte Vlaanderen, afdeling Gebieden en Projecten, in het
Phoenixgebouw, Koning Albert II-laan 19, 1210 Brussel. Tevens kan U het plan volledig bekijken op onze website
www.ruimtevlaanderen.be.

Adviezen, opmerkingen of bezwaren over dit plan kunt u schriftelijk of digitaal indienen tot uiterlijk
7 oktober 2016. Overhandig uw brief tegen ontvangstbewijs bij de betrokken gemeente of verstuur de brief aangetekend
naar Ruimte Vlaanderen, afdeling Gebieden en Projecten, Koning Albert II-laan 19 bus 16, 1210 Brussel. Via de website
www.ruimtevlaanderen.be kan u uw adviezen, opmerkingen of bezwaren eveneens kenbaar maken.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2016/36220]

Aankondiging openbaar onderzoek

Op 15 juli 2016 heeft de Vlaamse Regering een besluit genomen waarin ze het ontwerp gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ‘Albertknoop’ in Lanaken voorlopig heeft vastgesteld.

Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan wordt nu een openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf 20 september 2016 tot
en met 18 november 2016 ligt het plan ter inzage op het gemeentehuis van Lanaken. U kunt het plan in die periode ook
inkijken bij de Vlaamse overheid, Departement Ruimte Vlaanderen, afdeling Gebieden en Projecten, in het
Phoenixgebouw, Koning Albert II-laan 19, 1210 Brussel. Tevens kan U het plan volledig bekijken op onze website
www.ruimtevlaanderen.be.

Adviezen, opmerkingen of bezwaren over dit plan kunt u schriftelijk of digitaal indienen tot uiterlijk
18 november 2016. Overhandig uw brief tegen ontvangstbewijs bij de betrokken gemeente of verstuur de brief
aangetekend naar Ruimte Vlaanderen, afdeling Gebieden en Projecten, Koning Albert II-laan 19 bus 16, 1210 Brussel.
Via de website www.ruimtevlaanderen.be kan u uw adviezen, opmerkingen of bezwaren eveneens kenbaar maken.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/203994]
Lijst van ondernemingen waarvoor in de

Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen (02/277 64 00) contacteren.

Ond. Nr. 0423.083.118
DEPIREUX CHRISTIAN ET JEAN-LOU
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 01/07/2016
Ond. Nr. 0442.680.086
AUTOHANDEL LUC SAVAT
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 01/07/2016

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/203994]
Liste d’entreprises pour lesquelles il a été

procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0423.083.118
DEPIREUX CHRISTIAN ET JEAN-LOU
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 01/07/2016
No ent. 0442.680.086
AUTOHANDEL LUC SAVAT
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 01/07/2016

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/203994]
Liste der Unternehmen, für welche die

Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.
fgov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02/277
64 00) an.

Unt. nr. 0423.083.118
DEPIREUX CHRISTIAN ET JEAN-LOU
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

01/07/2016
Unt. nr. 0442.680.086
AUTOHANDEL LUC SAVAT
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

01/07/2016
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Ond. Nr. 0460.261.337
HAPPY POST ETC. INTERNATIONAL
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 28/06/2016
Ond. Nr. 0461.838.873
SORYM
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 29/06/2016
Ond. Nr. 0466.059.660
MENUISERIE BOISDECOR
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 01/07/2016
Ond. Nr. 0821.817.949
SNACK DOMINIQUE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 29/06/2016
Ond. Nr. 0839.622.892
KNZ
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 01/07/2016
Ond. Nr. 0840.964.858
HUISARTSENPRAKTIJK DE ZORGBOOM
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 30/06/2016
Ond. Nr. 0873.372.855
DOCTEUR ABDERRAHIM HAMCHI SC

SPRL
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 29/06/2016.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/203995]
Lijst van ondernemingen waarvoor in de

Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de annulatie van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42, paragraaf 1, 1e ali-
nea, 4° van het Wetboek van economisch
recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen (02/277 64 00) contacteren.

Ond. Nr. 0435.329.565
VIDEODIS
Ond. Nr. 0454.872.887
WINDEKE
Ond. Nr. 0461.090.983
7 OKE
Ond. Nr. 0464.068.091
À LA BONNE MAISON
Ond. Nr. 0465.268.220
EXCEL FOOT
Ond. Nr. 0472.436.520
QUESTION DE GOUTS
Ond. Nr. 0878.507.026
BRAIN POWER RESOURCES SPRL.

No ent. 0460.261.337
HAPPY POST ETC. INTERNATIONAL
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 28/06/2016
No ent. 0461.838.873
SORYM
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 29/06/2016
No ent. 0466.059.660
MENUISERIE BOISDECOR
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 01/07/2016
No ent. 0821.817.949
SNACK DOMINIQUE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 29/06/2016
No ent. 0839.622.892
KNZ
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 01/07/2016
No ent. 0840.964.858
HUISARTSENPRAKTIJK DE ZORGBOOM
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 30/06/2016
No ent. 0873.372.855
DOCTEUR ABDERRAHIM HAMCHI SC

SPRL
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 29/06/2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/203995]
Liste d’entreprises pour lesquelles il a été

procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à l’annulation de la radia-
tion d’office effectuée en vertu de l’arti-
cle III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0435.329.565
VIDEODIS
No ent. 0454.872.887
WINDEKE
No ent. 0461.090.983
7 OKE
No ent. 0464.068.091
À LA BONNE MAISON
No ent. 0465.268.220
EXCEL FOOT
No ent. 0472.436.520
QUESTION DE GOUTS
No ent. 0878.507.026
BRAIN POWER RESOURCES SPRL.

Unt. nr. 0460.261.337
HAPPY POST ETC. INTERNATIONAL
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

28/06/2016
Unt. nr. 0461.838.873
SORYM
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

29/06/2016
Unt. nr. 0466.059.660
MENUISERIE BOISDECOR
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

01/07/2016
Unt. nr. 0821.817.949
SNACK DOMINIQUE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

29/06/2016
Unt. nr. 0839.622.892
KNZ
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

01/07/2016
Unt. nr. 0840.964.858
HUISARTSENPRAKTIJK DE ZORGBOOM
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

30/06/2016
Unt. nr. 0873.372.855
DOCTEUR ABDERRAHIM HAMCHI SC

SPRL
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

29/06/2016

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/203995]
Liste der Unternehmen, für welche die

Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
Absatz 1 § 1 4° des Wirtschaftsgesetz-
buches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.
fgov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02/277
64 00) an.

Unt. nr. 0435.329.565
VIDEODIS
Unt. nr. 0454.872.887
WINDEKE
Unt. nr. 0461.090.983
7 OKE
Unt. nr. 0464.068.091
À LA BONNE MAISON
Unt. nr. 0465.268.220
EXCEL FOOT
Unt. nr. 0472.436.520
QUESTION DE GOUTS
Unt. nr. 0878.507.026
BRAIN POWER RESOURCES SPRL.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Beernem

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Beernem brengt ter algemene kennis van het publiek dat overeenkom-
stig de bepalingen van de Vlaamse Codex, Ruimtelijke Ordening,
artikel 2.1.14 e.v. de realisatie van GRUP « Planologische ruil Oedelem »
bestaande uit :

- 4 planbladen : feitelijke toestand, juridische toestand, grafisch plan,
onteigeningsplan

- verantwoordingsnota

ter inzage van het publiek ligt in het gemeentehuis van Beernem,
Bloemendalestraat 112 te 8730 Beernem, dienst Ruimtelijke Ordening.

Het openbaar onderzoek loopt van 22 augustus 2016 en dit gedu-
rende zestig dagen.

De eventuele bezwaren of bemerkingen moeten schriftelijk overge-
maakt worden aan de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke orde-
ning p.a. Bloemendalestraat 112, 8730 Beernem, ten laatste op
20 oktober 2016.

Te Beernem, 25 juli 2016.
(6964)

Stad Antwerpen

Onteigeningsplan ″Nieuw Zuid″ Antwerpen
Bericht van onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Antwerpen
brengt ter kennis, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
27 mei 1870 betreffende de onteigening voor openbaar nut, de onteige-
ning van :

- Afdeling 11, sectie L, nr. 3925 P3, 27472,09 m_;

- Afdeling 11, sectie L, nr. 3982 W3, 52942,91 m_;

- Afdeling 11, sectie L, nr. 3925 M3, 18626,57 m_;

- Afdeling 11, sectie L, nr. 3917 V, 20741,16 m_;

- Afdeling 11, sectie L, nr. 3917 T, 20876,06 m_;

- Afdeling 11, sectie L, nr. 3917 S, 11087,99 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 H2, 14944,14 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 M2, 33850,76 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 Z, 332,84 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 X, 661,02 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 S, 3453,58 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 R, 871,08 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 L2, 34,96 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 D2, 1314,31 m_;

- Afdeling 11, sectie L, nr. 3917 R, 400,92 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704 K2, 631,54 m_;

- Afdeling 9, sectie I, nr. 2704/04, 234,16 m_.

Dit onteigeningsplan werd op 22 februari 2016 door de gemeenteraad
voorlopig vastgesteld en ligt in het districtshuis van Antwerpen, Lange
Gasthuisstraat 21, 2000 Antwerpen, voor iedereen ter inzage van
8 augustus tot en met 22 augustus 2016, tijdens de openingsuren van
de stadsloketten.

Als u bezwaren of opmerkingen heeft over dit plan moet u deze,
uiterlijk de laatste dag van het openbaar onderzoek, bezorgen aan het
college van burgemeester en schepenen, stadsontwikkeling/ruimte,
Grote Markt 1, 2000 Antwerpen.

Antwerpen, 3 augustus 2016.
(6965)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Comgest Growth pic (la « Société »)

A l’attention des actionnaires de Comgest Growth pic.

Cher/Chère actionnaire,

La Société propose de :

(a) créer de nouvelles catégories d’actions dans certains comparti-
ments existants de la Société; et

(b) modifier le contenu du prospectus et de certaines descriptions de
compartiments.

Ces modifications méritent toute votre attention sans pour autant
exiger l’approbation des actionnaires.

L’annexe au présent avis donne de plus amples détails sur chacune
des modifications indiquées aux points (a) et (b) ci-dessus. Nous vous
recommandons de lire attentivement le contenu de l’annexe.

Sous réserve de l’accord de la Banque centrale d’Irlande, ces modi-
fications devraient prendre effet le ou alentours du 3 août 2016
(la « Date d’entrée en vigueur »).

Après l’accord de la Banque centrale d’Irlande, le prospectus ainsi
révisé sera consultable sur le site www.comgest.com et sera gratuite-
ment mis à disposition sur demande auprès de l’agent administratif de
la Société, RBC Investor Services Ireland Limited, 4th Floor, 1 George’s
Quay Plaza, George’s Quay, Dublin 2, D02 E440, Irlande. Les coordon-
nées de l’agent administratif sont les suivantes : tél : +35 (0)3 14 40 65
55; télécopie : +35 (0)3 16 13 04 01 ou adresse électronique :
Dublin_TA_Customer_Support@rbc.com

Nous vous informons qu’une version du prospectus et du document
d’informations clés pour investisseur, ainsi que le dernier rapport
annuel et s’il est publié, le rapport semestriel, sont disponibles sans
frais auprès du service financier belge CACEIS Belgium SA, à l’adresse
suivante : avenue du Port 86C, bte 320, à 1000 Bruxelles (Belgique), ainsi
que sur le site www.comgest.com
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Les valeurs nettes d’inventaire sont publiées sur le site de la BEAMA
(Association belge des Assets Managers) : www.beama.be

Pour obtenir plus d’informations, merci de contacter Comgest
Asset Management International Limited à l’adresse e-mail
info.camil@comgest.com/+35 (0)3 16 31 01 00. Des informations
complémentaires peuvent être obtenues auprès du service financier
belge par téléphone au +32 (0)2 220 55 15.

Le 3 août 2016.
(6966)

IMMO LE CHATEAU SA,
rue de Mons 1, bte 6, 7120 ESTINNES-AU-VAL

Numéro d’entreprise : 0451.070.388

Le quorum n’ayant pas été atteint lors de l’A.G. ordinaire
du 02/02/2016, à 14 h 30 m, au siège social, une deuxième assemblée
générale ordinaire se réunira au siège social le 16/08/2014, à 14 h 30 m.
Ordre du jour : Rapport du conseil administration. Approbation
comptes annuels au 30/09/2015. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers.

(6997)

Immobiliere LOMEL, société anonyme,
rue de Mons 1, bte 5, 7120 ESTINNES-AU-VAL

Numéro d’entreprise : 0421.276.443

Le quorum n’ayant pas été atteint lors de l’A.G. ordinaire du
02/05/2016, à 10 heures, au siège social, une deuxième assemblée
générale ordinaire se réunira au siège social le 16/08/2016, à 10 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil administration. Approbation
comptes annuels au 31/12/2015. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers.

(6998)

Chaussures MYRYS SA,
rue de la Presse 4, BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0406.823.641

Le quorum n’ayant pas été atteint lors de l’A.G. ordinaire du
06/05/2016, à 10 heures, au siège social, une deuxième assemblée
générale ordinaire se réunira au siège social le 19/08/2016, à 10 h 30 m.
Ordre du jour : Rapport du conseil administration. Affectation résultat.
Décharge aux administrateurs. Divers.

(6999)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Belgocontrol

Belgocontrol organiseert twee vergelijkende wervingsexamens voor
aspirant-luchtverkeersleiders (mannelijk/vrouwelijk, rang 20) met het
Nederlands en Frans als voertaal, ten behoeve van de afdeling ATS (Air
Traffic Services) van het directoraat-generaal operaties.

Een eerste examen zal georganiseerd worden met het oog op het
starten van een opleiding voor aspirant-luchtverkeersleiders
in november 2016. De inschrijvingsperiode wordt vastgesteld op
29/08/2016 tot en met 09/09/2016 (de datum van ontvangst in de
databank dient als bewijs).

De laureaten die niet onmiddellijk worden opgeroepen om deel te
nemen aan de opleiding in november 2016, worden geklasseerd in een
recruteringsreserve geldig gedurende 2 jaar met de mogelijkheid tot
verlenging met 1 jaar, te tellen vanaf de datum van opstelling van het
proces-verbaal van afsluiting van het geheel der proeven.

Een tweede examen zal georganiseerd worden met het oog op de
samenstelling van een recruteringsreserve geldig gedurende 2 jaar met
de mogelijkheid tot verlenging met 1 jaar, te tellen vanaf de datum van
opstelling van het proces-verbaal van afsluiting van het geheel der
proeven. De inschrijvingsperiode wordt vastgesteld op 05/12/2016 tot
en met 16/12/2016 (de datum van ontvangst in de databank dient als
bewijs).

De kandidaat kan zich slechts inschrijven voor één van beide
examens.

Deelnemingsvoorwaarden te vervullen ten laatste op de uiterste
inschrijvingsdatum van het respectieve examen (hetzij 09/09/2016,
hetzij 16/12/2016) :

- Belg zijn of staatsburger van de Europese Unie.

- Van onberispelijk gedrag in overeenstemming met de vereisten van
de functie.

- De burgerlijke en politieke rechten genieten.

- Voldoen aan de wetten inzake dienstplicht (eventueel).

- Minstens 18 jaar en maximum 25 jaar oud zijn.

In het bezit zijn van een diploma van algemeen hoger middelbaar
onderwijs (of gelijkwaardig, zoals een voorlopig attest voor net afge-
studeerden).

Houders van een in het buitenland behaald diploma van algemeen
hoger middelbaar onderwijs (of gelijkwaardig) dat krachtens het
National Academic Recognition Information Centre (in de Neder-
landse taal) of krachtens de Service des Equivalences de la Fédération
Wallonie-Bruxelles (in de Franse taal) gelijkwaardig kan worden
verklaard, worden eveneens verzocht zich kandidaat te stellen.

De kandidaten die hun diploma in een ander land dan België hebben
behaald en die nog geen gelijkwaardigheid van hun diploma hebben
bekomen mogen onder voorbehoud deelnemen. Om toegelaten te
worden tot het examen moeten zij wel op de uiterste inschrijvings-
datum een bewijs van aanvraag van het gelijkwaardigheidsattest
voorleggen. De aandacht wordt erop gevestigd dat de procedure tot
het behalen van het gelijkwaardigheidsattest vrij lang duurt en er wordt
aangeraden zich nu al te wenden tot de bevoegde instanties.

Er wordt op gewezen dat kennis van één van beide landstalen
(Nederlands of Frans) en van het Engels inherent zijn aan de functie
van luchtverkeersleider.

Er moet verplicht gebruik gemaakt worden van het sollicitatieformu-
lier online. Dit document is permanent beschikbaar tijdens de twee
inschrijvingsperiodes op de website van Belgocontrol : www.belgocon-
trol.be

Voor verdere inlichtingen kan men contact opnemen via : Belgocon-
trol, Dienst Human Resources, Aanwervingen en Loopbaanbeheer,
e-mail : belgocontrol_atco_recruitment@belgocontrol.be

(7046)

Belgocontrol

Belgocontrol organise deux concours de recrutement d’aspirants-
contrôleurs de la circulation aérienne (masculins/féminins, rang 20) en
langues française et néerlandaise, pour les besoins du département ATS
(Air Traffic Services) de la direction générale des opérations.
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Un premier examen sera organisé en vue de lancer une formation
d’aspirants-contrôleurs qui débutera en novembre 2016. La période des
inscriptions est fixée du 29/08/2016 au 09/09/2016 inclus (date de
réception dans la base de données faisant foi).

Les lauréats qui ne seront pas appelés immédiatement à suivre la
formation en novembre 2016, seront classés dans une réserve de recru-
tement valable pendant 2 ans avec possibilité de prolongation d’un an,
à compter de la date de rédaction du procès-verbal de clôture de
l’ensemble des épreuves.

Un deuxième examen sera organisé en vue de la constitution d’une
réserve de recrutement valable pendant 2 ans avec la possibilité de
prolongation d’un an, à compter de la date de rédaction du procès-
verbal de clôture de l’ensemble des épreuves. La période des inscrip-
tions est fixée du 05/12/2016 au 16/12/2016 inclus (date de réception
dans la base de données faisant foi).

Le candidat ne peut s’inscrire à un des deux examens.

Conditions d’admissibilité à remplir au plus tard à la date limite
d’inscription respective à l’examen (soit 09/09/2016, soit 16/12/2016) :

- Etre Belge ou citoyen de l’Union européenne.

- Etre d’une conduite irréprochable correspondant aux exigences de
l’emploi.

- Jouir des droits civils et politiques.

- Satisfaire aux lois sur la milice (éventuellement).

- Avoir au minimum 18 ans et maximum 25 ans.

- Etre en possession d’un diplôme de fin d’études supérieures
d’enseignement général (ou équivalent, tel qu’un certificat provisoire
pour les récents diplômés).

Les titulaires d’un diplôme d’études supérieures d’enseignement
général (ou équivalent) obtenu à l’étranger et pouvant être déclaré
équivalent par le National Academic Recognition Information Centre
(en langue néerlandaise) ou par le Service des Equivalences de la
Fédération Wallonie-Bruxelles (en langue française), sont également
invités à poser leur candidature.

Les candidats qui ont obtenu leur diplôme dans un autre pays que la
Belgique et qui n’ont pas encore obtenu l’équivalence de leur diplôme
peuvent participer sous réserve. Afin d’être admis à l’examen, ils
doivent présenter la preuve de demande d’équivalence à la date limite
d’inscription. Vu la longue période de traitement d’une demande
d’équivalence, il est conseillé aux candidats de s’adresser d’ores et déjà
aux autorités compétentes.

Il est rappelé aux candidats que la connaissance d’une des deux
langues nationales (néerlandais ou français) et de l’anglais sont inhé-
rentes à la fonction de contrôleur aérien.

L’utilisation du formulaire de candidature en ligne est obligatoire. Ce
document est disponible en permanence pendant les deux périodes
d’inscription sur le site web de Belgocontrol : www.belgocontrol.be

Pour toute autre information, veuillez contacter : Belgocontrol,
Service Ressources humaines, Recrutement et gestion des carrières,
e-mail : belgocontrol_atco_recruitment@belgocontrol.be

(7046)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 27 juli 2016, werd DE VREE, Anna Clara
Maria, weduwe van de heer Marcellus FRANK, geboren te Antwerpen
op 3 februari 1937, wonende te 2100 Deurne, Bisschoppenhof-
laan 365/367, verblijvende Woonzorgcentrum KOALA, Bisschoppen-
hoflaan 309, te 2100 Deurne, onbekwaam verklaard haar belangen van

vermogensrechtelijke aard zelf waar te nemen en beslist dat zij VERTE-
GENWOORDIGD dient te worden bij het stellen van alle rechts- of
proceshandelingen met betrekking tot de GOEDEREN door de hierna-
genoemde toegevoegde bewindvoerder : DE SCHRYVER, Yves, advo-
caat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 13 juli 2016.

Deurne, 27 juli 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard
Blendeman.

(76871)

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 27 juli 2016, werd BOHETS, Benedictus Roger
Alfons, uit de echt gescheiden van mevrouw Nadine VAN DAELE, en
in tweede echt echtgenoot van mevrouw Elzbieta WOJCIK, geboren te
Ukkel op 16 april 1952, wonende te 2100 Deurne, Ruggeveldlaan 709,
bus 4, onbekwaam verklaard zijn belangen van vermogensrechtelijke
aard zelf waar te nemen en beslist dat hij VERTEGENWOORDIGD
dient te worden bij het stellen van alle rechts- of proceshandelingen met
betrekking tot de GOEDEREN door de hiernagenoemde toegevoegde
bewindvoerder : DE SCHRYVER, Yves, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 19 juli 2016.

Deurne, 27 juli 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard
Blendeman.

(76872)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 18 juli 2016, heeft de vrederechter van het tweede
kanton Brugge, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Lucien
VANNESTE, geboren te Oostkamp op 16 mei 1928, wonende te
8310 Brugge, Blauwvoetstraat 38, doch thans verblijvende in het WZC
De Vliedberg, Ruddershove 1, te 8000 Brugge.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en de persoon
van de voornoemde beschermde persoon, mevrouw Isabelle
VANNESTE, wonende te 8000 Brugge, Violierstraat 30.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Hont, Sigrid.
(76873)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 26 juli 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mijnheer Arthur Gustaaf LANCKMANS, geboren te Asper op
17 september 1940, wonende te 9000 Gent, Jozef Guislainstraat 50,
mijnheer de advocaat Marc HERSSENS, met kantoor te 9000 Gent,
Recollettenlei 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Herde, Kim.
(76874)
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Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 26 juli 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mijnheer Marc Achiel ROHART, geboren te Gent op
28 september 1951, wonende te 9940 Evergem, Gentweg 21, doch thans
verblijvend in het PC Dr. Guislain, Francisco Ferrerlaan 88A, te
9000 Gent.

Mevrouw de advocaat Nadine VERBEEST, met kantoor te 9051 Sint-
Denijs-Westrem (Gent), Drie Koningenstraat 3, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Herde, Kim.
(76875)

Vredegerecht Harelbeke

Bij beschikking van 5 juli 2016, heeft de vrederechter van het kanton
Harelbeke, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw Leona Lisa
HIMPE, geboren te Harelbeke op 3 februari 1936, met rijksregister-
nummer 36.02.03-232.90, wonende te 8530 Harelbeke, Vrijdomkaai 31,
mevrouw Ingrid VELGHE, wonende te 8530 Harelbeke, Marktstraat 87,
bus 102, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen (verte-
genwoordiging) van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Deklerk, Caroline.
(76876)

Vredegerecht Jette

Bij beschikking van 14 juli 2016 heeft de vrederechter van het kanton
Jette beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Herman Van Biesbrouck, geboren te Sint-Jans-Molenbeek
op 6 juli 1935 (RN 35.07.06-183.33), wonende te 1090 Jette,
Tentoonstellinglaan 256, verblijvend LJZB, Laarbeeklaan 101, te
1090 Jette.

Mr. Ann De Kerpel, advocaat te 1860 Meise, Wijnberg 22, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Pascale
Naudin.

(76877)

Vredegerecht Jette

Bij beschikking van 19 mei 2016 heeft de vrederechter van het kanton
Jette beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Julien Robbens, geboren te Nederename op 6 april 1927
(RN 27.04.06-015.12), wonende te 1090 Jette, Eugene Toussaintstraat 91/
0006,

Mijnheer Peter Milde, advocaat te 1831 Machelen, De Cockplein 9,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Arnaud
Vandenbussche.

(76878)

Vredegerecht Kapellen

Bij beschikking van 28 juli 2016 heeft de vrederechter van het kanton
Kapellen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Monique Smeyers, geboren te Wuustwezel op 3 november 1938,
verblijvende in het WZC Amandina te 2990 Wuustwezel, Breda-
baan 737.

Maddy Schellekens, geboren te Merksem op 17 september 1964,
wonende te 2990 Wuustwezel, Brekelen 36B, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cathy Simout.
(76879)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 15 juli 2016 heeft de vrederechter van het kanton
Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mijnheer André Verhaeghe, geboren te Wervik op 9 maart 1950
(RN 50.03.09-173.46), wonende te 8560 Wevelgem, Spoorwegstraat 32/
0004.

Mr. Orphée Saelens, advocaat met kantoor te 8930 Menen, Ieper-
straat 116, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katleen Cornette.
(76880)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 22 juli 2016 heeft de vrederechter van het kanton
Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Anne-Marieke Care, geboren te Menen op 26 juli 1973
(RN 73.07.26-058.65), wonende te 8930 Menen, Arkebrugweg 5, verblij-
vend psychiatrisch Centrum Menen, Bruggestraat 75, te 8930 Menen.

Mr. Ellen Mestdagh, advocaat met kantoor te 8930 Menen, Ieper-
straat 116, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katleen Cornette.
(76881)
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Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 20 juli 2016 heeft de vrederechter van het kanton
Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Heidi Lowyck, geboren te Blankenberge op 25 januari 1966
(RN 66.01.25-016.45), wonende te 8800 Roeselare, Rode Kruisstraat 13/
0012, verblijvend psychiatrisch Centrum Menen, Bruggestraat 75, te
8930 Menen.

Mr. Ellen Mestdagh, advocaat met kantoor te 8930 Menen, Ieper-
straat 116, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katleen Cornette.
(76882)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 22 juli 2016 heeft de vrederechter van het kanton
Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Tabitha PYPE, geboren te Menen op 22 oktober 1993, met
rijksregisternummer 93.10.22-182.17, wonende te 8560 Wevelgem,
Visserijstraat 7, verblijvend « PSYCHIATRISCH CENTRUM MENEN »,
Bruggestraat 75, te 8930 Menen.

Meester Ellen MESTDAGH, advocaat met kantoor te 8930 Menen,
Ieperstraat 116, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) CORNETTE, Katleen.
(76883)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 19 juli 2016, heeft de vrederechter van het kanton
Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Denise STRAGIER, geboren te Komen op 16 oktober 1929,
met rijksregisternummer 29.10.16-122.77, wonende te 8930 Menen,
Demeystraat 36, verblijvend « Leiezicht », Murissonstraat 2, te
8930 Menen.

Mijnheer Jean Claude LEFEVER, wonende te 8930 Menen,
Demeystraat 30, aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) CORNETTE, Katleen.
(76884)

Vredegerecht Oostende II

Bij beschikking van 18 juli 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Gilberte VERMEIRE, geboren te Oostende op 27 november 1924, met
rijksregisternummer 24.11.27-016.46, wonende te 8400 Oostende,
« Ons Geluk » Westlaan 38.

Veerle VERMEIRE, advocaat, wonende te 8400 Oostende, Gent-
straat 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Joanna MATHYS, wonende te 8432 Middelkerke, Flerikotstraat 118,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DENOLF, Conny.
(76885)

Vredegerecht Oostende II

Bij beschikking van 20 juli 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Margaretha MATTELIN, geboren te Sint-Pieters-Kapelle op
26 oktober 1928, met rijksregisternummer 28.10.26-170.96, wonende te
8430 Middelkerke, Kalkaartweg 8.

Peter VANHOORNE, advocaat, wonende te 8400 Oostende, Prinsen-
laan 36, werd aangesteld a!s bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DENOLF, Conny.
(76886)

Vredegerecht Oostende II

Bij beschikking van 20 juli 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Roger DEBAILLIE, geboren te Sint-Pieters-Kapelle op
7 december 1939, met rijksregisternummer 39.12.07-003.11, wonende te
8400 Oostende, « Sint Elisabeth », Zwaluwenstraat 2.

Peter VANHOORNE, advocaat, wonende te 8400 Oostende, Prinsen-
laan 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DENOLF, Conny.
(76887)

Vredegerecht Torhout

Bij beschikking van 19 juli 2016 heeft de vrederechter van het kanton
Torhout beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Celine Lequieu, geboren te Brugge op 4 juni 1998, met rijks-
registernummer 98.06.04-292.39, wonende te 8210 Zedelgem, Snippen-
laan 11.

Mevrouw Peggy Rachel Verstraete, wonende te 8210 Zedelgem,
Snippenlaan 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Silvain Lequieu, wonende te 8810 Lichtervelde, Kortemark-
straat 38, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) PLOUVIER, Dorine.
(76888)
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Vredegerecht Turnhout

Bij beschikking (16B599 - Rep.R. 2749/2016) van de vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 13 juli 2016, werd VAN DEN
VONDEL, Gerarda Johanna, geboren te Utrecht op 20 juni 1939,
wonende en verblijvende te 2300 Turnhout, « WZC Sint-Lucia »,
Clarissendreef 1, kamer 238, onbekwaam verklaard en kreeg toege-
voegd, als bewindvoerder over de goederen BROSENS Daniëlle, advo-
caat, met kantoor te 2330 Merksplas, Pastorijstraat 19.

Turnhout 28 juli 2016.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) VINCKX, Ann.

(76889)

Vredegerecht Vilvoorde

Bij beschikking van 19 juli 2016, heeft de vrederechter van het kanton
Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Marie Léonie DE BONT, geboren te Brussel op 1 mei 1922,
wonende te 1800 Vilvoorde, Streekbaan 158, doch verblijvende in
« WZC Ter Linde », te 1800 Vilvoorde, Vlaanderenstraat 4.

Mevrouw Nicole Joséphine Hubertine ROELANDTS, geboren te
Brussel op 27 september 1951, zonder beroep, wonende te 58390 Dornes
(Frankrijk), route de Moulins 9, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) RIJDAMS, Eddy.
(76890)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 28 juli 2016, heeft de plaatsvervangend vrede-
rechter van het kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mevrouw Cornelia Adriana HEEDERIK, geboren te ’s Gravenhage
Nederland op 16 juli 1924, wonende te 2910 Essen, Veldweg 33, thans
verblijvende in « ZNA Joostens », te 2980 Zoersel, Kapellei 133.

Mevrouw Linda Patricia TIJSTERMAN, geboren te Den Haag op
10 april 1968, wonende te Nederland 2281 VC Rijswijk Zh, Regentes-
selaan 75, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MARYNISSEN, Tini.
(76891)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 28 juli 2016, heeft de vrederechter van het kanton
Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer André Théodore VAN DER RAAY, geboren te Antwerpen
op 10 april 1936, wonende te 2050 Antwerpen, Schillerstraat 20, thans
verblijvende in « ZNA Joostens », te 2980 Zoersel, Kapellei 133.

Mevrouw Muriel August Josepha VAN DER RAAY, geboren te
Antwerpen op 8 september 1961, wonende te 2970 Schilde, Graaf
Charles Cornetlaan 18, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MARYNISSEN, Tini.
(76892)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Bij beschikking van 9 juni 2016, heeft de vrederechter van het kanton
Zottegem-Herzele, zetel Zottegem beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Anouk LUSSAERT, geboren te Gent op 24 september 1962, met rijks-
registernummer 62.09.24-136.24, wonende te 9620 Zottegem, Welzijn-
straat 86.

Meester Christophe GLAS, advocaat, gevestigd te 9620 Zottegem,
Meerlaan 134, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEERTS, Nancy.
(76893)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Bij beschikking van 3 juni 2016, heeft de vrederechter van het kanton
Zottegem-Herzele, zetel Zottegem, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Jean-Pierre MERTENS, geboren te Aalst op 13 januari 1975, met rijks-
registernummer 75.01.13-107.18, wonende te 9620 Zottegem, Welzijn-
straat 86.

Meester Christophe GLAS, advocaat, gevestigd te 9620 Zottegem,
Meerlaan 134, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEERTS, Nancy.
(76894)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Bij beschikking van 12 juli 2016, heeft de vrederechter van het kanton
Zottegem-Herzele, zetel Zottegem, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Linda VAN RUYSKENSVELD, geboren te Calcutta op 5 oktober 1979,
met rijksregisternummer 79.10.05-410.05, wonende te 9620 Zottegem,
Ragestraat 25.

Ilse VAN ROYEN, advocaat, gevestigd te 9620 Zottegem, Kleine
Nieuwstraat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEERTS, Nancy.
(76895)
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Vredegerecht Oostende II

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 7 juli 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende een einde gemaakt aan de opdracht van Hilde
Follebout, als voorlopig bewindvoerder van SANTE, Marie, geboren te
Luik op 6 februari 1945, wonende te 8400 Oostende, Henegouwen-
straat 1/0052, aangesteld bij beschikking van 23.08.2012 van de vrede-
rechter van het tweede kanton Oostende (Rep. 2769/2012) gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 19.09.2012, blz. 58137, nr. 71835 uiterlijk
op heden en heeft beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

SANTE, Marie, geboren te Luik op 06.02.1945 en wonende te
8400 Oostende, Henegouwenstraat 1/0052.

Martine DECHERF, wonende te 8820 Torhout, Kloosterstraat 22,
bus 001, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DENOLF, Conny.
(76896)

Vredegerecht Oostende II

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 7 juli 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende een einde gemaakt aan de opdracht van Hilde
Follebout, als bewindvoerder over de goederen van De Zutter, Nadia,
aangesteld bij beschikking van 20.10.2015 van de vrederechter van het
tweede kanton Oostende (rep. 4253/2015) gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 13.11.2015, blz. 68680, nr. 81758, uiterlijk op heden en
heeft beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Nadia DE ZUTTER, geboren te Oostende op 26 december 1963, met
rijksregisternummer 63.12.26-016.29, wonende te 8400 Oostende,
Duivenstraat 1.

Veerle VERMEIRE, advocaat, wonende te 8400 Oostende, Gent-
straat 12, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DENOLF, Conny.
(76897)

Vredegerecht Antwerpen XII

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 26 juli 2016, werd ingevolge het overlijden op
2 juli 2016 van :

Blommaert, Charles Maria Joseph, uit de echt gescheiden van
mevrouw Mathilda Joanna Maria Theresia Steenacker, geboren te Gent
op 28 september 1938, wonende te 2100 Deurne, Woonzorgcentrum
De Pelikaan, Bosuilplein 1, een einde gesteld aan het mandaat van
bewindvoerder van :

Anthonis, Luc, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Stoopstraat 1, 5de verdieping (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad,
d.d. 22 maart 2016, blz. 19817, nr. 66352).

Deurne, 26 juli 2016.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.

(76898)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 8 juli 2016,
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende

Mijnheer Folbroeck, Eric, geboren te Wilrijk op 22 november 1975, in
leven laatst wonende te 2960 Brecht, Esdoornlaan 3, en overleden te
Malle op 8 juli 2016, van rechtswege op de dag van het overlijden van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nicole Verbessem.
(76899)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 17 juli 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de bepa-
lingen van artikel 488bis B.W.

Betreffende de bescherming van de goederen van personen die
wegens hun lichaams- of geestestoestand geheel of gedeeltelijk onbe-
kwaam zijn die te beheren, betreffende :

Mevrouw Kortus, Anna, geboren te Schoten op 31 maart 1932, in
leven laatst wonende te 2960 Brecht, Vaartkant Links 27 en overleden
te Brecht op 17 juli 2016, van rechtswege op de dag van het overlijden
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nicole Verbessem.
(76900)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 7 juli 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende

Mijnheer Roger Vanwinghe, geboren te Brussel op 9 februari 1948,
wonende te 9000 Gent, Spinmolenplein 44, verblijvend in PC. Gent-
Sleidinge, campus Sleidinge, Weststraat 135, te 9940 Sleidinge, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim D’Herde.
(76901)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Opheffing bewind

Bij vonnis verleend door de plaatsvervangend vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Voeren de dato 26 juli 2016, werd
Mr. Frederik Reard, advocaat, met kantoor te 3700 Tongeren, Kogel-
straat 19, ontslagen van zijn opdracht als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van mevrouw Debougnoux, Léonie Gérardine
Joséphine, geboren te ’s Gravenvoeren op 29 augustus 1932, in leven
laatst wonende te 3790 Voeren, Mescherstraat 9, waartoe hij bij vonnis
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de dato 23 maart 2016, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
4 april 2016, onder nr. 67351, aangesteld was, gezien de beschermde
persoon overleden is te Verviers op 13 juli 2016.

Voeren, 27 juli 2016.
De hoofdgriffier, (get.) Jean Loyens.

(76902)

Vredegerecht Willebroek

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 28 juli 2016, werd vastgesteld dat de opdracht van Mr. Tas,
Bart, advocaat, kantoorhoudende te 2830 Willebroek, Dendermondse-
steenweg 149 bus 4, aangewezen bij Onze beschikking verleend op
28 april 2016 (rolnummer 16B388 - Rep.R. nr. 906/2016 - gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 6 mei 2016, blz. 30488 en onder nr. 69717),
tot bewindvoerder over de goederen van Van Den Broeck, Eddie,
geboren te Willebroek op 13 juli 1971, wonende te 2870 Puurs, Paling-
straat 14, van rechtswege beëindigd is.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier hoofd van dienst, (get.) Mike
Borgonie.

(76903)

Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 22 juli 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Mariette Storms, geboren te Antwerpen op
19 oktober 1931, laatst wonende te 2980 Zoersel, Bethaniënlei 87, b1,
van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Tini Marynissen.
(76904)

Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 19 juli 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Caroline Pottie, geboren te Detroit (Verenigde Staten van
Amerika) op 4 september 1918, laatst wonende te 2170 Antwerpen,
Kluizeveldenstraat 87, en verblijvende in ZNA Joostens te 2980 Zoersel,
Kapellei 133, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Tini Marynissen.
(76905)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 18 juillet 2016, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant : Monsieur Roland DEWOLF, domicilié à 1070
Anderlecht, avenue Frans van Kalken 1/0072.

Maître Paule VAN DEN BOSSCHE, domicilée à 1070 Anderlecht,
avenue Frans van Kalken 1/0072, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de Monsieur Roland DEWOLF.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DECREME,
Nadine.

(76906)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 16 juin 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Gérard François Michel STRICHER, né à Paris 13ème

(France) le 21 septembre 1935, registre national n° 35.09.21-395.64,
domicilié à 1410 Waterloo, avenue du Manoir 14, résidant à
la « Résidence Bonaparte », allée André Delvaux 17, à 1410 Waterloo.

Madame Jenny VANMAELE, domiciliée à 1410 Waterloo, avenue du
Manoir 14, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) MATHIEU, Agnès.
(76907)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 13 juin 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Linda Elia Rachelle Liliane Raymonde KABERGHS,
née à Boussu le 25 novembre 1954, registre national n° 54.11.25-086.84,
domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, avenue de l’Estrée 66, résidant de
l’« ASBL Seresa Village n° 1 », rue Sart-moulin 1, à 1421 Ophain-Bois-
Seigneur-Isaac.

Monsieur Sébastien LEUSDEN, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud,
boulevard de l’Europe 72, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) MATHIEU, Agnès.
(76908)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 16 juin 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Lucette Gilberte Joséphine LACROIX, née à Ohain
le 18 avril 1930, registre national n° 30.04.18-070.48, domiciliée à
1420 Braine-l’Alleud, rue Jean Volders 72.

Madame Jacqueline SENTERRE, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud,
avenue des Champs Clairs 4, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) MATHIEU, Agnès.
(76909)
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Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 16 juin 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Albine LOUIS, née à Braine-le-Château
le 11 novembre 1930, domiciliée à 1410 Waterloo, en la « Rési-
dence Château Chenois », chemin des Postes 260.

Madame Joëlle Marie Amestine Jeanne Ghislaine SEMPOUX, domi-
ciliée à 1440 Braine-le-Château, rue Idès Vanschepdael 33/C0000, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) MATHIEU, Agnès.
(76910)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 22 juin 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Yves Albert Ghislain LATINIS, né à Nivelles le 11 mai 1958,
registre national n° 58.05.11-289.52, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud,
rue des croix du Feu 4/C000.

Maître Claudine VROONEN, avocate, dont le cabinet est établi à
1420 Braine-l’Alleud, avenue du Japon 35/3, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) MATHIEU, Agnès.
(76911)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 12 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Willy Arthur Henri Ghislain Gilles, né à Andenne le
16 décembre 1941 (RN 41.12.16-049.28), domicilié à 1410 Waterloo, rue
de la Station 71, résidant avenue Schattens 51, à 1410 Waterloo.

Me Eléonore Westerlinck, avocat, dont le cabinet est établi à
1348 Louvain-la-Neuve, rue de Saint-Ghislain 11, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Agnès Mathieu.
(76912)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 12 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Corneliù Ciobanu, né à Tanacu (Roumanie) le 4 avril 1942
(RN 42.04.04-405.94), domicilié à 1410 Waterloo, avenue Blücher 25.

Mme Cornelia Morosanu, domiciliée à 1410 Waterloo, avenue
Blücher 25, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : (signé) le greffier en chef, (signé) Agnès
Mathieu.

(76913)

Justice de paix de Charleroi IV

Par ordonnance du 22 juin 2016, sur procès-verbal de saisine d’office
dressé le même jour, le juge de paix de Charleroi IV a prononcé les
mesures de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Marie-Josée Caeyers, née à San Andrian le 20 mars 1929
domiciliée à 6044 Charleroi, rue des Alliés 35, mais résidant au home
« Saint-Vincent », rue de Bayemont 155, à 6040 Jumet,

Me Serge Casier, avocat, dont le cabinet est sis à 6040 Charleroi, place
du chef-Lieu 8, a été confirmé en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Claudine Rouyer.
(76914)

Justice de paix de Charleroi IV

Par ordonnance du 22 juin 2016, sur procès-verbal de saisine d’office
dressé le même jour, le juge de paix de Charleroi IV a prononcé les
mesures de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Mlle Zuhal Camyurdu, née le 30 août 1982 à Kartal (Turquie),
domiciliée à 6040 Jumet, rue P.J. Wéry 10.

Me Isabelle Vander Eyden, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, rue de l’Athénée 54, a été confirmé en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Claudine Rouyer.
(76915)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du 13 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Gustave Hector Bourguignon, né à Charleroi le 10 septembre 1927
(RN 27.09.10-089.47), domicilié à 6001 Charleroi, rue Joseph
Wauters 12/0003, résidant SPAM rue Lieutenant Tasse 58, à
6141 Forchies-la-Marche.

Mme Fabienne Gustavine Marguerite Bourguignon, éducatrice,
domiciliée à 6141 Fontaine-l’Evêque, rue Vandervelde 187/B, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Metillon.
(76916)
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Justice de paix de Hamoir

Par ordonnance du 25 juillet 2016 (rép. 1203/2016), le juge de paix
du canton de Hamoir, a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant : M. Olivier Vandueren, né à Bruxelles le
13 octobre 1959, domicilié à 1348 Louvain-la-Neuve, rue Marcel
Thiry 2/0203, résidant au Centre Neurologique de Fraiture, Champs
des Alouettes 30, à 4557 Fraiture.

Me Sophie Seinlet, avocat à 4500 Huy, quai de la Batte 9, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Anne
Leonard.

(76917)

Justice de paix de Huy II-Hannut

Par ordonnance du 30 juin 2016, le juge de paix de Huy II-Hannut,
siège de Hannut, a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mme Paulette Gilsoul, née à Avin le 11 mars 1951 (RN 51.03.11-
200.77), domiciliée à 4280 Hannut, chaussée de Tirlemont 11.

Me Pierre Leclercq, avocat, domicilié à 4280 Hannut, rue Paul Brien 2,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jeannine Rycken.
(76918)

Justice de paix de Jette

Par ordonnance du 14 juillet 2016, le juge de paix du canton de Jette
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mme Judith Dereymacker, née à Bruxelles le 13 juin 1925),
(RN 25.06.13-112.65), domiciliée à 1083 Ganshoren, avenue Charles-
Quint 201/b6, et résidant résidence Wiart 126, avenue Carton
de Wiart 126, à 1090 Jette.

Me Ann De Kerpel, avocate à 1860 Meise, Wijnberg 22, a été désignée
en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Arnaud
Vandenbussche.

(76919)

Justice de paix de Jette

Par ordonnance du 1er juillet 2016, le juge de paix du canton de Jette
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mme Marie-José Genon, née à Bois-et-Borsu le 2 octobre 1926
(RN 26.10.02-306.56), domiciliée à 1090 Jette, « Green Résidence »,
avenue de l’Arbre Ballon 50.

M. Jacques Ninane, domicilié à 1421 Braine-l’Alleud, rue les Brûles 4,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Arnaud
Vandenbussche.

(76920)

Justice de paix du Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 20 juillet 2016, le juge de paix du canton du
Limbourg-Aubel, siège d’Aubel, a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Arlette Anna Tychon, née à Eupen le 20 octobre 1965
(RN 65.10.20-240.13), domiciliée et résidant à la Maison de Repos
« Saint-Joseph », à 4850 Plombières, rue de la Clinique 24,

et a désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite : M. Marc Davin, né le 22 juin 1967,
domicilié à 4851 Plombières, rue Bienenheide 31.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gisèle Fery.
(76921)

Justice de paix du Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 13 juillet 2016, le juge de paix du canton du
Limbourg-Aubel, siège d’Aubel, a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Nicolas Mario Julien Gilis, né à Evegnée-Tignée le 1er juillet 1954
(RN 54.07.01-169.14), domicilié à 4845 Jalhay, route de Verviers 56/D,
résidant à la « Maison Les Mirabelles », Chapelle des Anges 28, à
4890 Thimister-Clermont et a désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite : Me. Olivier Deventer, dont le
cabinet est établi à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462,

et a désigné en qualité d’administrateur de la personne de la
personne protégée susdite : Mme Marie-Jeanne Gilis, domiciliée à
4845 Jalhay, route de Verviers 56D.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gisèle Fery.
(76922)

Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Par ordonnance du 19 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant M. Mustapha Attalbi, né le 26 août 1972 à
Etterbeek, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des Quatre
Vents 40.

Désignons Me Six, Anne, avocate, dont le cabinet est situé à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des Houilleurs 2, en qualité d’adminis-
trateur des biens sous le régime de la représentation de M. Attalbi,
Mustapha.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Peter Dhondt.
(76923)
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Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Par ordonnance du 18 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Geoffrey HOYAUX, né à La Louvière le 5 janvier 1983,
domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue de l’Ourthe 2/0005.

Désignons Maître SIX, Anne, avocate, en qualité d’administrateur de
biens sous le régime de la représentation de Monsieur Geoffrey
HOYAUX.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DHONDT, Peter.
(76924)

Justice de paix de Mons I

Par ordonnance du 20 juillet 2016, le juge de paix du premier canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Lucien BEQUET, né à Haulchin le 1er novembre 1936,
registre national n° 36.11.01-067.57, domicilié à 7120 Estinnes, rue
Erasme Degrez 16, résidant à la « Résidence du Bon Pasteur », route
d’Obourg 40, à 7000 Mons.

Madame Lucile MABILLE, domiciliée à 7120 Estinnes, rue
Saint-Roch 39, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CORDIER, Anne-France.
(76925)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Durch Beschluss vom 25. Juli 2016, hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013, zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, Schutzmaß-
nahmen für das Vermögen angeordnet, betreffend :

Herrn Manuel Heinz HENKES, geboren in Sankt Vith am
29. Juli 1981, Nationalregister Nr. 81.07.29-135.66, wohnhaft in
4780 Sankt Vith, Major-Long-Straße 5/0/1.

Herr David HANNEN, Rechtsanwalt mit Kanzlei in 4780 Sankt Vith,
Aachener Straße 76, wurde als Betreuer für das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Frau Karin WAGNER, wohnhaft in 4780 Sankt Vith, Gartenweg 9,
wurde als Vertrauensperson der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Jacqueline MARAITE, hinzuge-
zogener Greffier.

(76926)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Durch Beschluss vom 26. Juli 2016, hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013, zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, Schutzmalß-
nahmen für das Vermögen angeordnet, betreffend :

Herrn Alfred Bernard BÖMER, geboren in Weismes am 28. Mai 1954,
Nationalregister Nr. 54052827752, wohnhaft in 4750 Bütgenbach, Wall-
brückstraße, Weywertz 15, sich aufhaltend in der «Klinik Sint-Josef»,
Klosterstraße 9, in 4780 Sankt Vith.

Herr David HANNEN, Rechtsanwalt mit Kanzlei in 4780 Sankt Vith,
Aachener Straße 76, wurde als Betreuer für das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Frau Bernadette Elisabeth Maria NIESSEN, wohnhaft in 4780 Sankt
Vith, Silvio-Gesell-Straße 20, wurde als Vertrauensperson der
vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Patrick STANGHERLIN, greffier.
(76927)

Justice de paix de Seneffe

Par ordonnance du 22 juillet 2016 (rép. 2299/2016), le juge de paix
du canton de Seneffe a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Ange DI LAVORE, née à Haine-Saint-Paul
le 9 juillet 1972, registre national n° 72.07.09-280.41, domiciliée à
7100 La Louvière, chaussée de Redemont 69/2, résidant au
« Centre psychiatrique Saint-Bernard », rue Jules Empain 43, à
7170 Manage.

Maître Thierry L’HOIR, avocat, dont le cabinet est établi à
6210 Les Bons Villers, rue du Déporté 2, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GUSTIN, Christel.
(76928)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 19 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Georges Edmond RAVERT, né à Soignies
le 4 août 1936, domicilié à 7060 Soignies, rue Clerbois 20 2-4, mais
résidant en la « Maison de Retraite du CPAS », chaussée de Braine 47,
à 7060 Soignies.

Maître Catherine DUTRY, avocate, dont le cabinet est établi à
7060 Soignies, rue de la Station 113, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 28 juillet 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) COLLET, Claude.
(76929)

Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 26 juillet 2016, le juge de paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Jean ROBINET, né à Mons le 23 avril 1952, registre national
n° 52.04.23-167.69, domicilié à 7012 Mons, avenue Champ de
Bataille 482, résidant « C.R.P. Les Marronniers - pav. Les Eglantiers »,
rue des Fougères 35, à 7500 Tournai.

Maître Benoît DARMONT, avocat, dont le cabinet est établi à
5070 Fosses-la-Ville, chaussée de Charleroi 164, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) BEGHAIN, Yann.
(76930)
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Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 23 juin 2016, le juge de paix du second canton de
Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Dominique de WASSEIGE, né à WEPION
le 1er janvier 1934, domicilié à 5500 Dinant, rue du Champ Romain 80,
résidant « Résidence du Nil », rue de Saint-Paul 19, à 1457 Walhain.

Maître Marc MIKOLAJCZAK, avocat à 1300 Wavre, place Alphonse
Bosch 14, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE, Véronique.
(76931)

Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 23 juin 2016, le juge de paix du second canton de
Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Mariette VANDERMUNTERT, née à Genval
le 15 juillet 1934, registre national n° 34.07.15-186.30, domiciliée à
1450 Chastre, rue des Saules 1/131.

Madame Patricia COLLIN, domiciliée à 1653 Beersel, Waterstraat 16,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite.

Maître Marc MIKOLAJCZAK, avocat à 1300 Wavre, place Alphonse
Bosch 14, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE, Véronique.
(76932)

Justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 14 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Moira MARSHALL, née à Saint-Pancras le 22 mai 1934,
registre national n° 34.05.22-100.86, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, rue de la Charrette 27.

Monsieur Joel DRION, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue
Saint-Henri 94, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) AÏT EL KOUTOU,
Hanane.

(76933)

Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean
rendue le 14 juillet 2016 :

- il est mis fin à la mission d’administrateur provisoire de
Me DEJEHET, Denis, désigné par ordonnance de la justice de paix du
canton de Wavre, en date du 22/6/2000, pour Mme THOMAS,
Francine, domiciliée à la « Résidence Melopée », sise à 1080 MOLEN-
BEEK-SAINT-JEAN, rue de la Mélopée 50,

- nous désignons Mme THOMAS, Martine, domiciliée à 1332 RIXEN-
SART, avenue Beau Rivage 11, comme nouvel administrateur provi-
soire de Mme THOMAS, Francine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Peter DHONDT.
(76934)

Justice de paix de Ciney-Rochefort

Mainlevée d’administration

Suite à la requête déposée le 27-05-2016, par ordonnance du juge de
paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Rochefort, rendue le 22-
07-2016, LAVIS, Damien, né à Aye le 16/09/1989, résidant et domicilié
à 5580 Villers-sur-Lesse, rue de la Wimbe 1, a été déclaré à nouveau
apte à gérer ses biens.

Mettons fin au mandat d’administrateur provisoire de
Monsieur LAVIS, Edouard, son père, domicilié à 5580 Rochefort, rue de
la Wimbe 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) ENGLEBERT, Joseph.
(76935)

Justice de paix de Grâce-Hollogne

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 28 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Grâce-Hollogne a mis fin aux mesures de protection des biens pronon-
cées conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine concernant :

Madame Marie José DAENEN, née à Hollogne-aux-Pierres
le 1er août 1935, registre national n° 35.08.01-054.28, domiciliée à
4400 Flémalle, rue des Hospitaliers 13, bte 1, la personne ci-avant
nommée étant décédée à Flémalle le 29 février 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) CHARLIER, Luc.
(76936)

Justice de paix de Liège I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 25 juillet 2016, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Xavier DRION, avocat, dont
les bureaux sont sis à 4000 Liège, rue Hullos 103-105, en sa qualité
d’administrateur de la personne, désigné à cette fonction par ordon-
nance du 10 août 2015, prononcée conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame DI TOMMASO, Giovanna, registre national n° 54.01.25-
152.45, de nationalité belge, née à Civitella Roveto (Italie)
le 25 janvier 1954, sans profession, mariée, domiciliée à 4020 Liège,
impasse d’Elmer 7, la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte
à gérer sa personne.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYEN, Anne-Françoise.
(76937)

Justice de paix de Namur I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix suppléant du premier canton de
Namur prononcée en date du 27 juillet 2016, (REP. N° 3494/2016), il a
été constaté que la mission de l’administrateur provisoire,
Maître Pauline OLDENHOVE, avocat, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, chaussée de Dinant 275, a cessé de plein droit lors du
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décès survenu le 27 juin 2016, de la personne protégée,
Madame GOSSET, Marie-Jeanne, née à Belgrade le 9 novembre 1925,
domiciliée en son vivant à 5000 Namur, « La Maison d’Harscamp », rue
Saint-Nicolas 2.

Namur, le 27 juillet 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) RULOT, Véronique.
(76938)

Justice de paix de Namur I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix suppléant du premier canton de
Namur du 27 juillet 2016 (rép. 3489/2016), suite au décès de la personne
protégée survenu le 11 juillet 2016, les mesures de protection pronon-
cées conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean MOTTIAUX, né à Namur le 29 mai 1936, registre
national n° 36.05.29-281.28, domicilié en son vivant à 5002 Saint-Servais,
chemin du Bois de Gazia 18, résidant de son vivant « Résidence
La Closière », avenue de la Closière 2, à 5002 Saint-Servais, ont pris fin
de plein droit à la date du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) RULOT, Véronique.
(76939)

Justice de paix de Nivelles

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 18 mai 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marie-Louise Julie Joséphine Fernande Ghislaine
COLINET, née à Lillois-Witterzée le 25 octobre 1930, domiciliée à
1402 Nivelles, « Résidence Le Thines », chaussée de Wavre 9, ont pris
fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée susdite.

Le 29 juillet 2016.

Pour extrait conforme : FARIN, Anne-Marie.
(76940)

Justice de paix de Thuin

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 27 juillet 2016, le juge de paix du canton de Thuin
a mis fin aux mesures de protection des biens prononcées conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine concernant :

Monsieur Pierre MOULAERT, né à Ixelles le 24 mars 1965, registre
national n° 65.03.24-095.86, domicilié à 6061 Charleroi, Cité Hier-
naux 26, la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Déchargeons de sa mission d’administrateur des biens :

Maître CARMON, Cécile, avocat, dont le cabinet est sis à
6110 Montigny-le-Tilleul, rue de Gozée 137.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MAHIEUX, Jean-François.
(76941)

Justice de paix de Thuin

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 27 juillet 2016, le juge de paix du canton de Thuin
a mis fin aux mesures de protection des biens prononcées conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine concernant :

Monsieur Ismael DADI, né à Bruxelles le 25 septembre 1980, registre
national n° 80.09.25-237.77, domicilié à 6200 Châtelet, Grand’Rue 5,
la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Déchargeons de sa misssion d’administrateur des biens :

Maître CUVELIER, Philippe, avocat, dont le cabinet est sis à
6530 Thuin, place Albert Ier 6.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MAHIEUX, Jean-François.
(76942)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Volgens verklaring afgelegd voor ondergetekende notaris
De Brakeleer, de dato 27 juli 2016, heeft mevrouw VAN MULDERS
Veerle Diane Karel, geboren te Ninove op 19 mei 1966, wonende te
9404 Ninove (Aspelare), Plekkersstraat 7, in haar hoedanigheid van
moeder en draagster van het ouderlijk gezag over haar kinderen - bij
haar wonende, jongeheer VAN DEN BOSSCHE, Lucas Lieven Willem,
geboren te Aalst op 4 augustus 2001 en mejuffrouw VAN DEN
BOSSCHE, Leonie Anna Marcella, geboren te Aalst op
23 augustus 2006, de nalatenschap van de heer VAN DEN BOSSCHE,
Jan Richard Leo, geboren te Duffel op 13 september 1961, echtgenoot
van mevrouw VAN MULDERS, Veerle, voornoemd, in leven wonende
te 9404 Ninove (Aspelare), Plekkersstraat 7, en overleden te Ninove op
11 mei 2016, aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
gelden binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van
opneming in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven op het
kantoor van geassocieerde notarissen Ingrid Evenepoel & Iris
De Brakeleer, te 9400 Ninove, Centrumlaan 48.

Voor de verzoekers, (get.) I. DE BRAKELEER, geassocieerd notaris.
(6967)

Verklaring afgelegd ten overstaan van Meester Wouter Nouwkens,
notaris met standplaats te Malle, Antwerpsesteenweg 93, 2390 Malle.

info@notarisnouwkens.be

Identiteit van de declarante :

Mevrouw BLESSEEL, Léa Paula, geboren te Brugge op 5 oktober 1932
(rijksregisternummer 32.10.05-256.45) weduwe van de heer VERDIJCK,
Ludovicus Josephus Maria, wonend te 2960 Brecht, Processieweg 14
A001, hierna genoemd verzoekster.

Optredend voor haar dochter :

Mevrouw VERDIJCK, Mitsi Maria Hendrika, ongehuwd, geboren te
Kapellen op 20 augustus 1970 (rijksregisternummer 70.08.20-010.43),
wonende te 2960 Brecht, Processieweg 14 A001.

In de hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger ten gevolge van
verlengde minderjarigheid, zijnde moeder.

Optredend krachtens een machtiging afgeleverd door de vrede-
rechter van het kanton Brasschaat op 10 juni 2016.
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Voorwerp van de verklaring :

Aanvaarding van een nalatenschap over voorrecht van boedelbe-
schrijving voor de nalatenschap van de heer VERDIJCK, Ludovicus
Josephus Maria, geboren te Schilde op 25 september 1932, overleden te
Malle op 10 oktober 2012 (rijksregisternummer 32.09.25-227.49), in
leven wonend te 2960 Brecht, Dorpsstraat 33, bus 2, overleden echtge-
noot van mevrouw BLESSEEL, Léa Paula, voornoemd.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden, binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van dit uittreksel in het
Belgisch Staatsblad.

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan geassoci-
eerde notarissen Nouwkens & Portier, te 2390 Malle, Antwerpse-
steenweg 93.

Verklaring afgelegd op 28 juli 2016 :

Wouter Nouwkens, notaris
(6968)

Verklaring afgelegd ten overstaan van : Meester Marijke Mellaerts,
geassocieerd notaris te Paal, 3583 Paal, Diestersesteenweg 67.

E-mail : marijke.mellaerts@belnot.be

Identiteit van de declarant :

De heer PEETERS, Steven Eduard Celine, geboren te 3500 Hasselt op
8 maart 1974, wonende te 3520 Zonhoven, ’t Zant 22.

Wettelijk vertegenwoordiger, zijnde vader over het volgende minder-
jarige kind :

- de jongeheer PEETERS, Dries, geboren te Heusden-Zolder op
17 augustus 2003, optredend krachtens een machtiging afgeleverd op
9 mei 2016, door de vrederechter van het kanton Houthalen-Helchteren.

Voorwerp van de verklaring :

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving voor de
nalatenschap van : Mevrouw KNUTS, Cindy, geboren te Hasselt op
3 juni 1975, in leven wonende te 3560 Lummen, Oudestraat 6, en
overleden te Houthalen-Helchteren op 25 maart 2016.

Verklaring afgelegd op : 28 juli 2016.

Marijke Mellaerts, geassocieerd notaris.
(6969)

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
afgelegd ten overstaan van notaris Markey, Erwin, met standplaats te
Ronse, Fostierlaan 51, op 4 juli 2016 :

Identiteit van de declarant : Gharbaoui, Aicha, geboren te Fahs
Tanger (Marokko) in 1957, nationaal nummer 57.00.02-328.33, van
Belgische nationaliteit, BTW-nummer nihil, weduwe Belghaj Touzani,
Abdeslam, wonende te 9600 Ronse, Rode Broeckstraat 107.

Optredend in de hoedanigheid van moeder en wettige vertegen-
woordiger van haar verlengd minderjarig kind, Belhaj Touzani, Ilias,
geboren te Tanger (Marokko) op 11 januari 1993, nationaal
nummer 93.01.11-567.93, van Belgische nationaliteit, BTW-nummer
nihil, ongehuwd, wonende te 9600 Ronse, Rode Broeckstraat 107.

Ingevolge machtiging afgeleverd door de vrederechter van het
kanton Ronse op 3 juni 2015.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving voor de nalatenschap van Belhaj Touzani, Abeslam,
geboren te Fahs (Marokko) in 1947, nationaal nummer 47.00.00-793.97,
van Belgische nationaliteit, BTW-nummer nihil, echtgenoot
Gharbaqoui, Aicha, laatst gewoond hebbende te 9600 Ronse, Rode
Broeckstraat 107 en overleden te Ronse op 6 maart 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris markey, Erwin, te 9600 Ronse, Fostierlaan 51.

Voor uittreksel : (get.) Markey, Erwin, notaris, te Ronse.
(6970)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van geassocieerd notaris
Nathalie CLAES, te Scherpenheuvel-Zichem, op 28 juni 2016, en
neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven,
waarvan het ontvangstbewijs werd afgeleverd op 5 juli 2016, blijkt dat
mevrouw SAWATWONGCHAI, Nopphamat, geboren te Mukdahan
(Thailand) op 3 november 1979, rijksregisternummer 79.11.03-406.76,
uit de echt gescheiden, wonende te 3294 Diest (Molenstede), Dops-
straat 49.

Handelende in haar hoedanigheid van moeder en aldus wettelijk
vertegenwoordiger van haar minderjarige kinderen :

1. juffrouw GROMMEN, Jolien Jarinda, geboren te Diest op
14 juli 2004, rijksregisternummer 04.07.14-004.29, ongehuwd, wonende
te 3294 Diest (Molenstede), Wevinnestraat 34.

2. jongeheer GROMMEN, Joris Amorn, geboren te Diest op
23 augustus 2008, rijksregisternummer 08.08.23-001.47, ongehuwd,
wonende te 3294 Diest (Molenstede), Dorpsstraat 49, optredend krach-
tens een machtiging van de vrederechter van het kanton Diest van
3 juni 2016.

Verklaard heeft de nalatenschap van wijlen de heer GROMMEN,
Basile Herman, geboren te Webbekom op 18 november 1956, rijks-
registernummer 56.11.18-271.54, in leven uit de echt gescheiden, laatst
gewoond hebbende te 3290 Diest, Badstraat 109, en overleden te Diest
op 12 februari 2016, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving, en teneinde dezer woonst te kiezen ten kantoor van geassocieerde
notarissen Timmermans, Meuris & Claes, Molenstraat 46, te
3270 Scherpenheuvel-Zichem.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notarissen.

Namens mevrouw SAWATWONGCHAI, Nopphamat : (get.) Claes,
Nathalie, geassocieerd notaris.

(6971)

Bij verklaring afgelegd voor notaris Wim Vanberghen, te
Oud-Turnhout, op 25 juli 2016, heeft mevrouw D’HONDT, Sofie Eva
Lore, geboren te Turnhout op 14 augustus 1975, wonende te 2470 Retie,
Zandstraat 26, handelend in haar hoedanigheid van houdster van het
ouderlijk gezag over de persoon en de goederen van haar minderjarige
inwonende kinderen, VAN MIERLO, Joppe Karel Corneel, geboren te
Turnhout op 7 november 2002, en VAN MIERLO, Tijs Karl Corneel,
geboren te Turnhout op 8 januari 2004, en VAN MIERLO, Diet Tom
Nele, geboren te Turnhout op 3 mei 2007, de nalatenschap van wijlen
de heer VAN MIERLO, Karl Anton Elisabeth Maria Corneel, geboren te
Turnhout op 16 april 1965, in leven echtgenote van mevrouw D’hondt,
Sofie voornoemd, laatst wonende te 2470 Retie, Zandstraat 26, en
overleden te Retie op 22 februari 2016, aanvaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving, hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Arendonk de dato 23 juni 2016, en welke
verklaring werd ingeschreven bij de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen afdeling Turnhout onder nummer 16-321.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden vanaf publicatie in het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij
aangetekend schrijven te doen kennen aan notariskantoor Deflander &
Vanberghen, geassocieerde notarissen te 2360 Oud-Turnhout, Steenweg
op Turnhout 106.

Oud-Turnhout, 28 juli 2016.
(Get.) Wim Vanberghen, notaris.

(6972)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen op zevenentwintig juli tweeduizend zestien, heeft DE
MUYNCK, JOHAN FRANS ANTOON, geboren te Merksem op
8 februari 1975, wonende te 2180 Ekeren, Bist 7; handelend in hoedanig-
heid van vader, wettige beheerder over de persoon en de goederen van
zijn inwonende minderjarige kinderen :

DE MUYNCK, MARIE, geboren te Merksem op 10 september 2007,

DE MUYNCK LIESELOT, geboren te Merksem op 24 maart 2009,
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DE MUYNCK, KAMIEL, geboren te Merksem op 29 februari 2012,

DE MUYNCK, BRIEK, geboren te Merksem op 28 mei 2014,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen PAUWELS, Vicky, geboren te Wilrijk op
20 februari 1982, in leven laatst wonende te 2180 EKEREN (ANTWER-
PEN), Bist 7, en overleden te Antwerpen, district Merksem, op
6 mei 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Claessens, Isabel, te 2620 Hemiksem, Molen-
dreef 20, bus 1, Antwerpen, 27 juli 2016.

De griffier, (get.) K. Mintjens.
(6973)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Oudenaarde, op achtentwintig juli tweeduizend
zestien, hebben VANHOVE, Stijn, geboren te Genk op 2 april 1973, en
VERHEYDEN, Martine, geboren te Zottegem op 18 januari 1972, beiden
wonende te 1820 Steenokkerzeel, Korenbloemlaan 5, beiden als dragers
van het ouderlijk gezag van :

VANHOVE, Pieter, geboren te Mechelen op 15 november 2004,

VANHOVE, Ilse, geboren te Mechelen op 11 oktober 2007, en,

VANHOVE, Astrid, geboren te Mechelen op 9 april 2009, allen
wonende op voornoemd adres, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen ROLLE-
WAGEN, Andréa Jeanne Sidonie Marie, geboren te Zottegem op
31 mei 1924, in leven laatst wonende te 9620 ZOTTEGEM, Bruggen-
hoek 36, en overleden te Zottegem op 4 mei 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Marc Sobrie, met standplaats te 9630 Zwalm,
Noordlaan 50.

Oudenaarde, 28 juli 2016.

De griffier, (get.) J. Machtelinckx.
(6974)

Le 23 juin 2016, Maître LAHAYE, Josette, notaire de résidence à
4610 Beyne-Heusay, a déposé en vertu de l’article 784 du Code civil, au
greffe du tribunal de première instance de Liège (accusé de réception
du greffe daté du 11/07/2016), une copie de la déclaration faite devant
elle le 23 juin 2016, par Monsieur LAURENT, Patrick François Fernand
Ghislain, époux de Madame MEULDERS, Josiane Maria Irma, né à
Beyne-Heusay le 24 mai 1975, domicilié à 4610 Beyne-Heusay, rue de
Romsée 32, agissant en son nom personnel mais autorisé par le tribunal
du travail de Liège, en date du 25 août deux mille quinze, par laquelle
il a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire de la succession de feu
Monsieur LAURENT, Christian Ernest Ghislain, célibataire, né à Beyne-
Heusay le 13 juillet 1965, domicilié en dernier lieu à 4610 Beyne-Heusay,
rue de Romsée 46, et décédé à Beyne-Heusay le 23 avril 2015.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé, dans les trois mois à compter de la présente
insertion à Maître Josette LAHAYE, notaire de résidence à 4610 Beyne-
Heusay, rue Albert Ier 4.

(Signé) Josette LAHAYE, notaire.
(6975)

Suivant déclarations faites devant Maître Etienne MICHAUX, notaire
à ANDENNE, le 30/06/2016, dont les copies ont été réceptionnées par
le greffe du tribunal de première instance de Liège, division Liège,
le 5 juillet suivant :

1. Madame BERTHOLET, Christiane, née à Namur le 27/06/1951,
domiciliée à Andenne, rue Wouters 8/1, agissant en tant que tuteur de
son petit-fils mineur, savoir : MEURISSE, Ryan Christopher Christiane,
né à Marche-en-Famenne le 27 mars 2000, domicilié à Andenne, rue
Wouters 8/1, en vertu d’une autorisation délivrée le 17 décembre 2015,
par le juge de paix du canton d’Andenne, et

2. Monsieur JEANGETTE, Christopher Michael V, né à Namur
le 10 octobre 1987, domicilié à Andenne, rue Wouters 8/5, agissant en
son nom personnel,

ont accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de
Madame MEURISSE, Nancy Marie-Thérèse Josée Ghislaine, née
le 9 mars 1971, à Namur, domiciliée en son vivant à Flémalle, rue de
la Fontaine 141, et décédée à Saint-Nicolas le 24 janvier 2015.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
dans un délai de trois mois à compter de la date de la présente insertion
par avis recommandé adressé à Maître Etienne MICHAUX, notaire à
Andenne.

Pour les requérants : (signé) Etienne MICHAUX, notaire à Andenne.
(6976)

Par déclaration faite devant Maître Roland STIERS, notaire de
résidence à Bressoux, le sept juillet deux mille seize, réceptionnée au
greffe du tribunal de première instance de Liège le vingt-cinq juillet
deux mille seize, Madame VANEMPTEN, Denise Elise Gerardine, née
à Vreren le 9 mars 1944, domiciliée à 3700 Tongeren, Houbbenstraat 7,
a déclaré en sa qualité accepter sous bénéfice d’inventaire la succession
de Madame BOUSSE, Denise Marie, née à Liège le 7 juillet 1937,
numéro national 37.07.07-068.63, en son vivant veuve de
Monsieur ARNOLS, Alphonse Guillaume Joseph, domiciliée à
4000 Liège, Montagne Sainte-Walburge 101/11, décédée à Liège
le 26 mars 2012.

Les créanciers et légataires sont invités à me faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans les trois mois à compter de la présente
insertion en l’étude du notaire STIERS, à 4020 Bressoux, quai du Roi
Albert 53.

(Signé) R. STIERS, notaire.
(6977)

Déclaration faite devant Maître Florence MOREAU, notaire de rési-
dence à Virton, avenue Bouvier 66, 6760 Virton.

E-mail : florence.moreau@belnot.be

Identité de la déclarante :

Madame Plakidès, Greta Ariane, née le 24 août 1962, à Uccle,
domiciliée à L-1321 Luxembourg, rue de Cessange 274.

Faisant élection de domicile en l’étude de Maître Florence Moreau,
notaire à Virton.

Agissant en qualité de tutrice de son frère mineur prolongé en vertu
d’un jugement du tribunal de première instance de Luxembourg,
division Arlon, du 13 juin 2008 :

Monsieur Plakidès, Alexandre, né à Wilrijk le quatre février
mille neuf cent soixante et un, inscrit au registre national sous
le numéro 61.02.04-059.49, célibataire, domicilié à 6767 Torgny
(Rouvroy), chemin d’Epiez 32.

La déclarante est autorisée d’accepter sous bénéfice d’inventaire en
vertu d’une ordonnance rendue par la justice de paix du canton de
Virton-Florenville-Etalle, siège de Virton, en date du 26 mai 2016.

47429BELGISCH STAATSBLAD — 03.08.2016 — MONITEUR BELGE



Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire à la
succession de : Monsieur Plakidès, Léandre, né à Anvers
le douze janvier mille neuf cent vingt et un, inscrit au registre national
sous le numéro 21.01.12-071.17, domicilié à 6767 Harnoncourt
(Rouvroy), Quartier des Ouyelis 10, décédé à Rouvroy (Belgique)
le vingt-sept octobre deux mille quinze.

Déclaration faite le 18 juillet 2016.
La déclarante, (signé) Plakidès, Greta Ariane.
Le notaire, (signé) Moreau, Florence.

(6978)

L’an deux mil seize, le 20 juillet, devant Maître Caroline REMON,
notaire à Jambes,

Maître Xavier MERCIER, avocat, dont le cabinet est établi à 4500 Huy,
chaussée de Liège 33, agissant en qualité de représentant légal, étant
administrateur provisoire de :

Madame SALLE, Gisèle, née à Bonneville le 15 février 1943, domici-
liée à 4500 Huy, rue de l’Arène 2A.

Désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix du
premier canton de Huy du 2 février 2016.

A ce, autorisé par ordonnance du juge de paix du premier canton de
Huy, en date du 28 juin 2016.

Lequel comparant a déclaré, ès qualité, accepter sous bénéfice
d’inventaire : la succession de Monsieur DUBOIS, Alphonse Ghislain,
né à Namur le 4 février 1921, domicilié de son vivant à Andenne, rue
Jean Tousseul 19, et décédé à Andenne le 17 janvier 2016.

Conformément aux prescriptions de l’article 793 du Code civil,
les créanciers et légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandés leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente publication.

Le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude du notaire
Caroline REMON, rue Mazy 64, à 5100 Jambes.

Pour extrait conforme : Caroline REMON, notaire.
(6979)

Suivant acte reçu par Maître Vincent BAELDEN, notaire à Thy-le-
Château en date du 13 juillet 2016, déposé au greffe du tribunal de
première instance de Namur, division Dinant, en date du
18 juillet 2016 :

Monsieur LECLERCQ, Bernard René Germain Ghislain, né à
Charleroi le 13 octobre 1962, domicilié à 5651 Somzée, ville de Walcourt,
rue des Roches 29, agissant en sa qualité de père, titulaire de l’autorité
parentale sur ses enfants mineurs : LECLERCQ, Lisa-Lin, née à
Guishou (Chine) le 6 octobre 2004; LECLERCQ, Huqo Chiaka, né à
Bamako (Mali) le 30 janvier 2008; et LECLERCQ, Kensky Jean, né à
Rivière Mancelle (Haïti) le 8 avril 2009, tous domiciliés avec lui,

dûment autorisé en vertu d’une ordonnance délivrée le 25 mai 2016,
par le juge de paix du canton de Florennes-Walcourt, a déclaré accepter
sous bénéfice d’inventaire la succession de Madame GARCIA-
SANCHEZ, Francisca, née à Thy-le-Château le 1er mai 1967, en son
vivant domiciliée à Somzée, ville de Walcourt, rue des Roches 29, et
décédée le 19 mars 2016, à Somzée.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître BAELDEN, Vincent, notaire de
résidence à 5651 Thy-le-Château, rue du Fourneau 3.

(6980)

D’une déclaration réalisée devant Me Olivier CASTERS, notaire à
Saint-Nicolas, le 6 juillet 2016, dont la copie a été réceptionnée par
le greffe du tribunal de première instance de Liège le 12 juillet suivant,
sous le numéro 16-993, Madame MULLENERS, Georgette Victorine,
née à Montegnée le 30 janvier 1957, domiciliée à 4000 Liège, rue
aux Pierres 41, Monsieur ADAMCZYK, Ludovic Joseph, né à Liège
le 21 septembre 1977, domicilié à 4420 Saint-Nicolas, rue des Bons
Buveurs 212, et Monsieur ADAMCZYK, Frédéric Christian, né à
Ougrée le 2 août 1974, domicilié à 4140 Sprimont, rue Mathieu Van
Roggen 16, ont accepté, sous bénéfice d’inventaire la succession de

Monsieur ADAMCZYK, Jean Joseph, né à Seraing le 18 mai 1954, époux
de Madame MULLENERS, Georgette, inscrit au registre national sous
le numéro 54.05.18-215.26, domicilié à 4000 Liège, rue aux Pierres 41, et
décédé à Liège le 24 juin 2016.

Conformément aux prescriptions de l’article 793 du Code civil,
élection de domicile est faite en l’étude de Me Olivier CASTERS, à
4000 Liège, rue Saint-Nicolas 47, où les créanciers et légataires sont
invités à faire valoir leurs droits par pli recommandé dans les trois mois
de la présente insertion.

(Signé) Olivier CASTERS, notaire.
(6981)

L’an deux mille seize, le treize juillet, Nous, Jean-Louis VAN
BOXSTAEL, notaire associé à la résidence de La Hulpe.

ONT COMPARU :

1/ Monsieur VERLINDEN, Christian Vincent Edouard (numéro
national 51.07.23-067.72), né à Etterbeek le 23 juillet 1951, veuf, non
remarié, domicilié à 1040 Etterbeek, rue Pierre Hap Lemaître 65.

2/ Monsieur VERLINDEN, Samy (numéro national 94.12.05-409.44),
né à Etterbeek le 5 décembre 1994, célibataire, domicilié à 1040 Etter-
beek, rue Pierre Hap Lemaître 65.

3/ Madame CHAOUY, Mouna (numéro national 74.12.04-384.67),
née à Casablanca/Ain (Khattab) au Maroc le 4 décembre 1974, épouse
de Monsieur MARX, Franz, domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-Pierre,
avenue Orban 9, boîte b009.

Epouse mariée sous le régime de la séparation des biens, aux termes
de son contrat de mariage reçu le 12 juillet 2004, par le notaire Paul
Dauwe, à Auderghem, régime non conventionnellement modifié à
ce jour, ainsi déclaré.

4/ Madame CHAOUY, Zeïnab (numéro national 78.10.29-314.39), née
à Dakar au Sénégal le 29 octobre 1978, épouse de Monsieur EL BOUCH-
TAOUI, Hassan, domiciliée à 1800 Vilvoorde, Mechelsesteenweg 386,
boîte B000.

Epouse mariée sous le régime légal belge de communauté pour être
tous deux de nationalité belge et avoir pris en Belgique leur
première résidence habituelle.

- Ci-après dénommés : « les comparants ».

DECLARATION LIMINAIRE

Les comparants déclarent être capables et compétents pour poser
tout acte juridique de quelque nature qu’il soit et, partant, ne pas être
sujets à une mesure qui pourrait entraîner une incapacité. Plus parti-
culièrement, les comparants déclarent ne pas faire l’objet d’une mesure
de protection judiciaire ou extrajudiciaire.

ACCEPTATION SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE

Les comparants exposent préalablement que :

- Madame ABOUDKHIL, Aicha (numéro national 55.08.26-410.21),
née à Casablanca au Maroc le 26 août 1955, est décédée à Malaga en
Espagne le 11 mars 2016, ab intestat;

- que Monsieur VERLINDEN, Christian, est l’époux de la de cujus et
qu’à ce titre, il est appelé à la succession de cette dernière;

- que Monsieur VERLINDEN, Samy, Madame CHAOUY, Mouna, et
Madame CHAOUY, Zeïnab, sont les enfants légitimes de la de cujus et
qu’à ce titre, ils sont appelés à la succession de cette dernière.

Cet exposé fait, après que nous, notaire, les avons éclairés sur
la portée et les conséquences de pareille déclaration, les comparants
nous déclarent accepter la succession de la de cujus sous bénéfice
d’inventaire, conformément aux articles 793 et suivants du Code civil.

En conséquence, les patrimoines des comparants ne se confondront
pas avec le patrimoine de la de cujus.

Les comparants se reconnaissent en particulier informé par le notaire
soussigné de la nécessité dans laquelle ils se trouvent d’établir par voie
notariée un inventaire fidèle et exact des biens de la succession, dans
les formes réglées par le Code judiciaire, dans un délai de trois mois à
compter de l’ouverture de la succession.

Le notaire soussigné est chargé d’accomplir toute démarche néces-
saire ou utile en vue d’en assurer la publicité telle qu’elle est prévue
par la loi.

CERTIFICAT D’IDENTITE
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Le notaire certifie l’identité des comparants au vu des pièces requises
à cet égard par la loi, et notamment sur la base de leurs cartes d’identité
ainsi que d’extraits du registre national.

DROITS D’ECRITURE

Le droit s’élève à sept euros et cinquante cents (7,50 EUR).

DONT ACTE.

Fait et passé à La Hulpe, en l’étude.

Date que dessus.

Et après lecture intégrale et commentée, le comparant a signé avec
nous, notaire.

Suivent les signatures.

Pour expédition conforme.
Pour copie conforme : (signé) François KUMPS, notaire à La Hulpe.

(6982)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 27/07/2016.

Le 27/07/2016, comparaît, au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
Virginie POUPELEER, greffier délégué :

Maître GASTELBLUM, Philippe, avocat à 6001 Marcinelle, avenue de
la Prévoyance 1, partie requérante, agissant en qualité d’administrateur
provisoire des biens de

BACHERIUS, Annie, née le 20 août 1948, à Charleroi, domiciliée à
6001 Marcinelle, rue de l’Ange 6, résidant au « Home La Tramon-
tane 2 », avenue Mascaux 710, à 6001 Marcinelle.

A ce, dûment autorisé par une ordonnance rendue par le juge de paix
du deuxième canton de Charleroi, en date du 23/06/2016.

A ce, dûment désigné par une ordonnance rendue par le juge de paix
du deuxième canton de Charleroi, en date du 06/05/2016.

Lequel comparant a déclaré en langue française : ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de :
DEMANET, Raoul, né à Furnaux le 6 mars 1941, de son vivant domicilié
à MARCINELLE, rue de l’Ange 6, et décédé le 7 avril 2016, à Charleroi.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître LAMBRECHTS, Benoît, dont le cabinet est sis à 6060 Gilly,
chaussée de Lodelinsart 345.

Dont acte dressé à la demande formelle du comparant, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec lui.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 27 juillet 2016.
Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Virginie POUPE-

LEER.
(6983)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

L’an deux mille seize, le vingt-huit juillet.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège, division Liège.

A COMPARU :

FAFCHAMPS, JOSIANE, née à Cerexhe-Heuseux le 23 avril 1948,
domiciliée à 4630 Soumagne, rue Léonard Désiron 41, agissant en nom
personnel et porteuse de trois procurations sous seing privé qui
resterons annexées au présent acte, pour et au nom de :

GOEZ, MARIANNE, née à Verviers le 17 juillet 1968, domiciliée à
4630 Soumagne, rue d’Outremont 125;

GOEZ, PASCALE, née à Verviers le 22 avril 1970, domiciliée à
4630 Soumagne, rue d’Oultremont 123;

GOEZ, STEPHANE, né à Verviers le 30 novembre 1971, domicilié à
89100 Collemiers (France), rue de la Mal Ecluse 4,

laquelle comparante a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : GOEZ, Joseph Martin François Jules,
né à Battice le 7 septembre 1940, de son vivant domicilié à
SOUMAGNE, rue Léonard Désiron 41, et décédé le 24 avril 2015, à
Soumagne.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Shalini FRAIKIN, à 4671 SAIVE, rue Haute-Saive 35.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier chef de service, (signature illisible).
(6984)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Par jugement du 26 juillet 2016, le Tribunal de commerce du Hainaut,
division MONS, a prononcé la NON HOMOLOGATION DU PLAN de
réorganisation et la CLOTURE de la procédure de réorganisation
judiciaire accordée à Monsieur TUZZE, Graziano, B.C.E.
n° 0864.642.657, domicilié à 7100 HAINE-SAINT-PIERRE, rue des
Chiffonniers 21, exerçant l’activité d’entreprise de construction.

Monsieur Pierre BATTARD, a été déchargé de sa mission de juge
délégué.

Le greffier, F. BAUGNIES.
(6985)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Ouverture de la réorganisation judiciaire de : PRO ENERGIE
CONCEPT SPRL.

Numéro d’entreprise : 0544.512.567.

Adresse : AV. DU PARC D’AVENT. SCIENTIFIQUES 3, bte 1,
à 7080 FRAMERIES.

Date du jugement : le 26/07/2016.

Objectif de la procédure : accord collectif.

Juge délégué : JACQUES THUMELAIRE, dont la résidence adminis-
trative est sise rue des Droits de l’Homme 1, à 7000 MONS -
E-mail : tcmons.prj.liquidations@just.fgov.be

Vote de l’assemblée générale des créanciers : jeudi 26/01/2017, à
13 h 30 m, en la salle d’audience F du tribunal de commerce, sise à
7000 MONS, rue des Droits de l’Homme 1.

Date d’échéance du sursis : le 26/01/2017.

Pour extrait conforme : le greffier, F. BAUGNIES.
(6986)
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Ouverture de la réorganisation judiciaire de : AUROMETAL-
MONSALU SA.

Numéro d’entreprise : 0418.120.676.

Adresse : RUE DE LA POTERIE MONSEU 32, à 7100 HAINE-SAINT-
PIERRE.

Date du jugement : le 26/07/2016.

Objectif de la procédure : accord collectif.

Juge délégué : JACQUES THUMELAIRE, dont la résidence adminis-
trative est sise rue des Droits de l’Homme 1, à 7000 MONS –
E-mail : tcmons.prj.liquidations@just.fgov.be

Vote de l’assemblée générale des créanciers : jeudi 19/01/2017, à
13 h 30 m, en la salle d’audience F du tribunal de commerce, sise à
7000 MONS, rue des Droits de l’Homme 1.

Date d’échéance du sursis : le 26/01/2017.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.

(6987)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
d.d. 31/05/2016, werd het faillissement (nr. 20040182), IBO - CETIN
CVOHA-ALTINTAS ULKU-KURUDERE HAVA, MIMOSASTRAAT 8,
9000 GENT, met ondernemingsnummer 0467.188.820, afgesloten op
31/05/2016, door ontoereikend actief.

Verklaart mevrouw Kurudere, Hava, verschoonbaar.
(Get.) A. BRUYNOOGHE, griffier.

(6988)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
d.d. 31/05/2016, werd het faillissement (nr. 20140352), LA BAS VOF -
PREVOST HILDE - PAUWELS JAN, TOEKOMSTSTRAAT 32,
8500 KORTRIJK, met ondernemingsnummer 0860.602.410, afgesloten
op 31/05/2016, door vereffening.

Verklaart mevrouw Hilde Prevost, verschoonbaar en de heer Jan
Pauwels, niet verschoonbaar.

(Get.) Alwin BRUYNOOGHE, griffier.
(6989)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: WAVACO BVBA, BRUSSELSESTEENWEG 464, 9230 WETTEREN.

Referentie: 20160281.

Datum faillissement: 1 augustus 2016.

Handelsactiviteit: grondwerken, landbouw, aanleg van oprtitten en
terrassen

Ondernemingsnummer: 0897.132.709

Curator: Mr PIETERS MARGA, AFFLIGEMDREEF 144, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 29/07/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 9 september 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/113650

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BAOBAB CONSULT SPRL,
AEROPORT DE LIEGE 58, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Référence : 20160362.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : consultance

Numéro d’entreprise : 0838.512.936

Curateur : GRIGNARD DIDIER, RUE DES CHAMPS 58,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 septembre 2016.

Pour extrait conforme : A. VAN DEN AKKER greffier
2016/113645

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BOONS MARIO, VUURBER-
GENSTRAAT 25, 2490 BALEN, date et lieu de naissance : 10 avril 1973
MOL.

Référence : 20160359.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : cuisinier indépendant

Numéro d’entreprise : 0855.237.419

Curateurs : VAN DURME JEAN-MARC, RUE DE JOIE 56,
4000 LIEGE 1; TANGHE KOENRAAD, RUE DUVIVIER 22,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 septembre 2016.

Pour extrait conforme : A. VAN DEN AKKER greffier
2016/113644
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ONS CARS SPRL, RUE DU
TALUS 5/1, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Référence : 20160357.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : vente, achat et réparation des voitures d’occa-
sion

Numéro d’entreprise : 0895.338.407

Curateur : TIHON ANDRE, EN FERONSTREE 23/013, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 septembre 2016.

Pour extrait conforme : A. VAN DEN AKKER greffier
2016/113643

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AML CONCEPT SPRL, RUE
DE BRUXELLES 2, 1300 WAVRE.

Référence : 20160173.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Numéro d’entreprise : 0440.413.058

Curateur : BRAUN ANTOINE, VIEUX CHEMIN DU POETE 11,
1301 BIERGES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113567

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : OUTLOOK PROJECT SPRL,
RUE D’ ORBAIS 16, 1360 PERWEZ.

Référence : 20160179.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : consultance en publicité

Numéro d’entreprise : 0447.844.446

Curateur : VANHAM BERNARD, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113573

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SAFEWORK SPRL, RUE DU
MANYPRE 104, 1325 CHAUMONT-GISTOUX.

Référence : 20160188.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : CONSEIL AUX ENTREPRISES

Numéro d’entreprise : 0465.447.174

Curateur : DE SAN RODOLPHE, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113582

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BELLE PRODUCTIONS SA,
RUE DE LA STATION 6A, 1332 GENVAL.

Référence : 20160175.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : développement de jeux vidéos et d’applica-
tion Transmedia

Numéro d’entreprise : 0474.281.894

Curateur : BRAUN ANTOINE, VIEUX CHEMIN DU POETE 11,
1301 BIERGES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113569

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JES - PARTNERS SPRL, RUE
DE GENVAL 20, 1301 BIERGES.

Référence : 20160185.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : vente de copieurs

Numéro d’entreprise : 0479.880.279

Curateur : JEEGERS CHRISTINE, AVENUE DE MERODE 8,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113579
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : A.L.D. CONSTRUCT SPRL,
CHAUSSEE D’HONDZOCHT 13, 1480 TUBIZE.

Référence : 20160177.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : construction en bâtiment

Numéro d’entreprise : 0480.003.312

Curateur : VANHAM BERNARD, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113571

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DEVIS MELANIE, CLOS DES
QUATRE VENTS 10/3, 1332 GENVAL, date et lieu de naissance :
18 juillet 1985 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE.

Référence : 20160178.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : coiffure

Dénomination commerciale : LES SECRETS DE MEL

Siège d’exploitation : RUE DE ROSIèRES 14, 1332 GENVAL

Numéro d’entreprise : 0500.730.529

Curateur : VANHAM BERNARD, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113572

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TAXI 1310 SPRL, AVENUE DU
GRIS MOULIN 31, 1310 LA HULPE.

Référence : 20160174.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : services de taxi

Numéro d’entreprise : 0537.272.904

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113568

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SOLUTIONS ENERGETIQUES
DURABLES SPRL, AVENUE DE VERSAILLES 2, 1380 LASNE.

Référence : 20160180.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : vente de chauffages

Numéro d’entreprise : 0542.914.245

Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113574

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LA THEORIE DU DRAGON
SPRL, BOULEVARD DE FRANCE 9, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Référence : 20160186.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : commerce ambulant

Numéro d’entreprise : 0552.911.480

Curateur : FICHEFET HELENE, AVENUE DE MERODE 112,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113581

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DELVEAUX CONSTRUC-
TION SPRL, CHAUSSEE OLIVIER DEHASSE 12, 1367 RAMILLIES.

Référence : 20160172.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Numéro d’entreprise : 0820.169.246

Curateur : BRAUN ANTOINE, VIEUX CHEMIN DU POETE 11,
1301 BIERGES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.
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Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113566

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Y-A-MOYEN.BE SPRL,
CHAUSSEE DE LA CROIX 12, 1340 OTTIGNIES.

Référence : 20160187.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : dans le domaine de l’événementiel

Numéro d’entreprise : 0831.311.180

Curateur : JEEGERS CHRISTINE, AVENUE DE MERODE 8,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113580

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FRIT’R SPRL, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 431/F, 1380 LASNE.

Référence : 20160176.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : friterie

Siège d’exploitation : RUE DES FRèRES WRIGHTS, 6041 GOSSELIES

Numéro d’entreprise : 0843.458.055

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113570

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ENERGIES PERFORMANCES
SPRL, AVENUE DE VERSAILLES 2, 1380 LASNE.

Référence : 20160181.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : énergies renouvelables

Numéro d’entreprise : 0844.132.206

Curateur : JEEGERS CHRISTINE, AVENUE DE MERODE 8,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113575

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GS GROUP SA, AVENUE
NORMANDE 19, 1332 GENVAL.

Référence : 20160189.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : architecture

Numéro d’entreprise : 0884.419.670

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113583

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CORPORATE TASKS SPRL,
RUE DU PETIT SART 55, 1390 GREZ-DOICEAU.

Référence : 20160184.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : commerce ambulant

Numéro d’entreprise : 0897.006.906

Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113578

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SFICHI XIMENA, RUE DE
DINANT 3, 1401 BAULERS, date et lieu de naissance : 29 juin 1974
SUCEAVA.

Référence : 20160182.

Date de faillite : 28 juillet 2016.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0899.866.228
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Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 12 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/113576

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : FAZLIJA SPRL

déclarée le 4 février 2009

Référence : 20090005

Date du jugement : 27 juillet 2016

Numéro d’entreprise : 0876.932.260
Pour extrait conforme : Le greffier, J.Gilles

2016/113647

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : VAN HAM DAVID

déclarée le 15 octobre 2014

Référence : 20140094

Date du jugement : 27 juillet 2016

Numéro d’entreprise : 0891.644.091

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, J.Gilles

2016/113646

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Faillite de : TRADING MAINTENANCE ET SERVICE SA

déclarée le 11 octobre 2010

Référence : 20100450

Date du jugement : 30 juin 2016

Numéro d’entreprise : 0427.539.178

Remplacement du curateur CAVENAILE PIERRE, à sa demande, par
PAQUOT JEAN-LUC, AVENUE BLONDEN 33, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : M. SCHENKELAARS greffier chef de service
2016/113642

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van:
BOHEZ-GALLIOT-ARCOVINS NV

Geopend op 3 december 2013

Referentie: 20132820

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0422.039.872

Aangeduide vereffenaar(s): DOMINIQUE STOUTEN,
OUDENBOS 94, 3200 AARSCHOT.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/113444

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LA MENUISERIE DECORA-
TIVE BVBA

Geopend op 2 september 2014

Referentie: 20145220

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0429.716.235

Aangeduide vereffenaar(s): XAVIER RENWART, GROTE HERT-
STRAAT 5, 1653 DWORP.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/113447

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: RCM&twosuperior; & PARTNERS
BVBA

Geopend op 19 mei 2009

Referentie: 20090809

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0480.075.071

Aangeduide vereffenaar(s): MTER MOMBAERS.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/113449

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: OVERSTOCK CARAVANS
BVBA

Geopend op 22 mei 2012

Referentie: 20120947

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0817.362.481

Aangeduide vereffenaar(s): WIECKOWSKI PIOTR.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/113446
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: COMFORTFOOD NV

Geopend op 14 oktober 2011

Referentie: 20111960

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0823.220.291

Aangeduide vereffenaar(s): MTER HOUTHOOFD.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/113448

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: HABINEZA FELIX

Geopend op 17 maart 2015

Referentie: 20150162

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0830.657.718

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/113445

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: OULA

Geopend op 29 september 2015

Referentie: 20150534

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0846.588.581

Aangeduide vereffenaar(s): SEROUJI AYMAN, BRUSSELSE-
STEENWEG 118/2, 1730 ASSE.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/113443

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DELABRIE

Geopend op 29 september 2015

Referentie: 20150540

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0881.029.719

Aangeduide vereffenaar(s): FRANCISCO GARCIA BENITEZ.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/113442

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: REAL ESTATE RUSSIA BVBA

Geopend op 4 november 2008

Referentie: 20081846

Datum vonnis: 26 juli 2016

Ondernemingsnummer: 0887.550.394

Aangeduide vereffenaar(s): LUC BUELLENS, VANDERSTICHELEN-
STRAAT 47, 8370 BLANKENBERGE.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/113441

Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis gewezen door de vakantiekamer van de rechtbank van
koophandel te Brussel, op datum van 15 juli 2016, werd overgegaan tot
intrekking van het faillissement van HOUSE ENERGY CONCEPT
BVBA, met zetel gevestigd te 3090 OVERIJSE, Heuvelstraat 48, bus 2,
ondernemingsnummer : 0567.509.089.

(7047)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij vonnis uitgesproken op negenentwintig juni tweeduizend zestien
door de tweehonderd vierenvijftigste kamer van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt meester Paul STRUYVEN, advocaat, met kantoor te
1050 Elsene, Opperstraat 95, advocaat en plaatsvervangend rechter, aan
als curator over de onbeheerde nalatenschap van Marcel Guillaume
Jozef EYNATTEN, geboren te Asse op 15 oktober 2015, overleden te
Asse op 15 oktober 2015.

Brussel, 28 juli 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Sébastien
DELBAR.

(6990)
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Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij vonnis uitgesproken op negenentwintig juni tweeduizend zestien
door de tweehonderd vierenvijftigste kamer van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt meester Paul STRUYVEN, advocaat, met kantoor te
1050 Elsene, Opperstraat 95, advocaat en plaatsvervangend rechter, aan
als curator over de onbeheerde nalatenschap van André Maurice Ghis-
lain Chaput, geboren te Walcourt op 26 mei 1921, overleden te
Schaarbeek op 22 juni 2013, laatst wonende te 1140 Evere,
Sint-Josephstraat 21/B008.

Brussel, 28 juli 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Sébastien

DELBAR.
(6991)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 16 juni 2016, door de
D 37 kamer kamer der rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde, afdeling familie- en jeugdrechtbank, zitting
houdende in burgerlijke zaken, dat meester Kris Goeman, advocaat te
9200 Dendermonde, Werf 4, werd aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen :

De heer Tonny Jan Baptist JANSSENS, geboren te Appels op
16 juni 1944, in leven laatst wonende te 9200 Dendermonde, Varenberg-
straat 6, bus 4, en overleden te Dendermonde op 9 december 2015.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Dendermonde, 28 juli 2016.
De curator, (get.) Kris GOEMAN.

(6992)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Bij vonnis van 16 juni 2016, van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde, D37 kamer werd
Meester Marianne Macharis, advocaat te 9200 Dendermonde, Kon.
Astridlaan 8, aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen de heer Jules Juliana CARLIER, geboren te Wolvertem op
1 februari 1932, in leven laatst wonende te 9200 Dendermonde, Pater
Ruttenplein 36 en overleden te Dendermonde op 30 december 2015.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Marianne MACHARIS, advocaat.
(6993)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par jugement du tribunal de la famille de la jeunesse du Hainaut,
division de Mons, du 8 juillet 2016, RRQ 165/403/B, a été déclarée
vacante la succession de feu Monsieur HOUIS, Jean, né à Mons
1er juillet 1953, domicilié de son vivant à 7000 Mons, rue de la Grosse
Pomme 14/RZCH, et décédé à Boussu le 19 juillet 2014.

A été désigné en qualité de curateur à ladite succession,
Maître Etienne Descamps, avocat à 7000 Mons, avenue des Exposi-
tions 8A.

Les créanciers sont invités à se faire connaître auprès du curateur.

Le curateur, (signé) E. DESCAMPS.
(6994)

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Ziekenfonds De Voorzorg Limburg (322)

Overeenkomstig de ter zake geldende statutaire en wettelijk bepa-
lingen heeft de algemene vergadering van het Ziekenfonds De Voor-
zorg Limburg op 27 juni 2016, het mandaat van de leden van zijn raad
van bestuur hernieuwd.

De raad van bestuur van het Ziekenfonds De Voorzorg Limburg heeft
op dezelfde datum de verschillende functies binnen de raad van
bestuur ongewijzigd bevestigd en verlengd.

Aldus blijft de raad van bestuur van het Ziekenfonds De Voorzorg
Limburg samengesteld als volgt :

Voorzitter : Butenaerts, Paul, Hasselt.

Ondervoorzitter : Baldewijns, Eddy, Sint-Truiden.

Ondervoorzitter : Lambié, Gerard, Tongeren.

Secretaris : Coonen, Tony, Hasselt.

Schatbewaarder : Meynen, Dirk, Hasselt.

Adjunct-secretaris : Geuens, Arlette, Lommel.

Bestuurders :

Cosman, Sonja, Hasselt.

Fossé, Andrée, Tongeren.

Kenzeler, André, Maasmechelen.

Meynen, Suzanne, Hasselt.

Moonen, Liliane, Tessenderlo.

Pollers Edgard, Houthalen.

Hasselt, 20 juli 2016.

De secretaris, (get.) T. COONEN.
(6995)
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